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       snemmer 
                        « Tamussni tettnerni mi ara tt-nettembaddal ». 

 

 Ad neḥmed REBBI ad t-necker ɣef tebɣest, lebɣi, ṣṣber aladɣa tazmart i aɣ-d- 
imudd akken ad d-nesseḍru amahil-agi. 

 

Tanemmirt tameqqrant i Massa Merkitu Xelli ǧa i iqeblen ad tili d tamseddut-nteɣ 
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          I wid ara yerren lewhi-nsen akken ad ssikden neɣ ad sseɣtin ayen nga. 

 

Tajmilt i yizumal yemmuten akken ad teḥyu tmaziɣt, Mass Mulud At M ɛammer d 
Mass Maɛtub Lwennas i aɣen- d- inejren abrid n uzekka. 

 

Tanemmirt i yiselmaden ɣur d-nugem tamussni d wid akk iqeddcen ɣef tmaziɣt. 

 

Yal yiwen i aɣ-d-imudden afus n lemɛawna seg lebɛid neɣ seg lqerb. 

 

                                 Tanemmirt ɣef wayen akk tgam. 

 



             buddu 

 
S lemɛawna n REBBI,  amahil-agi yuli, ad t-hduɣ akk i wid ɛzizen fell-i. 
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I yineɣriyen n lmaster 2 n Tutlayt d Yidles Amaziɣ 2015/2016. 

 

                                                      

                                            

 

                                                  Zahya 



                                                  

 



             buddu 

 
S lemɛawna n REBBI,  amahil-agi yuli, ad t-hduɣ akk i wid ɛzizen fell-i. 

I yemma d baba, ad yesseɣzef rebbi di laɛmer-nsen.                                               

I weltma Fatima d wargaz-is d warraw-nsen : Abedu d kenza. 

I wayetma: Maǧid, Samir, Hamid. 

I twacult-iw merra. 
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I yiselmaden n tmaziɣt d Massa Merkitu Xelliǧa d twacult-is. 

I yineɣriyen n lmaster 2 n tutlayt d yidles amaziɣ 2015/2016. 

 

                                                      

                                              

 

  Nadya 
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Tazwart : 

        Tutlayt tamaziɣt teṭṭef amḍiq wessiɛen deg tefriqt acku timnaḍin anida tt-meslayen ur 

dukklent ara, d ayen i tt-yeǧǧan ad tili d tutlayt iferqen ɣef waṭas n tentaliwin (Taqbaylit, 

Tamzabit, Tacawit, Tacenwit, Tacelḥit, tatergit…) 

        Tantala taqbaylit temgared ɣef tentaliyin nniḍen am tacawit, tamzabit …amgired yettili   

deg waṭas n wudmawen ama deg temsislit, ama deg telɣa, deg tseddast, deg unamek d 

umawal.                

        Amgired-agi di tutlayt yezmer ad yili sebba-s d lexṣaṣ n umlili n yimsawalen si temnaḍt 

ɣer tayeḍ, akken id-yenna Galand : « Timnaḍin yellan di tmurt n tmazɣa,ur ddint ara akk deg 

yiwen n ubrid n temhazt, ur tent-tḥuz ara yiwet n tezrit, ayen i yeǧǧan amezruy ad 

yessemgired deg umawal n yal yiwet deg-sent ».1 

         Tazrawt-a terza tantala taqbaylit d tcawit, deg-s ad d-nesken amek yebna umawal n 

uxxam aqbur deg snat n tentaliyin-a. 

        Zik, axxam n leqbayel d azamul n lbaḍna, n tdukkli, d waṭas n tɣawsiwin nniḍen, xas 

akken yemgarad si temnaḍt ɣer tayeḍ, ad t-tafeḍ yesɛa yiwet n tɣessa, yiwen n wazal. 

          Ass-a, yuɣal d azamul n umezruy i d-ǧǧan lejdud-nneɣ maca yebda yettruḥu, llant kra n 

temnaḍin ideg yenger maḍi imi d lebni atrar id-yufraren. 

         Deg unadi-a ad neɛṛeḍ ad neṣleḍ imyagen d yismawen yerzan axxam aqdim n leqbayel d 

yicawiyen, ad d-nsebgen amgired yellan (ama deg temsiselt,tesnamkit neɣ deg talɣa).Ad 

nkenni kraḍ (3) n temnaḍin n Tizi-Wuzzu « At Yaḥya Musa (At Ɛṭella), Micli (At Waṭas), 

Iɛeẓẓugen (At Buɛḍa) » deg umezwaru, sakin ad d-nernu kraḍ (3) n temnaḍin n Xencla 

(Buḥmama, Cecar, Babar). 

1.Tamukrist : 

       Deg usentel-agi ad d-nesken talɣiwin n wawalen ama d ismawen neɣ d imyagen yerzan 

axxam aqdim, deg temsislit d tesnamkit. 

                                                           
1
 -GALAND  L., « Unité et diversité du vocabulaire berbère », In, Atti della settimana Maghribina, 

Ed, Milano-DOTT-A, 1970,  p15. 
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Tamukrist  nesbed-itt ɣef  yisteqsiyen-agi : Acu-tt tɣessa n wawalen yerzan axxam n leqbayel 

d yicawiyen deg temnaḍin-agi ? Ma yella umgired deg umawal (ama deg temsislit, deg telɣa d 

tesnamka) ? 

2.Afran n usentel: 

        Nefren asentel-agi akken ad nejmeɛ amawal n uxxam n leqbayel d yicawiyen. Axeddim-

agi d timerna ara nernu ɣer yixeddimen yellan yakan, deg-s ad neɛṛeḍ ad d-nḥawec amud seg 

snat n tantaliyin “ Tantala Taqbaylit d Tcawit ”. Nefren tantala Tacawit acku ulac axeddim 

fell-as yakan deg wayen yerzan amawal n tmezduɣt taqdim n yicawiyen. 

     Ad nezrew talɣa, asusru d unamek d umgired seg temnaḍt ɣer tayeḍ. 

3.Turdiwin: 

   Llant tmental i d-ittawin amgired neɣ tanḍawit : 

� Anɣas n wassaɣ ger yimezdaɣ n tudrin-agi. 

� Yettuɣal-d umgired-agi ɣer temnaḍt iṭṭurfen ɣef tayeḍ.  

4.Tasnarayt: 

4.1.Ammud: 

      Deg unadi-agi-nteɣ, nerza ɣer temnaḍin n Tizi-Wezzu « At Yaḥya Musa, Micli,   

Iɛeẓẓugen » akked temnaḍin n yicawiyen « Buḥmama, Cecar, Babar ». Nesteqsa imselɣuyen, 

nemla-asen tugniwin, nefka-asen kra n yisteqsiyen ɣef wamek bennun ixxamen n zik, d 

wayen i sexdamen, d yismawen n yimeḍqan n uxxam.  

      Imselɣuyen ttawin-aɣ yid-sen ɣer yidgan i deg llan yixxamen iqburen, skanen-aɣ-d ayen 

akk yettilin deg uxxam aqdim; daɣen i wakken ad nexdem tugniwin. 

4.2.Uguren n unadi: 

        Llan kra n yimselɣuyen ugin ad-d-mmeslayen, ladɣa mi ara walin allal n usekles, diɣen 

ixxamen iqdimen tuget seg-sen hudden.Tikwal, imselɣuyen tteffɣen i yesteqsiyen-nteɣ, 

ttezzin deg wawal ttmeslayen ɣef wayen nniḍen ibeɛden ɣef usentel-nni. 
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4.3.Imselɣuyen: 

Imselɣuyen Leɛmer Timnaḍin Tutlayt 

B.W (d tamṭṭut) 72 n yiseggasen At Yaḥya Musa(At Ɛṭella) Taqbaylit 

 

H.W (d tameṭṭut) 

A.Ǧ (d tameṭtut) 

85 n yiseggasen 

50 n yiseggasen 

Micli (At Waṭas) 

Micli (At Waṭas) 

Taqbaylit 

 

A.N (d tameṭṭut) 68 n yiseggasen Iɛeẓẓugen (At Buɛḍa) Taqbaylit 

  

 

  

 

Z.B (d argaz) 54 n yiseggasen 

 

 Xencla (Buḥmama) Tacawit 

S.B (d argaz) 52 n yiseggasen 

 

Xencla (Babar) Tacawit 

L.F (d tameṭṭut) 50 n yiseggasen Xencla (Cecar) Tacawit 

 

4.4. Asenked n temnaḍin : 

At yaḥya Musa : 

        Tezga-d temnaḍt n At Yaḥya Musa deg yiɣir n Tizi Wezzu. Tebɛed fell-as s lqidar n 25 n 

yikilumitren.Tezzi-as-id Draɛ Ben Xedda akked Tirmitin seg tama n usammer, Draɛ Lmizan, 

Mkira seg umalu, ɣer unẓul-is Ɛin Zawya akked Mɛatqa, ma seg ugafa, d Tadmayt d Tmeẓrit. 

Deg temnaḍt-agi ad naf agraw n tudrin: At Ɛṭella, At Ɛmer Musa, Hlil, Tactiwin, Ibuhren, 

Iɛelalen, At Ṛahmun, Tafuɣalt, Iɣil lbir, Imezzuɣen, Taddart, Tarabett, Imulak. 

   At Yaḥya Musa tasɛa azal n 21000 n yimezdaɣ deg useggas n 2008. 
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Iɛeẓẓugen: 

        Iɛeẓẓugen d tamnaḍt deg yiɣir n Tizi Wezzu.Tebɛed fell-as s 37 n yikilumitren Seg tama 

n ugafa, yezzi-as-id Uɣrib. Ɣer unẓul-is llan Ṣwameɛ d Yifiɣa, deg umalu ad naf Iɛekkuren, 

Friḥa akked Meqlaɛ seg usammer.  

     Iɛeẓẓugen tesɛa 15 n Tudrin : At buɛḍa, Agni n Yizem, At Ɛli, Tirsatin, Tizi n Wuccen, 

Timeswin, Bubrun, Imlel, Rabḍa, Tala Ukucaḥ,Taddart,Tinqict, Iɣil n wuzzal, Cerfa, Fliki. 

      Deg temnaḍt agi ad naf azal n 34683 n yimezdaɣ deg useggas n 2008.Ttutlayen akk 

taqbaylit, (tuget deg-sen ssemrasen tanḍawit n [ʒʒ] deg umeslay deg umur n [l]). 

Micli (Imsu ḥal): 

        Imsuḥal d taɣiwant n Ɛin Lḥammam i yellan deg yiɣir n Tizi Wezzu, tebɛed fell-as s 

lqider n 45 n yikilumitren. Tezzi-as-id seg tama n usammer d ugafa Ilula Umalu, ɣer wenẓul-

is d Iferḥunen, ɣer tama n umalu d At Yeḥya. 

   Imsuḥal tesɛa azal n 6565 n yimezdaɣ deg useggas n 2008. 

      Imsuḥal tesɛa 15 n tudrin : At Waṭas, Agni Weɛḍella, At Lbacir, At Meddur, At Yusef 

Waɛli, Aḥfir, Ɛesker, Bulmayez, Bumesɛud, Iɣil n Igelmimen, Iger n Leqṛaṛ, Qerruc, Thanalt, 

Tizi n Wuffed, Tizi n Yefres. 

Tutlayt-nsen d taqbaylit, (ssemrasen tanḍa [j] deg umeslay deg umur n [l]). 

 Buḥmama : 

        Buḥmama d yiwet n tɣiwant n yiɣir n Xencla, tesɛa azal n 10 614 n yimezdaɣ deg 

useggas n 2008. 

Tezzi-as-id seg tama n ugafa : Taɣiwant n Cleya. 

Ɣer tama n umalu : Taɣiwant n Acemul. 

Ɣer tama n unẓul : Taɣiwant n Lemṣara akked Xayran. 

Ɣer tama n usamar : Taɣiwant n Ṭamẓa. 

        Ssemrasen tantla tacawit deg umeslay. 
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Cecar : 

       Cecar d yiwet n tɣiwant ger tɣiwanin n Xencla.Tezzi-as-id seg ugafa Xiran, ɣer usammer 

tedwwer-as-id Babar, ɣer umalu Ǧellal, ma ɣer unẓul-is Babar.  

        Cecar tesɛa 27428 n yimezdaɣ deg useggas n 2008. 

        Ssemrasen tantla tacawit deg umeslay. 

  Babar: 

       Babar d taɣiwant i d-yezgan deg ugafa n usammer n yiɣir n Xencla.Tezzi-as-id seg tama 

n ugafa Ǧellal akked Cecar, ɣer usammer Farkan, ɣer umalu El Fayḍ, ma ɣer unẓul-is d 

Gemar akked magran. 

     Babar tesɛa azal n 34844 n yimezdaɣ deg useggas n 2008.Isem n tɣiwant n Babar s 

(tacawit) “ Bab-Ar ” lmaɛna-s “tawwurt n Yizem”. 

       Ssemrasen tantala tacawit deg umeslay. 

 

4.5. Aɣawas n umahil : 

Anadi-agi nteɣ, nebḍa-t ɣef ukkuz n yiḥricen, ayen akk i d-nejmeɛ d awalen, nura-ten, syen 

akkin nebḍa-ten : ismawen weḥd-nsen, imyagen weḥd-nsen. 

          Deg uḥric amenzu : Nefka-d tabadut n yismawen igejdanen i nseqdec di tezrawt-nteɣ, 

am tenḍawit d leṣnaf-is, tabadut n temsislit,  akked lebni d tesnalɣa n wawal ama d isem 

aḥerfi, isem uddis, isem areṭṭal, d tbadut n tesnamka d wassaɣen-is isnamkiyen, d tbadut n 

umyag d tmeẓra-s. 

      Deg uḥric wis sin : D ayen yaɛnan tanḍawit tamsislayt, ad tili d takennayt gar wawalen 

(ismawen d yimyagen) n temnaḍin n leqbayel d yicawiyen, deg-s ad nwali amek yettbedil 

lmenṭeq n kra n yimesla si temnaḍt ɣer tayeḍ. 

      Deg uḥric wis kraḍ : Nefka-d tanḍawit talɣawayt n yismawen d yimyagen yerzan aktawal 

n uxxam aqdim. 
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� Deg tesleḍt n yismawen, deg-s ad d-nsebgen tanḍawit yellan ama deg uẓar neɣ deg 

usalaɣ, abeddel di talɣa n yismawen si temnaḍt ɣer tayeḍ, tanḍawit di tewsit, deg 

umḍan, deg yisem asuddim, isem areṭṭal. 

� Deg tesleḍt n yimyagen, deg-s ad nesleḍ talɣa n yimyagen yerzan aktawal n uxxam 

aqdim.Ad d-nesbin tanḍawit deg tmeẓra n yimyagen, Amek ttbedilent talɣiwin n 

yimyagen si temnaḍt ɣer tayeḍ, amek ttalɣen yimyagen, deg yizri, izri ibaw, deg 

wurmir, deg wurmir ussid, urmir ussid ibaw.  

       Deg uḥric wis ukuẓ : d tanḍawit tasnamkit, deg-s ad nexdem tazrawt n yinumak n 

wawalen, d wamek ttbedilen i wakken ad d-nessuffeɣ assaɣen yellan gar-asen si temnaḍt ɣer 

tayeḍ.  

 

 

 

       

 

 



 

 

  

 

Aḥric amenzu: 

Tabadut n wawalen  
igejdanen 
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Deg yixef-agi, ad d-nefk tabadut n yismawen igejdanen ara nseqdec di tezrawt-nteɣ. 

1. Tanḍawit : 

« Tanḍawit d amgired yettilin deg tutlayt ama deg temsislit, tasnelɣa, amawal, akken tezmer 

ad tili tenḍawit gar: yimdanen deg yiwet n temnaḍt, gar temnaḍin, si tegnit ɣer tayeḍ amsawal 

mači akken ara yemmeslay deg uxxam, deg ssuq, ara yemmeslay deg tesdawit ».1 

  Llan aṭas n leṣnaf n tenḍawit :    

 1.1. Tanḍawit tagrallayt : 

   «Tcudd ɣer wakud, tutlayt tezmer ad tbeddel si tallit ɣer tayeḍ ».2 

1.2.Tanḍawit tarukallit : 

   « Tcudd ɣer temnaḍin, d amgired i yellan di tutlayt seg temnaḍt ɣer tayeḍ ».3 

1.3.Tanḍawit tamettit : 

      « Tessefham-d amgired yellan deg useqdec n tutlayt ger tserkam n tmetti ».4 

1.4.Tanḍawit yeqqnen ɣer usatal : 

       « Tsefham-d amgired deg useqdec n tutlayt, amsawal mačči akken ara yemeslay deg 

ubrid, ara yemeslay di tedbelt neɣ deg uɣerbaz, neɣ anda nniḍen ».5 

2.Tabadut n temsislit : 

« D tazrawt n lmenṭeq n yimesla i d-yessenṭaq umdan mebla ma terza tasleḍt n twuri-nsen  ».6 

Amedya: Tumlilt              Tumlilt 

                [ θumlilt ]     [ θumjijt ] 

                                                           
1-Dubois J., Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Ed, Larousse, Paris, 
1994, p504 
2- MOREAU M. L., Sociolinguistique, concepts de base, Ed, Mardaga, Bruxelles, 1997, p      
284 
3- Idem, p 284 
4 -Idem, p 284 
5 -Idem, P 284 
6 -GERMAIN C., RAYMOND LE BLANC., Introduction à la Linguistique générale, la 
Phonétique, Ed, les presses de l’université de Montréal, 1981, p18 
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3. Tabadut n tesnalɣa : 

  « Tasnalɣa di tjerrumt tamensayt d tazrawt n talɣiwin n wawalen ».7 

4.Tabadut n yisem : 

   « Di tmaziɣt, isem yebna ɣef uẓar, asalaɣ, akked tmitar tigejdanin ».8  

Isem ɣur-s : Tawsit (amaly d wunti), amḍan (asuf d usget), addad (ilelli d umaruz). 

4.1.Tawsit n yisem : 

 Isem di tmaziɣt ɣur-s snat n tewsatin : Amalay d wunti . 

4.1.1.Isem amalay : 

   « Tuget n yismawen imalayen di teqbaylit beddun s teɣra “a, i, u” maca llan kra n wawalen 

beddun kan s tergalt ».9 

*Ismawen ibeddun s tiɣri : 

Amedya : 

Tiɣri                          isem  

“a”                            ablaḍ/aɣanim. 

“i”                              irij/inyen. 

“u”                              ulmu/uzzal. 

4.1.2.Isem unti : 

 « S umata, isem unti yekka-d seg amalay s tmerna n “t” di tazwara, d taggara n yisem, 

tettwanṭaq d “tt” neɣ “t”, mi ara yuɣal ɣer laṣel, asusru n “t”, yekka-d seg temsertit gar “d” “t” 

».10  

 

                                                           
7 -DUBOIS J., Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Ed, Larousse, Paris, 
1994, p 311 
8 -CONTINEAU J., « Racine et schème », in Melange William Marçais, Ed, Gp Maisonneuve 
et cie, Paris, 1995, P120 
9 -.NAIT ZERRAD K., Tajerrumt n Tmaziɣt (Taqbaylit), Ed, ENAG, Alger, 1995, P44 
10 Idem, P45 
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Amedya : 

Axxam Taxxamt. 

Aqabac Taqabact. 

Ablaḍ Tablaḍt. 

Abuqal Tabuqalt. 

4.2. Amḍan n yisem : 

Amḍan di tmaziɣt, yesɛa snat n tewsatin asuf d usget. 

      « Isem di tmaziɣt yettbeddil talɣa seg wasuf ɣer usget, yezmer ad ibddel  ugar n tikal  ».11 

   Seg wasuf ɣer usget : 

� Abeddel di tiɣri tamezwarut. 

� Abeddel n telɣa n yisem. 

Yettaleɣ usget s ubeddel n tiɣri tamezwarut d tmerna n tehrayt ”en, an, in…”. 

     Amedya : 

 akufi (asuf)                Ikufan (asget). 

 tabaqit                         Tibaqiyin. 

Ad naf kraḍ (03) n leṣnaf n usget. 

4.2.1. Leṣnaf n usget : 

 4.2.1.a. Asget agensay : 

 Asget-agi yettaleɣ s temlellit n teɣra.Mi ara yuɣal yisem seg wasuf ɣer usget, ttbeddilent 

teɣra yellan di tlemmast n yisem, abeddel-agi qqaren-as temlellit n teɣra. 

Amedya : 

  aqabac (asuf)                iqubac (asget). 

                                                           
11 -MAMMERI M.,  Tajeṛṛumt n tmaziɣt (Tantala taqbaylit), Ed, Awal, Paris, 1990, p26 
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  aẓru                                iẓra . 

4.2.1.b. Asget azɣaray : 

 Yettaleɣ s ubeddel n teɣri tamezwarut, d tmerna n tehrayt “en, an, in”. 

Amedya : 

  adekkan (asuf)              idekkanen (asget). 

   taḥnayt                         tiḥnayin . 

4.2.1.c. Asget s temlellit d usenteḍ n tehrayt: 

       « Tawsit-agi n usget tesdukkul snat n talɣiwin ɣef id-nesmmeslay, d timerna n textimt d 

temlellit n teɣra “kra n isegten sdukklen timerna n textimt, ama n teɣri ama n tergalt ».
12  

Amedya: 

   addaynin (asuf)              idduynan (asget). 

   acwari (asuf)                icwariyen (asget). 

4.3.Addad n yisem : 

 Di tmaziɣt, isem yesɛa sin n waddaden : 

� Addad ilelli. 

� Addad amaruz. 

4.3.1. Addad ilelli : 

      Addad ilelli d isem i wumi ur tettbeddil ara teɣri tamezwarut ”a, i, u”.Di talɣa n yisem mi 

ara yili ur yekcim ara di tefyirt. 

Amedya : 

Isem                           addad. 

aɣanim                     aɣanim. 

axxam                      axxam.                  

                                                           
12 - MAMMERI M., Op-Cit,  p28. 
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agadir                       agadir. 

takanna                   takanna. 

4.3.2. Addad amaruz : 

    « Addad amaruz, yemmal-d tawuri n yisem di tefyirt d wassaɣen i t-yeqqnen ɣer wawal i t-

yezwaren ».13 

       Yettili waddad amaruz s ubeddel n teɣri tamezwarut neɣ s uɣelluy-ines akken d aɣen i d-

yettili s tmerna n uzgen-aɣri W/Y deg umalay. 

      Yenna-d M.A.Haddadou14 : « Addad amaruz d ambeddel n teɣri tamezwarut n wawalen 

niḍen. Addad amaruz d anemgal n waddad ilelli ». 

Amedya : 

Isem                         Addad amaruz. 

agelzim                     (n) ugelzim. 

takanna                      (n) tkanna. 

tazeqqa                      (n) tzeqqa. 

 

5. Aẓar d usaleɣ : 

      Tamaziɣt d tutlayt seg twacult n tutlayin tisamiyin tiḥamiyin i yebnan awal-nsent s 

usdukkel n uẓar d usaleɣ. 

5.1. Aẓar : 

  « D yiwet neɣ tagruma (agraw) n targalin ideg yella unamek; mi ara yernu ɣur-sent usalaɣ ad 

yaleɣ wawal ».15 

 

                                                           
13-CHAKER S., un parler berbère d’Algérie(Kabyle)-Syntaxe, Publication de prévence, 
Paris, 1983, p91 
14 -HADDADOU M. A., le guide de la culture berbère, Ed, Inna-yas, Paris, 2002, p226 
15  -CANTINEAU J., « Racine et Schème », In mélange william Marcais, Ed, G-P 
Maisonneuve, 1950, p123 
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5.2. Asalaɣ : 

     Yebna s teɣra neɣ s teɣra d tergalin, llan deg-s yilmawen, keččment deg-sen tergalin n 

uẓar. 

«  D ayen i rennun i uẓar ama d tirgalin i wakken ad d-nessuffeɣ isem neɣ amyag ».16 

    Aẓar+Asaleɣ = Awal (isem, amyag). 

Amedya : 

Afrag                     Asaleɣ=a ����a �� 

6.Asuddem : 

6.1.Asuddem : 

    Asuddem d allal n usileɣ n wawalen, yettili-d s tmerna n uwṣil neɣ ugar, neɣ s wallus n 

tergalin n uẓar. 

ɣef leḥsab n CHAKER.S  : «  Asuddem d aḥric deg wayeg tezmer tutlayt ad d-tessefruri 

awalen nniḍen ».17 

    Asuddem yebḍa ɣef sin : 

� Asuddem n teɣda.  

� usuddem n tɣara. 

6.1.1. Asuddem n tɣara: 

Asuddem n tɣara yezmer ad yili s wallus n tergalin yellan deg uẓar n wawal neɣ s tmerna n 

yiwṣilen.18  

� Asuddem s wallus n kra n tergalin n uẓar. 

� Asuddem s tmerna n yiwṣilen . 

� Asuddem deg uẓar bu snat tergalin. 

� Asuddem deg uẓar bu kraḍ n tergalin. 

                                                           
16 -NAIT ZERRAD K., Tajerrumt n Tmaziɣt (Taqbaylit), Ed, ENAG, Alger, 199, p41 
17-CHAKER S., Un parler berbère d’Algérie(Kabyle) -syntaxe, thèse de doctorat d’Etat-Aix-
en Provence, Paris, 1980, p187 
18 -CHAKER S., « Dérivation de manière kabyle »In, G.L.E.C.S, 1972,  p81 
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6.1.2. Asuddem n teɣda : 

   D asuddem i d-yettilin seg umyag neɣ seg yisem. 

6.1.2.a. Asuddem seg umyag : 

    Seg umyag nezmer ad-d-nsuddem imyagen d yismawen ɣef leḥsab n Haddadou 

M.A.:   «  Tuget n wawalen ttwasuddmen-d seg umyag ».
19 

 1.a. Asuddem n yismawen : 

� Isem n tigawt : 

  ẓeṛṛeb                 Aẓeṛṛeb. 

                   

� Isem n wallal : 

Ddez                 Amaddaz. 

 

1.b.Asuddem n yimyagen : Llant kraḍ n talɣiwin . 

� Asswaɣ : Yettaleɣ s tmerna n “S” neɣ “SS”. 

Md : Qcer                Seqcer. 

� Attwaɣ : Yettaleɣ s tmerna n” tt, Ttw, mm, nn”. 

Md : bnu                Ttwabnu 

� Amyag : yettaleɣ s tmerna n “my” neɣ “m” 

Md : Zwir                 myezwer. 

 

 

 

                                                           
19 - HADDADOU M. A., structures lexicales et significations en berbères (Kabyle) T1, thèse 
du 3emecycle de linguistique, Aix-en-Provence, Juin, 1985, p85 
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6.2.3. Asuddem seg yisem : 

Seg yisem nezmer ad d-d nsuddem ismawen nniḍen, neɣ imyagen . 

6.2.Asuddes : 

    « Asuddes, d allal s way-s yezmer ad yebnu yisem, ay-agi s usdukkel n sin wawalen i 

wakken  ad d-yaleɣ wawal wis tlata ».
20. 

    « Asuddes d udem wis sin n usileɣ n yismawen di tutlayt n tmaziɣt, ɣef leḥsab n 

Haddadou M.A.”Asuddes yella di tmaziɣt ɣas akken ur yeggit ara am usuddem ».21 

6.2.1.Tiwsatin n usuddes : 

6.2.1.a. Asuddes s usenṭeḍ n yiferdisen : 

Di ṣenf-agi n usuddes, ismawen uddisen neṭṭḍen, imi ulac gar-asen aferdis iten-yiferqen. 

Md :                      

      Addaynin                   Adda+nnig 

6.2.1.b. Asuddes n sin wawalen iferqen s uwuran (n) : 

    Ṣṣenf-agi n usuddes, d asemlil n wawalen s tenzeɣt “n” maca tikwal tanzeɣt-agi 

tettruḥu.Tuget n yismawen uddisen i d-nufa deg wamud- nneɣ d wid yesɛan sin yiferdisen. 

� Isem+n+Isem :                  Md : Tawwurt n uddaynin.D asenteḍ n sin n wawalen s 

tenzeɣt                  “n” ara d-yalɣen awal nniḍen . 

� Isem+n+isem=                          Md : Aqermud n leqbayel.  

� Isem+n+arbib                           Md :  Tabuqalt n ubuḍ. 

� Isem+arbib                                Md : Akal azegzaw. 

� Isem+amernu                            Md : Tigejdit Talemmast . 

 

 

 
                                                           
20-LEHMANN A. , «introduction à la lexicologie, sémantique et morphologique», Ed, 
Awal, Paris, 1990, p110 
21-HADDADOU M.A. ,Op-Cit,  p246 
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7. Ismawen imerḍilen : 

   Amerḍil n wawalen, d win yellan di yal tutlayt, imi ttruḥun-asen-t wawalen kečmen-ten-ti-d 

wiyeḍ si tutlayin tibaraniyin.Tamaziɣt am tutlayin nniḍen, ula d nettat kecmen-tt-id wawalen 

imerḍilen, d ayen i tt-iḥuzan s waṭas ladɣa tantala taqbaylit ama si (Taɛrabt, tafransist, neɣ 

talatinit…), maca llan wawalen aẓar-nsen kkan-d si tmaziɣt. 

    Yenna-d M.A.Haddadou : « ulac idles yegman kan i yiman-is, amerḍil yeɛna yakk 

timeslayin ».22 

7.1. Leṣnaf n yimerḍilen : 

7.1.a. Imerḍilen i d-yekkan si tutlayt n tfiniqit : 

Amedya : 

Aɣanim                     qanim. 

7.1.b. Imerḍilen i d-yekkan si tutlayt tafransist : 

Amedya: 

Aqendil Lkanki. 

7.1.c. Imerḍilen i d-yekkan si tutlayt talatinit : 

Amedya: 

Abarnus                      burrhus. 

Tawwurt                     porta. 

7.1.d. Imerḍilen i d-yekkan si tutlayt tagrigit : 

Amedya: 

Aqermud                      keramidos. 

 

 

                                                           
22 -HADDADOU M. A., « Défense et illustration de la langue berbère », Ed Inna-yas, Alger, 
2002, p31.   
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7.1.e. Imerḍilen i d-yekkan si tutlayt n taɛrabt : 

Amur ameqran n yimerḍilen d wid n taɛrabt, acku ǧehden wssaɣen yellan ger tmaziɣt d 

taɛrabt di yal taɣult : ama di “ddin, di laɛwayed neɣ deg yedles”. 

Amedya: 

Aɣerbal                          ɣirbal. 

Lḥara                             ḥara. 

Taqḍirt                          qidr. 

7.2.Abeggen n yimerḍilen : 

Awalen imerḍilen yella wayen i ten-id-yessebganen . 

7.2.1.Talɣa n wawalen n yimerḍilen : 

7.2.1.a. Awalen ibeddun s tergalt d amerḍil : 

Amedya : 

-Ameṣmar.  

-Sellum.  

7.2.1.b. Awalen ibeddun s uskkil “L”, kkan-d si taɛrabt :  

Amedya :    Lqaɛa. 

                    Lkanun. 

7.2.1.c. Awalen ibeddun s uskkil “S”: 

Amedya :    Sqef. 

                    Ssrir. 

                    Ṣṣur. 

7.3.Anekcum n yismawen imerḍilen di tutlayt n tmaziɣt : 

Awalen imerḍilen mi kecmen di tmaziɣt, ttbeddilen di lmenṭaq, di talɣa, tikwal nniḍen ula deg 

unamek. 
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7.3.1. Abeddel n wawal amerḍil di lmenṭaq :  

Tuget n wawalen imerḍilen ttbeddilen di lmenṭaq mi ara yuɣalen ɣer teqbaylit. 

Imesli ad yili d aggaɣ di tutlayt-is tanaṣlit, mi ara yuɣal ɣer teqbaylit ad yuɣal d azenzaɣ. 

Amedya : 

      taɛrbt                                      Taqbaylit 

     Elqermud                                   Lqermud . 

7.3.2. Abeddel n wawal amerḍil di tal ɣa : 

Kra n wawalen imerḍilen mi ara keccmen di teqbaylit ttaɣen talɣa n wawalen n teqbaylit. 

Amedya : 

   Taɛrabt                                     Taqbaylit 

    Elbieru                                            lbir.  

   Elasas                                              Lsas. 

   Elḥait                                               Lḥiḍ 

7.3.3. Abeddel n wawal deg unamek : 

        Llan wawalen imerḍilen mi ara keccmen di tutlayt n tmaziɣt yella anida ttaṭafen yiwet n 

talɣa maca anamek-nsen yemgarad. 

Amedya : 

Taɛrabt Anamek-is Takbaylit Anamek-is  

Elqaɛa [alqa:ʕa]. Tazeqqa. Lqaɛa [lqaʕa]. Akal / tammurt. 
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8.Amyag : 

8.1.Tabadut n umyag : 

« Amyag d awal i d-yemmalen tigawt, neɣ taɣara, ifetti ilmend n yimqimen udmawan d 

tmeẓra ».
23 

Amedya : 

Amyag :       iccid deg yizri. 

Aẓar                      /cd/  

Asalaɣ                  ic1ic2  

Di tmaziɣt, amyag s umata ifetti ɣer : Yizri, yizri ibaway, wurmir, wurmir ussid. 

8.1.1. Izri : 

Yemmal-d tigawt iɛeddan teḍra. 

Md :    Yerwi               d izri 

8.1.2. Izri ibaway: 

« Izri ibaway, yemmal-d tigawt yeḍran deg yizri, yettaleɣ s tzelɣa n tigawt “ur” d “ara” ɣer 

umyag ».24 

Ur+Amyag = Amyag ɣer yizri ibaway. 

Md :  ur yebni ara             d izri ibaway. 

8.1.3.Urmir : 

« Urmir yemmal-d tigawt ur neḍri ara, tezmer ad teḍru akken yezmer ur tḍeru ara, yettaleɣ s 

umata s tmerna n tzelɣa “ad” n wurmir, akken tezmer ur tettili ara talɣa “ad”  ».25   

Amedya : 

Ad+amyag                 Ad yeddez. 
                                                           

23
 -NAIT ZERRAD K.,Tajerrumt n tmazight tamirant (Taqbaylit),  Ed, ENAG, Alger,1995, 

p71 
24 -Idem, p85. 
25 -Idem, p74.  
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8.1.4.Urmir ussid : 

«  Urmir ussid yemmal-d tigawt ɣezzifen mazal tettkemmil ɣer sdat ».
26 

Amedya:   

� urmir ussid s tussda n tergalt. 

                  Sleɣ                     iselleɣ 

� Urmir ussid s tmerna n uzwir “tt”. 

                  Ddez                    ittwaddez 

     

9.Tabadut n tesnamka : 

Tasnamkit d tazrawt n tussnant  n unamek n wawal. 

   Yenna-d Baylon : « Tasnamkit d tazrawt n tussnant  n unamek n wawal neɣ n yinumak  ».27 

Awal di tutlayt n tmaziɣt yebna ɣef uẓar d usalaɣ. 

9.1.Asileɣ asnamki n wawalen : 

Tuget n yismawen wid id yemmal uẓar-nsen, yerna d tirgalin yellan deg uẓar ara aɣ-d-

yemmalen anamek n yisem. 

Amedya : 

  Asɣar : Aẓar-is SƔR, anamek-is d afurek yekkawen, neɣ yeqquren deg useklu. 

 Adekkan : Aẓar-is DKN , D lḥiḍ i d-iqublen adaynin, yebna am tesddart. Yesɛa 

tiḥnacin(tiḥnayin) srusun deg-s igerwajen am tugi, uskir d leḥwal ufexxar. 

9.2.Asileɣ s ubeddel n yinumak n wawalen : 

Yal tutlayt tettbeddil si tallit ɣer tayeḍ, ɣef waya tikwal yettili-d ubeddel deg yinumak 

n wawalen ɣer yinumak nniḍen. « Abeddel n unamek yeqqen ɣer waṭas n tmental ».
28 

                                                           
26 - NAIT ZERRAD K., Op-Cit, p75. 
27 -BAYLON CH.,  MIGNOT X.,  « initiation à la sémantique de lexique du langage », Ed 
Nathan, paris, 1995, p03 
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Ay-agi yezmer ad-yili s ubrid n umerwes, neɣ s ubrid n uneflisem. 

9.2.a. Amerwes : 

Llan kra n wawalen neɣ n yismawen di teqbaylit nulfan-d s userwes (acebbeh) ger 

yismawen n tɣawsiwin nniḍen : « Asemmi s umerwes d asemmi n tɣawsa s yisem n tɣawsa 

nniḍen yettcabin ɣur-s ».
29 

Yenna-d J.Dubois : « Aserwes d akenni ger sin yismawen s usefhem n yisem akmam s yisem 

amadwan ».
30 

Amedya : 

Isem Anamek amezwaru Anamek wis sin 

Aɣanim D imɣi d aɣezzefan, mi yeqqur 

ssexdamen-t i uzerreb neɣ i usqaf. 

D teɣzi. 

Md:  Taqcict-a lqed-is am uɣanim. 

Tisegra D allalen n uẓeṭṭa. 

 

D tarqaq. 

Md:  Iḍarren-is am yisegra. 

 

9.2.b. Aneflisem : 

« Aneflisem d assexdem n yisem n tɣawsa nniḍen yeqqnen ɣer tɣawsa tamezwarut : 

Aneflisem d asemmi n tɣawsa s yisem n tɣawsa nniḍen, tesɛa yid-s kra aferdis seg-s neɣ d 

ini-ines, ama s wacu tettwaxdem tɣawsa … ».31 

Amedya : 

Isem Anamek amezwaru Anamek wis sin 

Afeṛṛaḥ Dayen isefraḥen seg uzar “FRḤ” D taɣawsa sewwayen deg-s aɣrum. 

Tumlilt D ini amellal seg uẓar “ ML” D akal amellal. 

 

                                                                                                                                                                                     
28 -HADDADOU  M.A., « Défense et illustration de la langue berbère »Ed, Inna-yas, Alger, 
2002, p15 
29 -LEHMANN A .,  « Introduction à la lexicologie, sémantique et morphologique ».Ed, 
Nathan/Hers, Paris, 2000, p79 
30 -DUBOIS J., Dictionnaire de linguistique et des sciences du langage, Ed, Larousse, Paris, 
1994, p 301 
31 -SADIQI F., Grammaire du berbère, Ed, l’harmattan, Paris, 1997,  p302  
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9.3.Assaɣen isnamkiyen : 

Ad nsali s wassaɣen yellan ger yinumak n wawalen. 

Yebḍa ɣef sin yiḥricen : 

� Assaɣen n umyellel. 

� Assaɣen n wawalen yesɛan yiwen unamek akked wawalen inemgalen. 

 

9.3.1. Assaɣen n umyellel : 

9.3.2. Amaway d umettwawi : 

« Assaɣ amaway /Amettwawi d assaɣ yettemseḍfaren i yesdukkulen awal n tussna, 
amettwawi yesɛa awal amatu qqaren-as amaway ».32 

Amedya : 

(Amaway) (Amettwawi) 
seksu Seksu n yirden. 

 Seksu n ubelluḍ. 
Seksu n ṭemẓin. 

 
Aɣrum Aɣrum aquran. 

 Aɣrum n bibras. 
 Aɣrum n umezzir. 

 
 

9.4. Awalen yesɛan yiwen n unamek, d wawalen inemgalen : 

9.4.1. Awalen yesɛan yiwen n unamek: 

 Llan wawalen mgaraden di talɣa maca sɛan yiwen n unamek: « inumak sɛan yiwen n 
unamek akked yiwet n tugna »33  

Amedya: 

Tijɣelt 

Timeɣreft     anamek-is : d allal s way-s Tetten. 

Taɣenjayt 

 

                                                           
32 -LEHMANN A., Op-Cit, p49 
33 -LEHMANN A., Op-Cit, p54 
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9.4.2. Awalen inemgalen : 

 Awalen inemgalen mi ara mgaraden di talɣa d unamek. Anamek n yiwen d anemgal n 

wayeḍ. 

Amedya: 

afella  #   adda. 

9.4.3.Awalen igetnamkanen : 

    yiwen n wawal yezmer ad isɛu ugar n yiwen n unamek. 

Amedya : 

Axxam                   Anamek n°1                 D tamezduɣt. 

                               Anamek n°2                 D tawacult. 

                               Anamek n°3                  D tameṭṭut. 

 

Asalas                    Anamek n°1                   D asalas n wuxxam. 

                               Anamek n°2                   D amdan aɣezfan.                             



 

 

 

 

 

 

 

 

Aḥric wis sin: 

 

Tanḍawit tamsislayt 
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i Deg yixef-agi, ad nesleḍ ismawen d yimyagen yerzan tamezduɣt taqdimt n leqbayel. 
Tasleḍt-agi ad tili d takennayt, akken ad d-nesken tineḍwa n yimesla si temnaḍt ɣer tayeḍ 
(leqbayel d yicawiyen). 

 

         1.Tanḍawit tamsislayt n yismawen : 

1.1.Imesli [ Ɣ ] tanḍa-s [ʒ] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[Ɣ] 
 
[ʒ] 

[afraƔ] 
 

[afraʒ] 

(A)-(C)-(D)-(E). 
 
(F). 

 
[Ɣ] 
 
[ʒ] 

 
[aƔərθil] 

 
[aʒərtil] 

 
(A)- (B)-(C)-(E). 
 
(F). 

 

Tamawt1 : 

Yettwanṭaq [Ɣ] di tmnaḍt (A)-(C)-(D)-(E), ma di temnaḍt (F) yettwanṭaq [ʒ]. 

 

1.2.Imesli [χ] tanḍa-s [ʃ] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[χ] 
 
[ʃ] 

[aχal] 
 

[ʃal] 

(A)- (B)-(C). 
 
(D)- (E)-(F). 

 

Tamawt2 : 

Yettwantaq [χ] di temnaḍin n leqbayel (A)-(B)-(C), ma timnaḍin n yicawiyen(D)-(E)-(F) 
yettwanṭaq d [ʃ]. 
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1.3.Imesli [ g͡g] tanḍa-s [ dd͡ʒ ] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[g͡g] 
 
 
[dd͡ʒ] 

[if əg͡gaƔən] 
 
 
[if ədd͡ʒaʤən] 

(A). 
 
 
(D)- (E)-(F). 

Tamawt 3 : 

Yettwanṭaq [ g͡g  ] di tmnaḍt (A), ma di tmnaḍin n yicawiyen (D)-(E)-(F) yettwanṭaq [dd͡ʒ]. 

 

1.4.Imesli [Ɣ] tanḍa-s [dd͡ʒ]: 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[Ɣ] 
 
[dʤ͡] 

[if əg͡gaƔən] 
 
[if ədd͡ʒaʤən] 

(A). 
 
(D)- (E)-(F). 

   

Tamawt 4 : 

Yettwanṭaq [Ɣ] di tmnaḍt (A), ma timnaḍin (D) - (E) - (F) yettwanṭaq (dd͡ ʒ). 

 

1.5. Imesli [θ] tanḍa-s[h] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[θ] 
 
[h] 

[θarvuθ] 
 
[harvuθ] 

(B) 
 
(D) 

[θ] 
 
[h] 

[θaʃkarθ] 
 
[haʃkart] 

(A)-(C)-(E)-(F) 
 
(D) 

[θ] 
 
[h] 

[θazarθ] 
 
[hazart] 

(A)-(B)-(C)-(F) 
 
(D) 

[θ] 
 
[h] 

[θiʒbaðin] 
 
[hiʒbaðin] 

(A)-(B)-(C) 
 
(D) 

[θ] 
 
[h] 

[θis͡sirθ] 
 
[hasirθ] 
 

(A)-(B)-(C) 
 
(D) 
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[θ] 
 
[h] 

[θiʃrađ] 
 
[hiʃrađ] 

(A)-(B)-(C) 
 
(D) 

[θ] 
 
[h] 

[θixəlxalin] 
 
[hixəlxalin] 

(A) 
 
(D) 

 

Tamawt 5 : 

-Yettwanṭaq [θ] n wunti  di tmanaḍt (A)- (B)-(C)-(E)-(F), ma di timnaḍt (D) yettwanṭaq [h]. 

 

1.6. Imesli [w] tanḍa-s [j] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[w] 
 
[j] 

[ŧwiqan] 
 
[tjaq] 

(A)-(B)-(F) 
 
(E) 

 

Tamawt 6 : 

Yettwanṭaq [w] di temnaḍin (A)-(B)-(F), ma di temnaḍt (E) yettwanṭaq d [j]. 

 

1.7. Imesli [j] tanḍa-s [w] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[ j ] 
 
[w] 

[θiʁənʒajin] 
 
[θiʁənʒawin] 

(A)-(E) 
 
(B)-(C)-(D)-(F) 

 

Tamawt 7 : 

Yettwanṭaq [j] di timnaḍin (A)-(E), ma di temnaḍt (B)-(C)-(D)-(F) yettwanṭaq d [w]. 

 

1.8.Imesli [j] tanḍa-s [g] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[ j ] 
 
[ g ] 

[injən] 
 
[ingən] 

(A)-(B)-(C)-(F) 
 
(D) 
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  Tamawt 8 : 

Yettwanṭaq [j]di temnaḍin (A)-(E), ma di tmnaḍin  (A)-(B)-(C)-(F), ma di temnaḍt (D) 
yettwanṭaq d [g]. 

1.9. Imesli [θ] tanḍa-s [t] : 

Imesli 
 

Isem Tamnaḍt 

[θ] 
 
[t] 

[θalaʁθ] 
 
[Tlaʁt] 

(A)-(B)-(C) 
 
(F) 

[θ] 
 
[t] 

[aƔərθil] 
  
[aʒərtil] 

(C) 
 
(D) 

[θ] 
 
[t] 

[θaʃkarθ] 
 
[haʃkart] 

(A)-(B)-(C) 
 
(D) 

[θ] 
 
[t] 

[θaʒarθ] 
 
[taʒart] 

(A)-(B)-(C) 
 
(D) 

[θ] 
 
[t] 

[θisirθ] 
 
[hasirt] 

(A)-(B)-(C) 
 
(D) 

 

Tamawt 9 : 

Yettwanṭaq [θ] di temnaḍin leqbayel(A)-(B)-(C), ma di temnaḍin n yicawiyen yettwanṭaq d 
[t]. 

 

2.Tanḍawit tamsislayt deg yimyagen : 

Abeddel n yimesla deg yimyagen : 

2.1.Imesli [q] tanḍa-s [g] : 

Imesli Isem Tamnaḍt 

[q] 

[g] 

[səqfəʁ] 

[səgfəʁ] 

(A) 

(D)-(E) 

Tamawt 1 : 

Yettwanṭaq [q] di temnaḍin (A), ma di temnaḍt[g] yettwanṭaq [g]. 
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2.2. Imesli[tt͡ s] tanḍa-s [t] : 

Imesli Isem Tamnaḍt 

[tt͡ s] 

[t] 

[jətt͡ siqi] 

[jətiqi] 

(A)-(B)-(C) 

(D)-(E)-(F) 

 

Tamawt 2 : 

Yettwanṭaq [tt͡ s] di temnadin (A)-(B)-(C), ma di temnaḍin (D)-(E)-(F) yettwanṭaq [t]. 

2.3. Imesli [u] tanḍa-s [i]-[ə]-[a] : 

Imesli Isem Tamnaḍt 

[u] 

[i] 

[e] 

[saħmun] 

[saħmin] 

[saħmən] 

(A)-(B)-(C) 

(D)-(E) 

(F) 

[u] 

[i] 

[a] 

[aðvnun] 

[aðvnin] 

[aðvnan] 

(A)-(B)-(C) 

(D) 

(F) 

 

Tamawt 3 : 

Yettwanṭaq [u] di temnaḍin(A)-(B)-(C), ma di temnaḍin yecawiyen yettuɣal d [i] [e] [a]. 

 

2.4. Imesli [g͡g]tanḍa-s [j͡ j] : 

Imesli Isem Tamnaḍt 

[g͡g] 

[j͡ j] 

[ig͡gər] 

[ij͡ jər] 

(A)-(B)-(C) 

(F) 

 

Tamawt 4 : Yettwanṭaq [g͡g] di temnaḍin(A)-(B)-(C), ma di temnaḍin n  yicawiyen  (D)-(E)-

(F) d [j͡ j]. 
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2.5. Imesli [ə] tanḍa-s [i] : 

Imesli Isem Tamnaḍt 

[ə] 

[i] 

[aðəg͡gər] 

[aðig͡gər] 

(A)-(B)-(C) 

(D)-(E) 

  

Tamawt 5 : [ə] di tmnaḍin n leqbayel tanḍa-s d [i] di temnaḍin n yicawiyen. 

 

 

Tagrayt n uḥric  : 

Mi nexdem tasleḍt takennayt i wammud n yismawen d yimyagen yerzan axxam aqdim 
n leqbayel nufa-d tanḍawit tamsislayt gar seddis (6) n temnaḍin.  

Abeddel deg ususru, nufa-t-id s waṭas gar yimesla: 

-Abeddel n  [Ɣ] di temnaḍin n leqbayel s tanḍa [ʒ] deg yicawiyen. 

-Abeddel n tanḍa [χ] di temnaḍin n leqbayel s tanḍa [ʃ] deg temnaḍt yicawiyen. 

- Abeddel n [g͡ g]di temnaḍt n leqbayel, ma di temnaḍin n yicawiyen youɣal d [dd͡ʒ]. 

- Abeddel n [Ɣ] di temnaḍt n leqbayel, ma temnaḍin yicawiyen yettwanṭaq [d͡ʒ]. 

- [θ] di tazwara n wawal unti ittwanṭaq d [h] ɣer yicawiyen. 

- Abeddel n [w] di temnaḍin n leqbayel ma di temnaḍt n yicawiyen yuɣal d [j]. 

- Abeddel n [j]di temnaḍin n leqbayel, ma di temnaḍin n yicawiyen d [w]. 

- Abeddel n  [j] di temnaḍin n leqbayel, ma di temnaḍt yicawiyen yuɣal d [g]. 

- Abeddel [θ] di temnaḍin leqbayel, ma di temnaḍin n yicawiyen yuɣal d [t]. 

 

D akken yella umgarad di lmenṭeq n kra n yimesla seg temnaḍt n Tizi wezzu ɣer tin n 
yicawiyen, ad naf d akken llan kra n yimesla  kifkif-iten di lmenṭaq. 

Imedyaten: 

      [Ɣ]        [afraƔ] 

      [Ɣ]                       [aƔərθil] 

      [θ]                        [θaʃkarθ] 
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      [θ]                         [θazarθ] 

      [w]                        [ŧwiqan] 

      [j]   [θiʁənʒawjin] 

      [w]   [θiʁənʒawin] 

      [j]   [injən] 

 

Deg wayen yeɛnan abeddel n yimesla i d-nufa deg yimyagen : 

-Imesli [q] yettwabeddel s tanḍa[g] deg yicawiyen.   Md :  [səqfaʁ]                  [səgfaʁ]. 

-Imesli [u] tineḍwa-ines d [i] [ə] [a] deg yicawiyen. Md : [saħmun]           [saħmin]-[saħmən]- 
[saħman]. 

-Tanḍa [g͡g] tanḍa-s d [j͡ j] deg yicawiyen.  Md : [ig͡gər]                 [ij͡ jər]. 

- [ə] tettwabddel  tanḍa-s d [i] deg yicawiyen. Md : [aðəg͡gər]                [aðig͡ gər). 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Aḥric wis kraḍ: 

Tanḍawit talɣawayt n 
yismawen d yimyagen 
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Deg yixef-agi, ad nexdem tasleḍt talɣawayt i yismawen d yimyagen yerzan axxam aqdim.   
Dagi ad nkenni gar talɣiwin n yismawen gar sdis n temnaḍin. 

 

I/Tasleḍt n yismawen : 

1.Tanḍawit deg uẓar d usalaɣ : 

1.1.Aẓar yiwen, asalaɣ yemgarad : 

 

Timnaḍin Isem Aẓar Asalaɣ Tamawt 
 

(A). 
(D)-(E). 

Agelzim 
Gelzim 

GLZM 
GLZM 

AC1C2C3IC4 

C1C2C3IC4 

 

-Isem amalay asuf. 
-Tanḍawit deg talɣa. 
-aɣelluy n teɣri tamezwarut « a » di 
temnaḍin n yicawiyen. 

(A)-(B)-
(C). 
(D)-(E)-
(F). 

Alim 
 
Lum 

LM 
 
LM 

AC1IC2 

 

C1UC2 

-Isem amalay asuf. 
-Aẓar yiwen, asalaɣ yemgarad. 
-Aɣelluy n teɣri tamezwrut “a” di 
temnaḍin n yicawiyen (D)-(E)-(F). 
-Abedel di teɣri tis snat “i”yettwabdel 
s teɣri “u” di temnaḍin n yicawiyen 
(D-E-F). 

(A) 
(B)-(C)-
(d)-(E)-
(F). 

Aqermud 
lqarmud 

QRMD 
QRMD 

AC1C2C3UC4 

C1C2AC3UC4 

-Isem amalay asget. 
-Aẓar yiwen, asalaɣ yemxallaf. 
-Aɣelluy n teɣri tamezwarut”a” d 
tmerna n umagrad « L » n taɛrabt di 
temnaḍin (D)-(E)-(F). 

(A)-(B)-
(C). 
(F). 

Aɣanim 
 
Ɣanim 

ƔNM 
 
ƔNM 

AC1AC2IC3 

 

C1AC2IC3 

-Isem amalay asuf. 
-aɣelluy n teɣri tamezwarut “a” di 
temnaḍt (F). 
-Aẓar yiwen, asalaɣ yemxallaf. 

(A)-(B)-
(C). 
(D). 
 

Azekrun 
 
Zekrun 

ZKRN 
 
ZKRN 

AC1C2C3UC4 

 

C1C2C3UC4 

-Isem amalay asuf. 
-Aɣelluy n teɣri tamezwarut “a” di 
temnaḍt (D). 

(A)-(B)-
(C). 
(D)-(E)-
(F). 

Iɣiɣden 
Iɣden 
Iɣed 

ƔD 
ƔD 
ƔD 

IC1IC2C3C3 

IC1C2C3 

IC1C2 

-Isem amalay asget. 
-Aɣelluy n tehrayt “en” deg usileɣ n 
usget di temnaḍt n yicawiyen (D)-(E)-
(F). 

(A)-(B)-
(C). 
(E). 

Abuqal 
 
Buqala 

BQL 
 
BQL 

AC1UC2AC3 
 
C1UC2AC3A 

-Isem amalay asuf. 
-Aɣelluy n teɣri tamezwarut “a” di 
temnaḍt(E). 
-Isem amerḍil yekka-d seg taɛrabt. 
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1.2.Aẓar yemgarad, asalaɣ yemgarad : 

Timnaḍin Isem Aẓar Asalaɣ Tamawt 
 

(A)-(B)-
(C). 
(D)-(E). 

Adaynin 
 
Afrag 

DYN 
 
FRG 

AC1AC2C3IC4 

 

AC1C2AC3 

-Isem amalay asuf. 
-Tanḍawit talɣawayt. 
-Iẓuran mgaraden. 
-Isem  aḥerfi di tuddar (D)-(E). 

(A)-(B)-
(C)-(F). 
(D). 
(E). 

Aḍelaɛ 
 
Ackaru 
Taɛlaqt 
 

ḌLƐ 
 
CKR 
ƐLQ 

AC1C2AC3 

 

AC1C2AC3U 
C1AC2C3AC4C5 

-Isem amalay asuf (A-B-C-F-D). 
-Isem amerḍil yekka-d si taɛrabt 
(D-E). 
-Isem unti di temnaḍt (E). 

(A)-(C). 
(B). 
(D)-(E) 
(F). 

Afrag 
Azeniq 
Lḥuc 
Afraj 

FRG 
ZNQ 
ḤC 
FRG 

AC1C2AC3 

AC1C2IC3 

C1C2UC3 

AC1C2AC3 

 

-Isem amalay asuf (A-C-B-D-E-
F). 
-Isem asuddim (A-C-F). 
-Isem amerḍil yekka-d si taɛrabt 
(B-D-E). 

(A) 
(B)-(C). 
(D)-(E). 
(F). 

Idles 
Adles 
Lḥelfa 
Igelzi 

DLS 
DLS 
ḤLF 
GLZ 

IC1C2C3 

AC1C2C3 

C1C2C3C4A 
IC1C2C3I 
 

-Isem amalay asuf (A-B-C). 
-Abeddel n teɣri tamezwarut”i” s 
teɣri (a) di temnaḍin (B-C). 
-Isem amerḍil yekka-d si taɛrabt di 
temnaḍin (E)-(F). 
-Isem unti asuf (D)-(E). 

(A) 
(B) 
(C) 
(D)-(E)-
(F) 

Afaṛaḥ. 
Uskir. 
Aḍaǧin 
Fan 

FRḤ 
SKR 
ḌǦN 
FN 

AC1AC2AC3 

UC1C2IC3 

AC1AC2IC3 

C1AC2 

 

-Isem amalay asuf (A-B-C-D-E-
F). 
-Isem aḥerfi (A) 
-Isem asuddim (B). 
-Isem amerḍil (C). 

(A) 
(B)-(C). 
(D)-(E) 
(F). 

Agens 
Tiɣerɣert 
Tmurt 
Hmurt 

GNS 
ƔR 
MR 
HMR 

AC1C2C3 

IC1C2C3 
C1UC2 
C1UC2 
 

-Isem aḥerfi (A). 
-Isem asuddim (B)-(C). 
-Isem amalay (A). 
-Isem aḥerfi (D-E-F) 
-Isem unti asuf (B-C-D-E-F). 

(A) 
(B)-(C) 
(D) 
(F) 

Aɛetuj 
Axji ḍ 
Aqlal 
Tajxut 

ƐṬJ 
XJḌ 
QL 
JX 

AƐC1UC2 

AC1C2IC3 

AC1C2AC3 

AC1C2U 
 

-Isem amalay asuf (A-B-C-D) 
-Isem aḥerfi di temnaḍt (F). 

(A)-(F) 
(B) 
(C) 
(D) 

Iḥuyak 
Iɛedilen 
Ixlalen 
Huli 

ḤYK 
ƐDL 
XL 
HL 

IC1UC2AC3 

IƐC1IC2C3 

IC1C2AC3C4 

C1UCI2 

 

-Isem amalay asget (A-B-C-F). 
-Isem amalay asuf (D). 
 
 

(A) 
(B)-(C) 
(D)-(E)-
(F). 

Ijuqḍar 
Ijuqḍuren 
Lumaɛen 

JQḌR 
JQḌR 
MƐ 

IC1UC2C3AC4 

IC1UC2C3UC4C5 

LUC1AƐC2 

 

-Isem amalay asget. 
-Isem agensay s temlellit n teɣra 
(A). 
-Isem amalay asget yulleɣ s ubedel 
n teɣri tamezwarut “a” ger “i”, d 
tmerna n tehrayt “en” di temnaḍt 
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(B-C). 
(A)-(B)-
(C). 
(D)-(E). 

Iceṭiḍen 
 
Lqec 

CṬḌ 
 
QC 

IC1C2IC3C4 

 
LC1C2 

 

-Isem amalay asget s ubeddel n 
teɣri tamezwarut “a” ɣer “i”, d 
tmerna n tehrit “en” di temnaḍin 
(A-B-C). 
-Isem aḥerfi di temnaḍin  (A-B-C). 
-Isem amerḍil di temnaḍin (D-E). 

(A)-(B)-
(C). 
(D)-(E)-
(F). 

Lkanki 
 
Aqendil 

KN 
 
QNDL 

LC1AC2C3I 
 
AC1C2C3IC4 

 

-Isem amerḍil yekka-d s tefransist 
di temnaḍt (A-B-C). 
-Isem amerḍil yekka-d s taɛṛabt di 
temnaḍt n (D-E-F). 

{(A)-(B)-
(C)-(F)}. 
(D)-(E). 

Lmaɛun 
 
Ameḥrat 

MƐN 
 
MḤR 

LC1AƐUC2 

 
AC1C2C3AC4 

 

-Isem amalay asuf (A-B-C-D-E-
F). 
-Isem amerḍil yekka-d s taɛrabt 
(A-B-C-D-E-F). 

(A)-(D)-
(E). 
(B)-(C) 
(F) 

Skali 
 
Tiseddarin 
Druj 

SKL 
 
SDṚ 
DRJ 

C1C2AC3I 
 
IC1C2AC3IN 
C1C2UC3 

 

-Isem amalay asget (A-D-E-F). 
-Isem unti asget (B-C). 
-Isem amerḍil yekka-d s tefransist 
di temnaḍt (A-D-E). 
-Isem amerḍil yekka-d s taɛrabt di 
temnaḍt (F). 

(A) 
(B)-(C) 
(D)-(E)-
(F) 

Tafeḍist 
Lmaṣ 
Hmarṭun 

 AC1C2IC3 
LC1AC2 

C1C2AC3C4UN 
 

-Isem unti asuf (A). 
-Isem amaly asuf (B-C-D-E-F). 
-Isem amerḍil yekka-d s tefransist 
di temnaḍin (D-E-F).  

(A)-(B)-
(C). 
(D) 
(E) 
(F) 

Tasarut. 
 
Hameftaḥ 
Ameftaḥ 
Lmeftaḥ 

SR 
 
MFTḤ 
FFTḤ 
MFTḤ 

AC1AC2U 
 
C1AC2C3C4AC5 

AC1C2C3AC4 

LC1C2C3AC4 

 

-Isem unti asuf (A-B-C). 
-Isem amalay asuf (D-E-F). 
-Isem aḥerfi (B-C) 
-Isem amerḍil yekka-d s taɛrabt 
(D-E-F). 
-Aɣelluy n teɣri “a” tewabdel s 
umagrad “L” 
n taɛrabt di temnaḍt (F). 

(A)-(B) 
(C). 
(D) 
(E) 
(F) 
 

Taseksut 
 
Takesyast 
Akeskas 
Takeskast. 

SKS 
 
KSYS 
KSKS 
KSKS 

AC1C2C3U 
 
AC1C2C3AC4 
AC1C2C3AC4 

AC1C2C3AC4 
 

-Isem unti asuf (A-B-C-D-F). 
-Isem amalay asuf di temnaḍt(E). 
-Isem amerḍil di temnaḍt (E)-(F). 
-Isem aḥerfi (A-B-C). 

(A) 
(B) 
(C) 
(D) 

Tigejday 
Ijegwan 
Ijega 
higidwa 

GJDY 
JQḌR 
JG 
HGDW 

IC1C2C3AC4 

IC1C2C3AN 
IC1C2A 
C1IC2ICC4A 
 
 

-Isem unti asget di temnaḍt (A). 
-Isem amalay asget (B-C-D). 
-Asget agensay yuleɣ s temlilt n 
teɣra “a” yuɣal d ““i” di 
temnaḍt(C). 
-Asget azɣaray yuleɣ s ubeddel n 
teɣri tamezwarut, d tmerna n 
tehrayt “an”di temnaḍt (B). 
-Isem aḥerfi (A-B-C-D). 
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(A)-(D) 
(B)-(C) 

Tilwḥin 
Tincrin 

WḥN 
NCR  

IC1C2IC3 

IC1C2C3IN 
 

-Isem unti asget(A-D-B-C). 
-Asget yuleɣ s tmerna n “t” di 
tezwara akked “in” n tagara di 
temnaḍin (A-D-B-C). 
-Isem amerḍil (A-D). 
 

(A)-(B)-
(C). 
(D-E-F) 

Times  
 
Lɛafit 

MS 
 
ƐF 

IC1C2 

 
LƐAC1I 
 

-Isem unti (A-B-C-D-E-F). 
-Isem aḥerfi (A-B-C). 
-Isem amerḍil (D-E-F). 
 

(A) 
(B)-(C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Tixelalin 
Icacfalen 
Hixelalen 
Sdayat 
Timenṭwin 

XL 
CFL 
XL 
SDY 
MNṬW 

IC1C2AC3IN 
IC1AC2C3AC4EN 
C1IC2C3AC4C5 
EN 
C1C2AC3A 
IC1C2C3C4IN 
 

-Isem unti asget (A-E-F). 
-Isem amalay asget (B-C-D). 
-Isem amerḍil (A-D-E). 
-Isem asuddim (B-C). 

(A-B-F) 
(C) 
(D) 
(E) 

Ṭwiqan 
Leḍwaq 
Ṭiqan 
Ṭyaq 

WQN 
ḌWQ 
QN 
YQ 

C1C2IC3AN  
LEC1C2AC3 

C1IC2AN 
C1C2AC3 

 

-Isem amalay asget (A-B-C-D-E-
F). 

(A)-(B) 
(C)-(D)-
(E)-(F). 

Zbel 
Leɣbar 

ZBL 
LƔBR 

C1C2C3 

LC1C2AC3 

 

-Isem amalay asget (A-B-C-D-E-
F). 
-Isem amerḍil (A-B). 

 

1.3. Ismawen ireṭṭalen : 

Temnaḍin Isem areṭṭal Aẓar Ansi i d-yekka 
 

(B)-(C)-
(D) 
(E)-(F) 

 
Lqarmud 

 
QRMD 

Yekka-d sge taɛrabt seg uẓar “QRMD” “El qarmud”. 

(D) 
(E) 

Ackaru 
Taɛlaqt 

CKR 
ƐLQ 

Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar “CKR” “Ckara”. 
Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar”ƐLQ” “ Ɛallaqa”. 
 

(B) 
(D)-(E) 

Azeniq 
Lḥuc 

ZNQ 
ḤC 

Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar “ZNQ” “Zenqa”. 
Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar “ḤC” “El ḥuc”.   
 

(D)-(E) Lḥelfa ḤLF Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar “ḤLF” “El ḥalfa”.   
 

(C) Aḍaǧin ḌǦN Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar “ḌǦN” “ Ḍaǧin ”. 
 

(F) Ameṣmir MṢMR Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar “Mṣmr “ “El miṣmar”   
 

(D)-(E) Lqec QC Yekka-d seg taɛrabt seg uẓar “QC” “El Qec” 
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(A)-(B)-
(C) 

Lkanki KNK Yekka-d seg tefransist 
 

(D)-(E) Aqendil QNDL Yekka-d seg taɛrabt 
 

(A)-(B)-
(C)-(F) 

Lmaɛun  MƐN Yekka-d seg taɛrabt 

(D)-(E) Ameḥrat MḤR Yekka-d seg taɛrabt 
 

(A)-(D)-
(E) 

Skali SKL Yekka-d seg tefransist 

(F) Druj DRJ Yekka-d seg taɛrabt 
 

(B)-(C) Lmas MS Yekka-d seg taɛrabt 
 

(F) Lmeftaḥ MFTḤ Yekka-d seg taɛrabt 
 

(D)-(E)-
(F) 

Akeskas KSKS Yekka-d seg taɛrabt 

(D)-(E)-(F) Lɛafit ƐFT Yekka-d seg taɛrabt 

(A)-(D) Tilwi ḥin LWḤN Yekka-d seg taɛrabt 

 

Tamawt : 

Deg tfelwit-agi nekkes-d ismawen imerḍilen i d-nemlal deg wamud-nteɣ, tuget n yismawen-
agi kkan-d si taɛrabt. 
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II Tasleḍt n yimyagen : 

1 / Tanḍawit deg uẓar d usalaɣ : 

1.1. Aẓar yiwen, asalaɣ yemgarad : 

        Deg yixef-agi, ad nkenni gar yimyagen n sdis n temnaḍin yesɛan yiwen uẓar ad nwali 
amek ttalɣen deg yizri, deg yizri ibaway, deg wurmir s « ad », akked wurmir ussid. 

1.1.1.Izri : 

Tuddar Imyagen (talɣa 
taḥerfit) 

Aẓar Asalaɣ Timeẓri/ Izri 

(A),(B),(C),(E) 
(D) 
 

Bnu 
Bni 

/BN/ 
/BN/ 

C1C2u 
C1C2i 

Yebna 
Yebni 

 

Ger tamawt : 

Nufa-d akken deg yizri amyag bu snat n tergalin yesɛa snat n talɣiwin : 

        -Sdat n tergalt tis snat « n » d « u » di tuddar (A), (B), (C), (E), tettbin-id d « i » di 
taddart « d ». 

         -Tiɣri « u » deg umyag « bnu » tuɣal d « a » mi i yefti ɣer yezri, ma d tiɣri « i » deg 
umyag « bni » ur tbeddel ara. 

1.1.2.Izri ibaway : 

Tuddar Imyagen (talɣa 
taḥerfit) 

Aẓar Asalaɣ Timeẓri/ Izri 
ibaway 

(A),(B),(C),(E) 
(D) 

Bnu 
Bni 

/BN/ 
/BN/ 

C1C2u 
C1C2i 

Ur yebna ara 
Ur yebni ara 

 

1.1.3.Urmir s « ad » : 

Tuddar Imyagen ( talɣa 
taḥerfit) 

Aẓar Asalaɣ Timeẓri/Urmir 
s « ad » 

(A),(B),(C),(E) 
(D) 

Bnu 
Bni 

/BN/ 
/BN/ 

C1C2u 
C1C2i 

Ad yebnu 
Ad yebni 
 

 

Ger tamawt : 

     Tiɣri « u » deg umyag « bnu » akked « i » deg umyag « bni » ur beddlent ara mi akken ftin 
ɣer wurmir s « ad ». 
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1.1.4.Urmir ussid : 

 

Tuddar Imyagen (Talɣa 
taḥerfit) 

Aẓar Asalaɣ Timeẓri/ Urmir 
ussid 

(A),(B),(C),(E) 
(D) 

Bnu 
Bni 

/BN/ 
/BN/ 

C1C2u 
C1C2i 

Ibennu 
Ibenni 

 

Ger tamawt : 

       Deg wurmir ussid, imyagen di tuddar (A), (B), (C), (E), ulɣen s tussda n tergalt tis snat  n 
uẓar akked « u » di taggara, ma di taddart (D) ulɣen s tussda n tergalt tis snat n uẓar 
akked « i »  di taggara. 

 

1.2. Aẓar yemgarad, asalaɣ yemgarad : 

            Dagi ad nkenni gar yimyagen yesɛan iẓuran yemgaraden, ad d-nekkes talɣa-nsen deg 
yizri, deg yizri ibaway, deg wurmir s “ad”, akked wurmir ussid. 

1.2.1. Izri : 

Tuddar 
 

Talɣa taḥerfit A ẓar Asalaɣ Timeẓri/ Izri 

(A) 
(B, C, D, E, F) 

Kmaṣi 
Bdu 

/KMṢ/ 
/BD/ 

C1C2aC3i 
C1C2u 

Yekmaṣi 
Yebda 
 

(A, B, C, E) 
(D) 

Bnu 
Ɣref 

/BN/ 
/ƔRF/ 

C1C2u 
C1C2C3 

Yebna 
Yeɣref 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Qarmed 
Sqef 
Sgef 
Ɣret 

/QRMD/ 
/QF/ 
/GF/ 
/ƔRT/ 

C1AC2C3C4 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yeqqarmed 
Yesqef 
Yesgef 
Yeɣret 
 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Xdem 
Egg 

/XDM/ 
/GG/ 

C1C2C3 

EC͡1 

Yexdem 
Yegga 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Zger 
Suref 
Gzem 
Sureṭ 

/ZGR/ 
/RF/ 
/GZM/ 
/RṬ/ 

C1C2C3 

C1UC1C3 

C1C2C3 

C1UC2C3 

Yezger 
Yessuref 
Yegzem 
Yessureṭ 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Nǧer 
Seqqcer 

/NǦR/ 
/QCR/ 

C1C2C3 

C1C͡2C3C4 

Yenǧer 
Yesseqqcer 
 

(A, B, C, D, F) Msel /MSL/ C1C2C3 Yemsel 
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(E) Lbes /LBS/ C1C2C1 Yelbes 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Qqed 
Suffeɣ 

/QD/ 
/FƔ/ 

c͡1C2 

C1UC͡2c3 

Yeqqed 
Yessuffeɣ 
 

(A) 
(B, C, D, E, F) 

Xbel 
Xleḍ 

/XBL/ 
/XLḌ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yexbel 
Yexleḍ 
 

(A,  B, C) 
(D, E, F) 

Zdeɣ 
Sken 

/ZDƔ/ 
/SKN/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yezdeɣ 
Yesken 
 

(A, B, C, D, F) 
(E) 
 

Braq 
Cɛel 

/BRQ/ 
/CƐL/ 

C1C2AC3 

C1ƐC2 

Yebraq 
Yecaɛɛal 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ali 
Ṭṭleɛ 

/L/ 
/ṬLƐ/ 

AC1I 
C͡1C2Ɛ 

Yuli 
Yeṭṭleɛ 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Fraq 
Nẓet 

/FRQ/ 
/NẒT/ 

C1C2AC3 

C1C2C3 

Yefraq 
Yenẓet 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Suffeɣ 
Serged 
Sragi 
Srayi 

/FƔ/ 
/RGD/ 
/RG/ 
/RY/ 

C1UC͡2C3 

C1C1C2C3 

C1C2AC3I 
C1C2AC3I 

Yessuffeɣ 
Yesraged 
Yesragay 
Yesraya 
 

(A, B, C) 
(D, F) 
(E) 

Ddez 
Hres 
Kres 

/DZ/ 
/HRS/ 
/KRS/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yeddez 
Yehres 
Yekres 
 

(A, B, C, F) 
(D) 
(E) 
 

Rwi 
Serwi 
Xleḍ 

/RW/ 
/RW/ 
/XLḌ/ 

C1C2I 
C1C2C3I 
C1C2C3 

Yerwi 
Yesserwi 
Yexleḍ 

(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Ruc 
Zneg 
Bux 

/RC/ 
/ZNG/ 
/BX/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1UC2 

Iruc 
Yezneg 
Yebbux 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Qim 
Gaɛmez 

/QM/ 
/GƐMZ/ 

C1IC2 

C1AƐC2C3 

Yeqqim 
Yeggaɛmez 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ckel 
Nzeṭ 

/CKL/ 
/NZṬ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yeckel 
Yenzeṭ 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Ɣleq 
Qfel 

/ƔLQ/ 
/QFL/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yeɣleq 
Yeqfel 
 

(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Gzem 
Bḍu 
Qqes 

/GZM/ 
/BḌ/ 
/QS/ 

C1C2C3 

C1C2U 
C1C2C3 

Yegzem 
Yebḍa 
Yeqqes 
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(A, B, C, E, F) 
(D) 

Xzen 
Ffer 

/XZN/ 
/FR/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yexzen 
Yeffer 
 

(A, B, C) 
(D, E) 
(F) 

Nneḍ 
Qqen 
Lwi 

/NḌ/ 
/QN/ 
/LW/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2I 

Yenneḍ 
Yeqqen 
Yelwi 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Hud 
Rdem 
Ɣli 
Rab 

/HD/ 
/RDM/ 
/ƔL/ 
/RB/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1C2I 
C1AC2 

 

Ihud 
Yerdem 
Yeɣli 
Irab 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Siq 
Tiq 

/SQ/ 
/TQ/ 

C1IC2 

C1IC2 

 

Yessiq 
Yettiq 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Sali 
Seṭleɛ 

/SL/ 
/ṬLƐ/ 

C1AC2I 
C1C2C3Ɛ 

Yessali 
Yesseṭṭlaɛ 

 

Ger tamawt : 

Deg yizri, imyagen yal yiwen amek yulleɣ imi sin n yiẓuran mgaraden. 

1.2.2. Izri ibaway : 

Tuddar Talɣa taḥerfit A ẓar Asalaɣ Izri ibaway 
(A) 
(B, C, D, E, F) 

Kmaṣi 
Bdu 

/KMṢ/ 
/BD/ 

C1C2AC3I 
C1C2U 

Ur yekmaṣi ara 
Ur yebdi ara 
 

(A, B, C, E) 
(D) 

Bnu 
Ɣref 

/BN/ 
/ƔRF/ 

C1C2U 
C1C2C3 

Ur yebna ara 
Ur yeɣrif ara 
 

(A, B, C) 
 
(D) 
(E) 
(F) 

Qarmed 
 
Sqef 
Sgef 
Ɣret 

/QRMD/ 
 
/QF/ 
/GF/ 
/ƔRT/ 

C1AC2C3C4 

 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ur yeqqarmed 
ara 
Ur yesqif ara 
Ur yesgif ara 
Ur yeɣrit ara 
 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Xdem 
Egg 

/XDM/ 
/G/ 

C1C2C3 

C͡1 

Ur yexdim ara 
Ur yeggi ara 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Zger 
Suref 
Gzem 
Sureṭ 

/ZGR/ 
/RF/ 
/GZM/ 
/RṬ/ 

C1C2C3 

C1UC1C3 

C1C2C3 

C1UC2C3 

Ur yezgir ara 
Ur yessuref ara 
Ur yegzim ara 
Ur yessureṭ ara 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Nǧer 
Seqqcer 

/NǦR/ 
/QCR/ 

C1C2C3 

C1C͡2C3C4 

Ur yenǧir ara 
Ur yesseqqcer 
ara 
 

(A, B, C, D, F) Msel /MSL/ C1C2C3 Ur yemsil ara 
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(E) Lbes /LBS/ C1C2C1 Ur yelbis ara 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Qqed 
Suffeɣ 

/QD/ 
/SFƔ/ 

C͡1C2 

C1UC͡2C3 

Ur yeqqid ara 
Ur yessufeɣ ara 
 

(A) 
(B, C, D, E, F) 

Xbel 
Xleḍ 

/XBL/ 
/XLḌ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ur yexbil ara 
Ur yexliḍ ara 
 

(A,  B, C) 
(D, E, F) 

Zdeɣ 
Sken 

/ZDƔ/ 
/KN/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ur yezdiɣ ara 
Ur yeskin ara 
 

(A, B, C, D, F) 
(E) 
 

Braq 
Cɛel 

/BRQ/ 
/CƐL/ 

C1C2AC3 

C1ƐC2 

Ur yebriq ara 
Ur yecaɛɛal ara 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ali 
Ṭṭleɛ 

/L/ 
/ṬLƐ/ 

AC1I 
C͡1C2Ɛ 

Ur yuli ara 
Ur yeṭṭliɛ ara 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Fraq 
Nẓet 

/FRQ/ 
/NẒT/ 

C1C2AC3 

C1C2C3 

Ur yefriq ara 
Ur yenẓit ara 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Suffeɣ 
Serged 
Sragi 
Srayi 

/FƔ/ 
/RGD/ 
/RG/ 
/RY/ 

C1UC͡2C3 

C1C1C2C3 

C1C2AC3I 
C1C2AC3I 

Ur yessuffuɣ ara 
Ur yesraged ara 
Ur yesragay ara 
Ur yesraya ara 
 

(A, B, C) 
(D, F) 
(E) 

Ddez 
Hres 
Kres 

/DZ/ 
/HRS/ 
/KRS/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ur yeddiz ara 
Ur yehris ara 
Ur Yekris 
 

(A, B, C, F) 
(D) 
(E) 
 

Rwi 
Serwi 
Xleḍ 

/RW/ 
/RW/ 
/XLḌ/ 

C1C2I 
C1C2C3I 
C1C2C3 

Ur yerwi ara 
Uyesserwi ara 
Ur yexliḍ ara 

(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Ruc 
Zneg 
Bux 

/RC/ 
/ZNG/ 
/BX/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1UC2 

Ur iruc ara 
Ur yezneg ara 
Ur yebbux ara 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Qim 
Gaɛmez 

/QM/ 
/GƐMZ/ 

C1IC2 

C1AƐC2C3 

Ur yeqqim ara 
Ur yeggaɛmez 
ara 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ckel 
Nzeṭ 

/CKL/ 
/NZṬ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ur yeckil ara 
Ur yenziṭ ara 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Ɣleq 
Qfel 

/ƔLQ/ 
/QFL/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ur yeɣliq ara 
Ur yeɣliq ara 
 

(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Gzem 
Bḍu 
Qqeṣ 

/GZM/ 
/BḌ/ 
/QS/ 

C1C2C3 

C1C2U 
C1C2C3 

Ur yegzim ara 
Ur yebḍi ara 
Ur yeqqiṣ ara 
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(A, B, C, E, F) 
(D) 

Xzen 
Ffer 

/XZN/ 
/FR/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ur yexzin ara 
Ur yeffir ara 
 

(A, B, C) 
(D, E) 
(F) 

Nneḍ 
Qqen 
Lwi 

/NḌ/ 
/QN/ 
/LW/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2I 

Ur yenniḍ ara 
Ur yeqqin ara 
Ur yelwi ara 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Hud 
Rdem 
Ɣli 
Rab 

/HD/ 
/RDM/ 
/ƔL/ 
/RB/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1C2I 
C1AC2 

 

Ur ihud ara 
Ur yerdim ara 
Ur yeɣli ara 
Ur irab ara 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Siq 
Tiq 

/SQ/ 
/TQ/ 

C1IC2 

C1IC2 

 

Ur yessiq ara 
Ur yettiq ara 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Sali 
Seṭleɛ 

/SL/ 
/SṬLƐ/ 

C1AC2I 
C1C2C3Ɛ 

Ur yessili ara 
Ur yesseṭṭliɛ ara 
 

 

Gar tamawt : 

     -Deg yizri ibaway, yal amyag amek yuleɣ maca aẓar-nsen yemgarad, anamek d yiwen. 

     -Yal amyag nerna-as tazelɣa n tibawt ”ur” akked “ara”. 

1.2.3. Urmir s “ad” : 

Tuddar Talɣa taḥerfit A ẓar Asalaɣ Urmir s “ad” 
(A) 
(B, C, D, E, F) 

Kmaṣi 
Bdu 

/KMṢ/ 
/BD/ 

C1C2AC3I 
C1C2U 

Ad yekmaṣi 
Ad yebdu 
 

(A, B, C, E) 
(D) 

Bnu 
Ɣref 

/BN/ 
/ƔRF/ 

C1C2U 
C1C2C3 

Ad yebnu 
Ad yeɣref 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Qarmed 
Sqef 
Sgef 
Ɣret 

/QRMD/ 
/QF/ 
/GF/ 
/ƔRT/ 

C1AC2C3C4 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yeqqarmed 
Ad yesqef 
Ad yesgef 
Ad yeɣret 
 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Xdem 
Egg 

/XDM/ 
/G/ 

C1C2C3 

C1C2 

Ad yexdem 
Ad yegger 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Zger 
Suref 
Gzem 
Sureṭ 

/ZGR/ 
/RF/ 
/GZM/ 
/RṬ/ 

C1C2C3 

C1UC2C3 

C1C2C3 

C1UC2C3 

Ad yezger 
Ad yessuref 
Ad yegzem 
Adyessureṭ 
 

(A, B, C, D, E) Nǧer /NǦR/ C1C2C3 Ad yenǧer 
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(F) Seqqcer /QCR/ C1C2C3C4C5 Ad yesseqqcer 
 

(A, B, C, D, F) 
(E) 

Msel 
Lbes 

/MSL/ 
/LBS/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yemsel 
Ad yelbes 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Qqed 
Suffeɣ 

/QD/ 
/SFFƔ/ 

C1C2C3 

C1UC2C3C4 

Ad yeqqed 
Ad yessuffaɣ 
 

(A) 
(B, C, D, E, F) 

Xbel 
Xleḍ 

/XBL/ 
/XLḌ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yexbel 
Ad yexleḍ 
 

(A,  B, C) 
(D, E, F) 

Zdeɣ 
Sken 

/ZDƔ/ 
/SKN/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yezdeɣ 
Ad yesken 
 

(A, B, C, D, F) 
(E) 
 

Braq 
Cɛel 

/BRQ/ 
/CƐL/ 

C1C2AC3 

C1C2C3 

Ad yebraq 
Ad yecaɛɛal 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ali 
Ṭṭleɛ 

/L/ 
/ṬLƐ/ 

AC1I 
C1C2C3C4 

Ad yali 
Ad yeṭṭleɛ 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Fraq 
Nẓet 

/FRQ/ 
/NẒT/ 

C1C2AC3 

C1C2C3 

Ad yefraq 
Ad yenẓet 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Suffeɣ 
Serged 
Sragi 
Srayi 

/FƔ/ 
/RGD/ 
/RG/ 
/RY/ 

C1UC2C3C4 

C1C2C3C4 

C1C2AC3I 
C1C2AC3I 

Adyessuffaɣ 
Ad yesraged 
Ad yesragay 
 Ad yesraya 
 

(A, B, C) 
(D, F) 
(E) 

Ddez 
Hres 
Kres 

/DDZ/ 
/HRS/ 
/KRS/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yeddez 
Ad yehres 
Ad yekres 
 

(A, B, C, F) 
(D) 
(E) 
 

Rwi 
Serwi 
Xleḍ 

/RW/ 
/RW/ 
/XLḌ/ 

C1C2I 
C1C2C3I 
C1C2C3 

Ad yerwi 
Ad yesserwi 
Ad yexleḍ 

(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Ruc 
Zneg 
Bux 

/RC/ 
/ZNG/ 
/BX/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1UC2 

Ad iruc 
Ad yezneg 
 Ad yebbux 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Qim 
Gaɛmez 

/QM/ 
/GƐMZ/ 

C1IC2 

C1AC2C3C4 

 Ad yeqqim 
Ad yeggaɛmez 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ckel 
Nzeṭ 

/CKL/ 
/NZṬ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yeckel 
Ad yenzeṭ 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Ɣleq 
Qfel 

/ƔLQ/ 
/QFL/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yeɣleq 
Ad yeqfel 
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(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Gzem 
Bḍu 
Qqes 

/GZM/ 
/BḌ/ 
/QS/ 

C1C2C3 

C1C2U 
C1C2C3 

Ad yegzem 
Ad yebḍu 
Ad yeqqeṣ 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Xzen 
Ffer 

/XZN/ 
/FR/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ad yexzen 
Ad yeffer 

(A, B, C) 
(D, E) 
(F) 

Nneḍ 
Qqen 
Lwi 

/NḌ/ 
/QN/ 
/LW/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2I 

Ad yenneḍ 
Ad yeqqen 
Ad yelwi 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Hud 
Rdem 
Ɣli 
Rab 

/HD/ 
/RDM/ 
/ƔL/ 
/RB/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1C2I 
C1AC2 

 

Ad ihud 
Ad yerdem 
Ad yeɣli 
Ad irab 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Siq 
Tiq 

/SQ/ 
/TQ/ 

C1IC2 

C1IC2 

 

Ad yessiq 
Ad yettiq 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Sali 
Seṭleɛ 

/SL/ 
/SṬLƐ/ 

C1AC2I 
C1C2C3C4 

Ad yessali 
Ad yesseṭṭlaɛ 

 

Gar tamawt : 

        -Deg wurmir s “ad” imyagen ulɣen s tmerna n “ad” di tazwara maca iẓuran mgaraden. 

        -Llan yimyagen i wumi tessed tergalt n uẓar. Amedya : Ad yessali. 

1.2.4. Urmir ussid : 

Taddart Talɣa taḥerfit A ẓar Asalaɣ Urmir ussid 
(A) 
(B, C, D, E, F) 

Kmaṣi 
Bdu 

/KMṢ/ 
/BD/ 

C1C2AC3I 
C1C2U 

Yettekmaṣi 
Ibeddu 
 

(A, B, C, E) 
(D) 

Bnu 
Ɣref 

/BN/ 
/ƔRF/ 

C1C2U 
C1C2C3 

Ibennu 
Yettɣarrif 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Qarmed 
Sqef 
Sgef 
Ɣret 

/QRMD/ 
/QF/ 
/GF/ 
/ƔRT/ 

C1AC2C3C4 

 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yettqarmid 
Yettseqqif 
Yettseggif 
Yettɣerrit 
 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Xdem 
Egg 

/XDM/ 
/GG/ 

C1C2C3 

C͡1 

Ixeddem 
Igger 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Zger 
Suref 
Gzem 
Sureṭ 

/ZGR/ 
/RF/ 
/GZM/ 
/RṬ/ 

C1C2C3 

C1UC1C3 

C1C2C3 

C1UC2C3 

Izegger 
Yettsuruf 
Igezzem 
Yettsuruṭ 
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(A, B, C, D, E) 
(F) 

Nǧer 
Seqqcer 

/NǦR/ 
/QCR/ 

C1C2C3 

C1C͡2C3C4 

Yettenǧer 
Isseqqcer 
 

(A, B, C, D, F) 
(E) 

Msel 
Lbes 

/MSL/ 
/LBS/ 

C1C2C3 

C1C2C1 

Yettemsal 
Yettelbis 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Qqed 
Suffeɣ 

/QD/ 
/FFƔ/ 

C͡1C2 

C1UC͡2C3 

Yetteqqed 
Issufuɣ 
 

(A) 
(B, C, D, E, F) 

Xbel 
Xleḍ 

/XBL/ 
/XLḌ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yettxebbil 
Yettexlaḍ 
 

(A,  B, C) 
(D, E, F) 

Zdeɣ 
Sken 

/ZDƔ/ 
/SKN/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Izeddeɣ 
Yetteskan 
 

(A, B, C, D, F) 
(E) 
 

Braq 
Cɛel 

/BRQ/ 
/CƐL/ 

C1C2AC3 

C1ƐC2 

Yettbarriq 
Yettcaɛɛal 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ali 
Ṭṭleɛ 

/L/ 
/ṬLƐ/ 

AC1I 
C͡1C2Ɛ 

Yettali 
Iṭelleɛ 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Fraq 
Nẓet 

/FRQ/ 
/NẒT/ 

C1C2AC3 

C1C2C3 

Yettfarriq 
Yettneẓẓit 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Suffeɣ 
Serged 
Sragi 
Srayi 

/FƔ/ 
/RGD/ 
/RG/ 
/RY/ 

C1UC͡2C3 

C1C1C2C3 

C1C2AC3I 
C1C2AC3I 

Issuffuɣ 
Yettesraged 
Yettesragay 
Yettesraya 
 

(A, B, C) 
(D, F) 
(E) 

Ddez 
Hres 
Kres 

/DZ/ 
/HRS/ 
/KRS/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yetteddez 
Iherres 
Ikerres 
 

(A, B, C, F) 
(D) 
(E) 
 

Rwi 
Serwi 
Xleḍ 

/RW/ 
/RW/ 
/XLḌ/ 

C1C2I 
C1C2C3I 
C1C2C3 

Irewwi 
Isewwi 
Yettexlaḍ 

(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Ruc 
Zneg 
Bux 

/RC/ 
/ZNG/ 
/BX/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1UC2 

Yettrucu 
Yettesneg 
Yettbuxu 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Qim 
Gaɛmez 

/QM/ 
/GƐMZ/ 

C1IC2 

C1AƐC2C3 

Yettɣama 
Yettgaɛmiz 
 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Ckel 
Nzeṭ 

/CKL/ 
/NZṬ/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yettcekkil 
Inezzeṭ 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Ɣleq 
Qfel 

/ƔLQ/ 
/QFL/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Yettaɣleq 
Iqeffel 
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(A, B, C, E) 
(D) 
(F) 

Gzem 
Bḍu 
Qqes 

/GZM/ 
/BḌ/ 
/QS/ 

C1C2C3 

C1C2U 
C1C2C3 

Igezzem 
Ibeḍḍu 
Yetteqqeṣ 
 

(A, B, C, E, F) 
(D) 

Xzen 
Ffer 

/XZN/ 
/FR/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

Ixezzen 
Yetteffer 

(A, B, C) 
(D, E) 
(F) 

Nneḍ 
Qqen 
Lwi 

/NḌ/ 
/QN/ 
/LW/ 

C1C2C3 

C1C2C3 

C1C2I 

Yettenneḍ 
Yetteqqen 
Ilewwi 
 

(A, B, C) 
(D) 
(E) 
(F) 

Hud 
Rdem 
Ɣli 
Rab 

/HD/ 
/RDM/ 
/ƔL/ 
/RB/ 

C1UC2 

C1C2C3 

C1C2I 
C1AC2 

 

Yetthuddu 
Ireddem 
Iɣelli 
Yettrab 

(A, B, C) 
(D, E, F) 

Siq 
Tiq 

/SQ/ 
/TQ/ 

C1IC2 

C1IC2 

 

Yettsiqi 
Yettiqi 

(A, B, C, D, E) 
(F) 

Sali 
Seṭleɛ 

/SL/ 
/SṬLƐ/ 

C1AC2I 
C1C2C3Ɛ 

Yessalay 
Iseṭṭlaɛay 
 

 

Gar tamawt : 

 - Deg wurmir ussid llan yimyagen yulɣen s uzwir n “tt”. Md : Yettali.  

-Llan daɣen widak yulɣen s tussda n tergalt tis snat.  Md : Igezzem, di yakk timnaḍin 
(Taqbaylit/ Tacawit). 

-Ula d imyagen imerḍilen ttwaseftin am wid n teqbaylit d tcawit. 

Md :    ṭleɛ   “ali” “s taɛrabt”. 

         Seṭleɛ “Sali”. 

         Sali                 Seṭleɛ: S= d aswaɣ. 
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Tagrayt n uḥric : 

Deg yixef-agi wis kraḍ, nkenna gar  yismawen n teqbaylit d tcawit, nufa-d : 

� Aẓar yiwen, asalaɣ yemgarad :  

-Aɣelluy n teɣri tamezwarut “a” di temnaḍin n yicawiyen.  

  Md :  agelzim                     gelzim. 

          aɣanim                      ɣanim . 

-Abeddel n teɣri tis snat “i” s teɣri “u” di temnaḍin n yicawiyen 

  Md:     alim                       lum  

-Aɣelluy n tehrayt “en” deg usileɣ n usget di temnaḍin n yicawiyen. 

Md: Iɣiɣden                     Iɣed 

 

� Aẓar yemgarad, asalaɣ yemgarad : 

-Tanḍawit talɣawayt tella-d deg ubeddel di teɣri tamezwarut, “a” tettuɣal d “i”. 

Md: idles                 adles 

-Tuget n yismawen imerḍilen kkan-d seg teɛrabt, jemɛen amagrad “L” n tazwara. 

     Md :   Lḥuc .    

Akken diɣen llan yimerḍilen i d-yekkan seg tefransist . 

   Md:  Lkanki- Skali.   

 

        Deg wayen yeɛnan imyagen, nseft-iten ɣer yizri, izri ibaway, ɣer wurmir, urmir ussid. 

Nufa-d tanḍawit deg yimyagen si temnaḍt ɣer tayeḍ. 

1-Amgired ulac s waṭas deg yimyagen yesɛan yiwen uẓar d usalaɣ, amyag bu snat n tergalin 

yesɛan tiɣri  “u” di taggara  ma yefti ɣer yizri, izri ibaway tiɣri “u” tuɣal “a, di temnaḍin n 

leqbayel,  ma ɣer yicawiyen tiɣri “i” ur tettbedil ara . 
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-Ma yefti ɣer urmir ussid, imyagen ttwalɣen s tussda n tergalt tis snat n uẓar ma d  tiɣri “u” 

d”i” ɣer tagara ur tettbedil ara.  

2-Ayen yeɛnan imyagen yemgaraden deg uẓar d usalaɣ, deg yizri, izri ibaway imyagen yal 

yiwen amek yulleɣ . 

-Deg wurmir s “ad” imyagen ulɣen s tmerna n “ad” maca aẓar d usalaɣ mgaraden. Llan kra n 

yimyagen iwumi tessed tergalt n uẓar. 

-Deg wurmir ussid, llan yimyagen yulɣen s uzwir n”tt”, llan daɣen widak yulɣen s tussda n 

tergalt. 

-Ula d imyagen imerḍilen ttwaseftin am wid n teqbaylit d tcawit. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

  

Aḥric wis ukuẓ: 

Tanḍawit tasnamkit 
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                    Deg uḥric-agi ad d-nexdem tazrawt n yinumak n wawalen yeɛnan aktawal n uxxam aqdim di temnaḍin n leqbayel d yicawiyen, d 
wamek ttbedilen i wakken ad d-nessuffeɣ assaɣen yellan gar-asen, ayen iwumi neqqar tasnamkit. 
 

D ayen i d-nga deg tfelwit-agi : 

                                                                                    Timnaḍin 
 

 
        
 
 

Anamek n wawalen s 
teqbaylit 

 

                                     Tizi Wezzu 
 

                                    Icawiyen 

At yaḥya 
Mussa 

Taɣiwant : 
 

“At Ɛeṭṭela” 
 

(A) 

Micli 
 

Taɣiwant : 
 

“At wa ṭas” 
 

(B) 

Iɛezzugen 
 

Taɣiwant : 
 

“At Bu ɛeḍa” 
 

(C) 

Xencla 
 

Taɣiwant : 
 

“Bu ḥmama” 
 

(D) 

Xencla 
 

Taɣiwant : 
 

“Cecar” 
 

(E) 

Xencla 
 

Taɣiwant : 
 

“Babar” 
 

(F) 
Abuqal 
 

Abuqal Abuqal  Acuqal Buqala  Aqebruj D allal n tissit n waman, 
yettwaxdem s talaɣt. 
 

Acwari 
 

Acwari Acwari      
/ 

       
/ 

Teqful D sin n yiqecwalen ẓḍan s yidles, 
ttaran-t ɣef wuɣyul, ssemrasen-t i 
unejmuɛ n lɣella seg lexla. 
 

Adaynin 
 

Adaynin Adaynin Afrag  Afrag  Afraj D adeg iṣub ɣef lqaɛa n uxxam n 
leqbayel, yettili deg-s lmal, yesɛa 
lmedwed. 
 

Aḍelaɛ Aḍelaɛ Aḍelaɛ ackaru Taɛlaqt Aḍellaɛ 
 

D allal n lqeḍyan, yeẓḍa s yidles. 

Afaṛaḥ Uskir Aḍaǧin Fan Fan Fan 
 

D allal n usewwi n weɣrum 
aquran neɣ n temtunt, 
yettwaxdem s talaɣt neɣ s wuzzal. 
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Agadir  
 

Agadir  Agadir  / / / D amkan yebna am tseddart, 
srussun s ufella-s ikufan, ma s 
ddaw-as yesɛa tihririn srussun ɣer  
daxel-nsent igerwajen. 

Agelzim Agelzim Agelzim Gelzim Gelezim Lafyuj 
 
 

D allal n unqac n lqaɛa, afus-is n 
wesɣar, deg yixef n wadda tesɛa 
snat n tuccar n wuzzal. 
 

Agens  
 

Tiɣerɣert Tiɣerɣert  Tmurt  Tmurt Hmurt Taqaɛet n tzeqqa n uxxam n 
leqbayel, deg-s i tessun i tguni, i 
tetten, i sewwayen lqut. 
 

Agertil  
 

Aḥṣir   Agertil  ajertil Bucliga Bucliga 
 
 

D aḥṣir yeẓḍa s yidles, ttessun-t 
deg wagens i tguni neɣ i tɣimit. 

Akal 
 

Akal Akal Cal Cal  Cal  D allal i sexdamen i lebni n 
uxxam n leqbayel, qqazent-t-id 
seg lqaɛa.(deg lexla). 
 

Akufi  
 

Akufi Akufi  hisrafin Tacult  Hiserfin D taɣawsa n unejmuɛ n lɣella, 
ttemsalen-t s talaɣt, yesɛa imi seg 
tama n wadda ttarran-as timdelt n 
yiferki, ma seg tama ufella 
ttarran-as lǧefna d aɣummu. 
 

Alim  
 

Alim  Alim  Lum Lum  Lum  D asaɣur yetett-it lmal. 

Ameṣmar 
 

Ameṣmar Ameṣmar Ameṣmar Ameṣmar  Ameṣmir  
 
 

D amecḥud n wuzzal, d amecṭuḥ, 
d arqaq, sexdamen-t i lebni. 

Amnaṛ Amnaṛ Amnar  Lɛetbet Lɛetbet  Ṭarfit D aḥric i d-yezgan ddaw neɣ nnig 



Aḥric wis ukuẓ                                                                                                                             Tanḍawit tasnamkit 

 

 

64 

  
 

n tewwurt. 

Aɣalad 
 

Aɣalad Aɣalad Agrur Tagrurt  Aḥemmal D agraw n yiẓra yersan wa ɣef 
wa, seḥjaben-d yis afrag. 
 

Aɣerbal 
 

Aɣerbal  Aɣerbal Aẓraḍ Aẓraḍ Aɣerbal D allal sexdamen-t i usiffi n 
wakal. 

Aɣeṛṛaf/Aɣenǧa 
 

Aɣenǧa Aɣenǧa  Aɣenǧa  Aɣenǧa  Aɣarraf D allal n wuzzal neɣ n wesɣar, 
ssemrasen-t i uɛemmar n usqi neɣ  
lmakla. 
 

Aqecwal  
 

Aqecwal Aqecwal  Aklut  
/ 

 
/ 

Aẓeṭṭa n tuẓẓimt d uḥeccad i 
wumi ttagsen aɣanim, ssemrasen-
t i unejmuɛ n lɣella deg lexla. 
 

Aqermud 
 

Leqarmud  Leqarmud  leqarmud Aqermud  Aqermud  D icarfan n talaɣt, ttwaxedmen s 
lqaleb, seqqfen  yis axxam n 
leqbayel. 
 

Asalas 
 

Asalas Asalas Aḥemmil Irsan Tarkabt D aqejmur n wesɣar, yeṭṭef sqef 
seg tqacuct ɣer tqacuct. 
 

Asaɛlaq 
 
 

Asaɛlaq Asaɛlaq Aɛellaq Aɛellaq Ackab D asɣar i ttgen I lḥiḍ i uɛelleq n 
tɣawsiwin. 

Aɣanim 
 

Aɣanim Aɣanim Hiqeṣbin Aberbiḍ Ɣanim 
/Taqsebt 

D imɣi i yettilin deg yeɣzer 
ssemrasen-t i useqaf n uxxam n 
leqbayel, neɣ i uzerreb. 
 

Axxam 
 

Axxam  Axxam  Lhel/Taddart Taddart Taddart/ 
Axxam 

D adeg yettwabnan, ttidiren deg-s 
medden. 
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Ayddid Ayddid Ayddid Ayddid Ayddid Ayddid D aglim n umaɛiz neɣ d taxcact 
ggaren deg-s aman, ttawin-t yid-
sen ɣer lexla. 
 

Azekṛun  
 

Azekṛun Azekṛun  Zekrun Blej Leblej 
 

D allal n wuzzal, yettili deffir n 
tewwurt, teskwwiren-tt yis-s. 
 

Azembil Azembil Azembil / / Aberlil D abidun n wuzzal, yesɛa 
aɣummu, ttarran-t ɣef wuɣyul, 
ttawin-d deg-s zzit. 
 

Aẓeṭṭa  
 

Aẓeṭṭa Aẓeṭṭa  Aẓeṭṭa Aẓeṭṭa Aẓeṭṭa 
 

D allal s wayes ẓeṭṭen iḥuyak, 
ibernas akked yiqcubay. 
 

Aẓru Aẓru Adɣaɣ Hizra Hizra Abnay D ablaḍ bennun yis-s leswar n 
uxxam. 
 

Aɛeṭṭuj 
 

Axji ḍ  Axjiḍ  Aqlal  
/ 

Tajxuṭ 
 
 

D axjiḍ yettwaɣza, iṣub ɣef lqaɛa 
seɛddayen deg-s waman. 

Dekkan Adekkan Adekkan 
 

 
/ 

 
/ 

 
/ 

D lḥiḍ i d-iqublen addaynin, 
yebna am tseddart, yesɛa tiḥnacin 
(tiḥnayin) srusun deg-s igerwajen 
am tuggi, uskir d leḥwal n 
ufexxar. 
 

Dduḥ  
 

Dduḥ  Dduḥ  Dduḥ Dduḥ Dduḥ 
 
 

D amkan anda yeggan llufan, 
yettwaxdem s yiferki, d 
amdewwer. 

Idles Adles Adles Lḥelfa Lḥelfa Igelzi D imɣi zegzawen, yesɛa 
iferrawen d irqiqen, d iɣezzfanen, 
ssemrasen-t iuṣnaɛ n tɣawsiwin. 
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Ifegaggen  
 

Ifgaggen Ifgaggen  Ifeǧǧaǧen Ifeǧǧaǧen Ifeǧǧaǧen D iɛemdan n lluḥ, d iɣezzfanen, 
ssemrasen-ten i uẓeṭṭa. 
 

Iḥuyak 
 

Iɛdilen  ixlalen Ḥuli Ḥembel Iḥuyak D aceṭṭiḍ n taduṭ suffuɣen-t-id s 
uẓeṭṭa. 
 

Iḥbuben  
 

Iniɣman/iḥbuben  Iniɣman  Inčan  Karmus  Inčan  
 
 

D tibexsisin yeqquren. 
 

Ijuqḍar 
  

Ijuqḍuren  Ijuqḍuren Lumaɛen Lumaɛen Lumaɛen D allalen n tkuzint. 

Iɣiɣden  
 

Iɣiɣden  Iɣeden  Iɣed Iɣed Iɣed 
 
 

D ayen I d-yettɣaman seg tmes 
mi ara texsi. 

Imeṣlaḥ 
 

Amzir  Aɣect  Hafarraṭ n tguft Tafarraṭ Tafarraṭ D imɣi, yesɛa iferrawen d 
imecṭaḥ, d irqiqanen, ssemrassen-
t i uḍummu. 
 

Inyen  Inyen  Inyen  Ingan Inayen Inyen 
 
 

Tlata n yiẓra, srussuyen s ufella-
nsen afeṛṛaḥ akken ad sewwen 
aɣrum. 
 

Iceṭṭiḍen Iceṭṭiḍen Iceṭṭiḍen 
 

Lqec Lqec Icetalen 
 
 

D ayen yettmelsan. 

Iferki Iferki Iferki 
 

/ / / 
 
 

D tiqecrin i d-tteksen seg useklu n 
ukerruc.  

Iqeccuḍen Isɣaren Isɣaren 
 

Iqecqucen Isɣaren Isɣaren 
 

D isɣaren yeqquren ttilin di teẓgi, 
ssemrasen-ten i unecɛul n tmes. 
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Iqujmar Iqujmar Iqujmar Agernuc Lmadri Ixuṭran D isɣaren meqqren mliḥ, 
ssemrasen-ten i useḥmu. 
 

Isili Asagem Asagem 
 

jarikan Bidun Lqula 
 
 

D tacmuxt n ufexxar neɣ d isili n 
ukawaču, ttagmen-d yis-s aman 
seg lbir neɣ seg tala. 
 

Irden  
 

Irden  Irden  Irden Irden Irden 
 
 

D iɛeqqayen n ttuɣalen d awren 
mi ara ẓden. 

Lǧefna  
 

Tarbut  Lǧefna  Harbut Hziwa Taḍbalit 
 
 

D allal n talaɣt, hrawet, ttuggin 
ɣer d axel-is aɣrum akked lefti n 
seksu. 
 

Lḥiḍ  
 

Lḥiḍ  Lḥiḍ  Lḥiḍ Lḥiḍ Afeṣil  
 
 

D ṣṣur yettwabna s weẓru akked 
texmirt. 

Lkanun  
 

Lkanun  Lkanun  Lkanun  Lkanun Imes D aɛṭuj deg lqaɛa, cɛalayen deg-s 
times, sseḥmuyen ɣur-s, 
sewwayen fell-as. 
 

Lkanki Lkanki 
 

Lkanki Aqendil Aqendil Lkarbila 
 
 

D allal id-ittakken tafat. 

Lbala Lbala  
 

Lbala Lbala Lbala Lbala D allal n wuzzal neɣ n ukawaču, 
tesɛa afus, ttaɛmmiren yis-s 
iḍumman. 
 

Lluḥ Ncir 
 

Ncir Lluḥ Lluḥ Lluḥ 
 
 

D tilwiḥin ssemrasen-ten-t i lebni. 

Lmal Lmal Lmal Sɛayet Ulli Dduban D iɣersiwen i ttrebbin yimdanen 
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am wulli, ikraren, tiɣṭṭen, izgaren, 
tifunasin… 
 

Lmaɛun Lmaɛun 
 

Lmaɛun Ameḥrat Ameḥrat Lmaɛun 
 
 

D allal n tyerza, teɛlliqen-t ɣer 
yizgaren. 

Lmedwed Lmedwed 
 

Lmedwed Majwar Amejwar Lmedwed 
 
 

D adeg yellan ɣer d axel n 
udaynin, srussyen deg-s asaɣur, 
yetett-it lmal. 
 

Lqaleb Lqaleb 
 

Lqaleb Lqaleb Lqaleb Lqaleb 
 
 

D allal s way-s xeddmen 
lqarmud. 

Lssas Lssas 
 

Lssas Ssas Ssas Lssas 
 
 

D aḥric amezwaru n lebni n 
uxxam n leqbayel, ad ɣizen ɣef 
lqaɛa syen akkin ad rren s ufell-as 
aẓru d texmirt. 
 

Lxiḍ Amrar Amrar Fuli Falu Afuli D iserbaḥ yeẓḍan s yedles, 
ssemrassen-t i ucuddu. 
 

Leɣbar /zbel  
 

Leɣbar  Leɣbar   Leɣbar Leɣbar Leɣbar 
 
 

D zbel n lmal, xeddmen-t i 
tmazirt akked lebni n zik. 

Nneɛma  Nneɛma  Nneɛma Nneɛma  Nneɛma  Nneɛma D timẓin akked yirden. 
 

Sqef Sqef Sqef Sqef Sqef Sqef D aɣummu n uxxam. 
Srir  
 

Srir  Srir  Srir Srir Srir 
 
 

D tadekkant tama n tewwurt 
ttɣaman fella-as. 

Ṣsur  
 

Ṣsur Ṣsur Ṣṣur Ṣṣur Ṣṣur D lḥiḍ yebnan s texmirt akked 
weẓru, yettili deg berra n uxxam. 
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Skali  
 

Tiseddarin  Tiseddarin  Skali Skali Druj 
 
 

D tiseddarin yessalayen ɣer 
taɛrict. 

Tackart Isni Tackart Hackart Tackkart Tackart D allal n lxiḍ, ttawin-d deg-s 
asaɣur. 
 

Tafḍist  Lmaṣ Lmaṣ 
 

Lmarṭun Lmarṭun Lmarṭun 
 
 

D allaln wuzzal, yesɛa afus n 
wesɣar, ssemrasen-t i tuddza n 
tɣawsa. 

Taḥenayt Taḥenayt Taḥenayt 
 

/ / / 
 
 

D ilem i d-yezgan i lḥiḍ, ggaren 
deg-s idrimen-nsen akked lfeṭṭa-
nsen, ttɣumun-tt s yiferki. 
 

Takersit 
 

Takersit Takersit Lbunk Taṣerɛunt Takersit 
 
 

Ttesnniɛen-tt s lluḥ akked 
umeṣmar, ttɣaman medden fell-
as. 
 

Talaɣt 
 

Talaɣt Talaɣt   Talɣt 
 
 

D yiwen n ṣṣenf n wakal s way-s 
sellaɣen axxam daɣen ttesnniɛen 
yi-s ijeqduren. 
 

Tamedwast  Tablujt Tamedwast 
 

Tafaṛṛaṭ Tafaṛṛaṭ Timeṣleḥt 
 
 

D allal n uḍummu, tettwaxdem s 
lḥelfa. 

Taɣurfet  
 

Taɣurfet  Taɣurfet  / / / 
 
 

D taxxamt deg uxxam n leqbayel, 
tettili nnig n dderb, ttefren deg-s 
ayen i d-ttɣelliten, gganen deg-s. 
 

Taqdirt 
 

Taccuyt Tuggi Taydurt Tasilt Taccuyt 
 
 

Allal n usewwi, n ufexxar, neɣ n 
wuzzal, lqay lqaɛ-is, hrawet. 
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Taqeḍḥet 
 

Taqsult  
 
 

Taqsult 
Taqdduht 

Haqesɛunt Haqesɛunt/ 
lgesɛa 

Tarbut 
 
 

D allal n talaɣt, d tamdewwart, 
hrawet, tetten deg-s. 

Tasarut 
 

Tasarut Tasarut Hameftaḥ Ameftaḥ Lmeftaḥ D lmeftaḥ n wuzzal, ɣellaqen-d i 
yi-s tawwurt. 
 

Tasebbalt 
 

Tasebbalt Tasebbalt Habtit Habtit Tidebrit D allal anda srussun aman, n 
talaɣt, ɣezzifet, hrawet. 
 

Tasegruyt Tasegruyt 
 

Tasegruyt Imsenda Imsenda Tasegruyt D sin n yiɛemdan n wuzzal, 
ssenduyen-ten deg lqaɛa akken ad 
xedmen aẓeṭṭa. 

Tasga n uẓeṭṭa  
 

Tasga n uẓeṭṭa  Tasga n uẓeṭṭa  / / / D lḥiḍ i d-iqublen tawwurt. 

Taseksut 
 

Taseksut Taseksut Takesyast Akeskas Takeskast Ttawil n usewwi n seksu d usfuru 
n lxeḍra, n talaɣt neɣ n wuzzal, 
yefla lqaɛ-is. 
 

Tawwurt 
 

Tawwurt Tawwurt Lbab Lbab Lbab D aḥric meqqren deg uxxam n 
leqbayel, tettwaxdem s lluḥ, seg-s 
i d-keččmen at wexxam. 
 

Tayazil  
 

Ayazil  Ayazil  Tayazilt Taxellalt Ayazil D allal n uẓeṭṭa, yesɛa tuccar n 
wuzzal akked ufus n lluḥ. 
 

Tazart  
 

Tazart  Tazart  Hazart Hazart Hazart D allal s wayes serwaten alim, n 
wuzzal, tesɛa tuccar akked ufus n 
wesɣar. 
 

Taɛrict Taɛrict Taɛrict 
 

/ / / D amkan yerfed ɣef lqaɛa, 
bennun-tt s yisulas d yiɣunam, 
sellɣen-tt s ufella s texmirt, 
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ttejmaɛen deg-s tiɣawsiwin 
yesɛan azal, daɣen gganen deg-s. 
 

Tigejday 
/Iɛemdan  

Ijegwan  Ijega  Higidwa / / D aɛemmud n wesɣar, 
sebddayen-t di tlemmast n 
wagens n uxxam n leqbayel i 
wakken ad yeṭṭef sqef. 
 

Ticṛaḍ  
 

Ticṛaḍ  Ticṛaḍ  Ḥicṛaḍ    / / D arqem-nni i xedmen deg 
leḥyuḍ akked yijuqduren s 
lmeɣri. 
 

Tijebbadin 
 

Tijebbadin Tijebbadin Hijebbadin Tijebbadin Timenṭwin Snat n tɣawsiwin n wuzzal, 
jebden yis-sent aẓeṭṭa. 
 

Tilewḥin  
 

Tincirin  Tincirin 
/Tilwi ḥin  

Tilwi ḥin  / / D ncir. 

Times  
 

Times  Times  Lɛafit Lɛafit Lɛafit D ayen ara d-yeffɣen mi ara 
tcaɛleḍ isɣaren deg lkanun. 
 

Timiway Timiway Timiway / / / 
 
 

D iɛemdan n wesɣar, xedmen-ten 
deg ssqef akked iɣunam. 

Tiɣenǧawin  
 

Tiɣenǧawin  Tiɣenǧawin  Hagenǧawin Tiɣenǧayin Tiɣenǧawin 
 
 

D allalen n wesɣar neɣ n wuzzal,  
yis-sent i tetten lmakla. 

Tiqernit 
 

Tiɣmart Tiɣmart Cukt Cukt Cukt D amkan ɣef rrif n wexxam. 

Tiqucac  
 

Tiqucac  Tiqucac   
/ 

 
/ 

Tiqucac  Ttilint deg uxxam n leqbayel, 
fell-asent I yettrusu usalas. 
 

Tisirt   Tisirt  Tisirt  Hasirt  Asirt Asirt D sin n yiɣuraf n ublaḍ yersen wa 
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ɣef wa, afus-is n usɣar, ẓẓaden 
yis-s yal aɛeqqa yettmaččan. 
 

Tixelxalin Icacfalen Icacfalen Hixelxalen Sdaya Timenṭwin 
 
 

D aɛemmud n wuzzal yenṭeḍ deg 
lḥiḍ, ttɛelliqen ɣur-s aẓeṭṭa neɣ 
dduḥ. 
 

Tixmirt Tixmirt 
 

Tixmirt Abeɣli Abeɣli Abeɣli 
 
 

D axleḍ n wakal d walim d 
waman. 

Tumlilt  
 

Tumlilt  Tumlilt  Harrist / / D akal amellal, sexdamen-tt i 
ccbaḥa n uxxam. 
 

Ṭwiqan Twiqan Leḍwaq Ṭiqan Ṭyaq 
 

Ṭwiqan D aḥric macṭuḥen yeldin, yezga-d 
i tlemmast n lḥiḍ, ttarran-as 
talwiḥt, seg-s i d-ikeččem ubeḥri 
d tafat. 
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I/Abeddel n unamek : 

Abeddel n unamek alsasan n wawal ɣer unamek nniḍen yezmer ad yili s umerwes neɣ 

uneflisem . 

 

a.Amerwes : Mi ara yili yettunefk yisem i tɣawsa s yisem n tɣawsa nniḍen yettcabin ɣur-s. 

Imdyaten : 

-Agens/ lqaɛa : Anamek-is amatu d tiɣerɣert. Anamek-is nniḍen d tasusmi. 

Tanfalit : “Nutni hedren, netta d lqaɛa”. 

     -Aɣanim: Anamek-is amatu d imɣi n uẓerreb neɣ n useqqef. Anamek-is nniḍen d teɣzi. 

Tanfalit : “Taqcict-a lqed-is am uɣanim”. 

-Aɣerbal : Anammek-is amatu d allal n leftil n seksu. Anamek-is nniḍen d asbini n tidet. 

Tanfalit:”ur tezmireḍ ara ad tɣumeḍ iṭij s uɣerbal”. 

-Abuqal : Anamek-is amatu d allal n uɛemmar n waman. Anamek-is nniḍen d lxelyan. 

Tanfalit : Anda ik-ɛeqleɣ a gma texliḍ, deg ubuqal n waman teswiḍ”. 

-Tisegra : Anamek-is amatu d allalen n uẓeṭṭa. Anamek-is nniḍen d terqeq. 

Tanfalit : Iḍarren-is am yisegra. 

  

  B. Aneflisem : D asemmi i tɣawsa s tɣawsa nniḍen ama d aferdis seg-s neɣ d ini-ines, 

ama s wacu tettwaxdem tɣawsa … 

Deg wamud-nteɣ llan kra kan n wawalen id-yekkan seg uneflisem. 

*Tumlilt :  seg yini amellal. 

                 Anamek-is d akal amellal, nsemma-as i wakal ɣer yini-ines. 

*Amezzir : anamek1: d imɣi. 
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anamek 2 : d aɣectu, yettwaxdem s yimɣi-agi “amezzir” nsemma i tɣawsa               

ɣef wayen s i tettwaxdem. 

 c- Ismawen n tɣawsiwin n uxxam yettcabin ɣer tɣawsiwin nniḍen : 

-Dekkan : Anamek-is amatu d taḥanut (s taɛrabt). Anamek-is nniḍen deg umawal n uxxam n 

leqbayel, d amkan i ɣef ttrusun yikufan. 

-Taxellalt : Anamek-is amatu d zalamiṭ. Anamek-is nniḍen deg umawal n uxxam n 

yicawiyen, d allal s wayes tteddzen aẓeṭṭa. 

d. Ismawen n tɣawsiwin id-yemmalen anamek nniḍen : 

-Akufi :  Anamek-is amatu d taɣawsa n unejmuɛ n lɣella.Anamek-is d tuzert n umdan. 

-Tiɣmert : Anamek-is amezwaru d tiɣmert n ufus. Anamek-is deg umawal n uxxam, d amkan 

ɣef rrif n wexxam, anda mlalen sin  yiɣerban. 

 

II. Assaɣen isnamkiyen : Deg uḥric-agi ad nwali assaɣen yellan ger yinumak n wawalen. 

II-1-Assaɣen n umyellel : 

II.1.a. Amaway/Amettwawi : Assaɣen n umyellel, d assaɣen yellan ger yismawen n 

tɣawsiwin. Amaway d isem yesdukklen aṭas n tɣawsiwin deg yiwen n ṣṣenf. Amettwawi 

mi ara yili aṭas n tɣawsiwin ad d-fkent yiwen n ṣṣenf. 

Amaway  Amettwawi 

Akal Akal azegzaw 

Akal awraɣ 

Akal aberkan 

Akal azeggaɣ 

Tawwurt Tawwurt n wuzzal 

Tawwurt n teɛrict 

Tawwurt n useqif 

Inyen Inyen n wedɣaɣ 

Inyen n wuzzal 

Inyen n wakal 
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Lǧefna Lǧefna n wesɣar 

Lǧefna n wakal 

Lǧefna n talaɣt 

 

III.a. Awalen i qqaren di temnaḍin  tmurt n leqbayel akked yicawiyen, sɛan yiwen n 

unamek, mgaraden deg uẓar : 

At Yeḥya 

Mussa 

Iɛeẓẓugen Micli Buḥmama Cecar Babar 

Aḍellaɛ 

Afrag  

Aferraḥ 

Agens 

Agertil 

Akal 

Akufi 

Aɣalad 

Aɣanim 

Aɣerbal 

Aɣerraf 

Asalas 

Aẓru  

Iḥbuben 

Imeṣleḥ 

Iqujmar 

Isili 

Lǧefna 

Lmal 

Lkanki 

Lxiḍ 

Tamedwast 

Taqdirt 

Tawwurt 

Aḍellaɛ 

Afrag 

Aḍaǧin 

Tiɣerɣert 

Agertil 

Akal 

Akufi 

Aɣalad 

Aɣanim 

Aɣerbal 

Aɣenǧa 

Asalas 

Aẓru 

Iniɣman 

Imeṣleḥ 

Iqujmar 

Asagem 

Lǧefna 

Lmal 

Lkanki 

Amrar 

Tamedwast 

Taccuyt 

Tawwurt 

Aḍellaɛ 

Azniq 

Uskir 

Tiɣerɣert 

Aḥṣir 

Akal 

Akufi 

Aɣalad 

Aɣanim 

Aɣerbal 

Aɣenǧa 

Asalas 

Adɣaɣ 

Iniɣman 

Amzir 

Iqujmar 

Asagem 

Tarbut 

Lmal 

Lkanki 

Amrar 

Tablujt 

Tugi 

Tawwurt 

Ackaru 

Lḥuc 

Fan 

Tmurt 

Ajertil 

Cal 

Hisarfin 

Agrur 

Hiqeṣbin 

Aẓraḍ 

Aɣenǧa 

Aḥemmil 

Hiẓra 

Imčan 

Hafarraṭ 

Agernuc 

Jarikan 

Harbut 

Sɛayet 

Aqendil 

Fuli 

Tafaṛṛaṭ 

Taydurt 

Lbab 

Taɛlaqt 

Lḥuc 

Fan 

Tmurt 

Bucliga 

Cal 

Tacult 

Tagrurt 

Aberbiḍ 

Aẓraḍ 

Aɣenǧa 

Irsan 

Hiẓra 

Karmus 

Tafarraṭ 

Lmadri 

Bidun 

Hziwa 

Ulli 

Aqendil 

Falu 

Tafaṛṛaṭ 

Tasilt 

Lbab 

Aḍellaɛ 

Afraj 

Fan 

Tmurt 

Agertil 

Cal 

Aqebruj 

Aḥemmal 

Taqesbet 

Aɣerbal 

Aɣerraf 

Tarkabt 

Abnay 

Karmus 

Tafarraṭ 

Ixuṭran 

Lqula 

Taḍbalit 

Dduban 

Lkarbila 

Afuli 

Timeṣleḥt 

Taccuyt 

Lbab 
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Tiqernit 

Tafḍist 

Taqeḍḥet 

Tixelxalin 

Tixmirt 

Zbel 

Tiɣmert 

Lmaṣ 

Taqsult 

Icucfal 

Tixmirt 

Leɣbar 

Tiɣmert 

Lmaṣ 

Taqduḥt 

Icucfal 

Tixmirt 

Leɣbar 

 

Cukt 

Lmarṭun 

Haqesɛunt 

Hixelxalen 

Abeɣli 

Leɣbar 

 

Cukt 

Lmarṭun 

Haqesɛunt 

Sdaya 

Abeɣli 

Leɣbar 

 

Cukt 

Lmarṭun 

Tarbut 

Timneṭwin 

Abeɣli 

Leɣbar 

 

 

Timnaḍin n leqbayel Timnaḍin n yicawiyen 

Addaynin 

Axxam 

Tayazilt 

Afrag 

Taddart 

Taxellalt 

 

    Tamawt : 

-Di tenmnaḍin n leqbayel “Addaynin” d axxam n lmal, ma deg temnaḍin n yicawiyen  d 

“afrag”, i d-yemmalen ɣur-neɣ “Azniq”. 

-deg temnaḍin n yicawiyen sexdamen awal “Taxellalt i tyazilt “allal n uẓeṭṭa”maca awal-agi 

yella ɣer temnaḍin n leqbayel s unamek nniḍen “Taxellalt n zalamiṭ, Taxellalt n ulqem n 

useklu”. 

-Di temnaḍin n leqbayel “Axxam” d adeg yettwabnan ttidiren deg-s medden i d-yemalen ɣer 

yicawyen s wawal “Taddart”, awal-agi  yemmal-d ɣur-neɣ “Agraw n yixamen”. 

 

III.b. Awalen i qqaren di temnaḍin tmurt n leqbayel akked yicawiyen, sɛan yiwen n unamek, 

yiwen n uẓar : 

 

At Yeḥya 

Mussa 

Iɛeẓẓugen Micli Buḥmama Cecar Babar 

Agelzim 

Ameṣmar 

Agelzim 

Ameṣmar 

Agelzim 

Ameṣmar 

Gelzim 

Ameṣmar 

Gelzim 

Ameṣmar 

Gelzim 

Ameṣmir 
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Alim 

Aqermud 

Iɣiɣden 

Lssas 

Tiɣenǧayin 

Tisirt 

Ṭwiqan 

Alim 

Lqermud 

Iɣden 

Lssas 

Tiɣenǧawin 

Tisirt 

Leḍwaq 

Alim 

Lqermud 

Iɣiɣden 

Lssas 

Tiɣenǧawin 

Tisirt 

Ṭwiqan 

Lum 

Aqermud 

Iɣed 

Ssas 

Tiɣenǧawin 

Hasirt 

Ṭiqan 

Lum 

Aqermud 

Iɣed 

Ssas 

Tiɣenǧayin 

Asirt 

Ṭyaq 

Lum 

Lqermud 

Iɣed 

Lssas 

Tiɣenǧawin 

Tisirt 

Ṭwiqan 

         

 

d.Tagetnamka : 

Mi ara yili yiwen n wawal yesɛa ugar n yiwen n unamek.  

-Axxam : Anamek n°1: D tamezduɣt. Md :  yebna axxam.  

               Anamek n°2: D zwaǧ.           Md :  iga axxam.  

               Anamek n°3: D tawacult.      Md :  yewwi axxam-is. 

               Anamek n°4: D tameṭṭut.       Md : icawer axxam-is. 

 

-Asalas :   Anamek n°1: D asalas n uxxam. Md :  zegren asalas i wexxam. 

                 Anamek n°2: D amdan aɣezzfan. Md : argaz-ina d asalas. 

                 Anamek n°3: D bab n uxxam. Md :  tciwar asalas n wexxam. 

 

-Ajgu :      Anamek n°1: D tigejdit i yeṭṭfen asalas. Md :  yewwi-d wergaz tigejdit seg teẓgi. 

               Anamek n°2: D tameṭṭut i iḥerzen axxam. Md : tameṭṭut d tigejdit n wexxam.  

 

-Akufi :     Anamek n°1: D allal n unejmuɛ n lɣella. Md :  yeččur ukufi d irden. 

                Anamek n°2: D amdan iqewwan. Md :  tameṭṭut-nni anect ukufi. 
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 -Srir :  Anamek n°1:D tadekkant tama n tewwurt. Md: yexdem srir tama n tewwurt n                

wexxam. 

            Anamek n°2: D ameṭraḥ (taɛrabt).  Md: yeṭṭes ɣef srir n wexxam. 

 

 - Aɣanim : Anamek n°1: d imɣi, ssexdamen-t i wusqef neɣ i zzerb. Md : iẓaṛṛeb s uɣanim.  

                  Anamek n°2: D amdan rqiqen neɣ ɣezzifen. Md: rqiq am uɣanim 

 

Tagrayt n uḥric : 

Deg uḥric-agi wis ukuz, nufa-d : 

� Ismawen yesɛan aẓar yemgarad, anamek yiwen. 

Md :  Afrag              deg temnaḍin n Tizi wezzu. 

        Lḥuc                deg temnaḍin n yicawiyen. 

Md : Axxam              di temnaḍin n Leqbayel. 

        Taddart              di temnaḍin n yicawiyen. 

 

� Ismawen i yesɛan yiwen n uẓar, yiwen n unamek. 

Md :    Alim             di temnaḍin n leqbayel. 

          Lum              di temnaḍin n yicawiyen. 

 

 -Llan daɣen wawalen igetnamkanen d wawalen ittwasemman s wassaɣen isnamkiyen. 
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Tazrawt-a d tasleḍt takennayt n uktawal n uxxam aqdim ger sdis n temnaḍin ; kraḍ seg 

Tizi-wezzu (At Yaḥya Musa, Micli, Iɛeẓẓugen) kraḍ seg temnaḍin n yicawiyen (Buḥmama, 

Cecar, Babar). 

Di teṣleḍt-agi nezrew ismawen d yimyagen, nekkes-d  talɣiwin-nsen, d yimesla i yettbedilen s 

temnaḍt ɣer tayeḍ, d unamek n yal awal. 

Di tagara n tezrewt-nteɣ nṣṣaweḍ ad d- nerr tiririt i tmukrist i-d nefka di tezwara. Neṣaweḍ ɣer 

 yigmaḍ-agi :  

       Ayen yerzan tanḍawit tella-d s waṭas deg yimesla d ubeddel deg ususru, aya yettuɣal ɣer 

ubɛad id-yellan ger temnaḍin n leqbayel d tidak n yicawiyen. 

 Tanḍa tella deg yimesla : 

[Ɣ]                  [ʒ]                             [j]                  [w]       

[χ]                    [ʃ ]                            [j]                   [g] 

[Ɣ]                   [dd͡ ʒ]                            [θ]                    [t] 

[θ]                    [h]                               [g͡g]                   [dd͡ ʒ] 

[w]                   [j] 

 

Di teṣleḍt talɣawayt n wamud i d-negrew, nufa-d tella  tenḍawit deg uẓar d usalaɣ ; 

amek ulɣen yismawen (yettili ama s ussudem, ama s usuddes, neɣ d imerḍilen….). 

   - kra n yismawen sɛan aẓar yiwen, asalaɣ yemgarad. 

   - kra n yismawen sɛan saẓar yemgarad, asalaɣ yemgarad. 

    -tuget n wawalen imerḍilen kkan-d si tutlayin nniḍen am taɛrabt d tefransist . 

 

Deg tesnamkit, di tezrawt i nexdem i yinumak n wawalen, nufa-d belli llan yismawen yesɛan : 

    - yiwen n uẓar, yiwen n unamek 

     - aẓar imgarad, anamek yiwen. 
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Tamaziɣt d yiwet gar tutlayin i tḥuza tenḍawit s waṭas imi tebḍa d tantaliyin 

yembaɛaden, nutenti daɣen bḍant d timeslayin. 
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               Notre thème d’Analyse porte sur l’étude du vocabulaire de l’habitat 

traditionnelle kabyle et chaoui. C’est une étude comparative sur le plan morphologique, 

phonétique et sémantique entre kabyle et chaoui ; Nous avons étudié la variation sur le plan 

Phonétique et lexical dont la  morphosémantique (la structure, la forme et le sens des mots). 

        Pour mener à bien  notre travail, il nous a fallu poser des questions qui nous guident 

durant notre étude et auxquelles nous avons essayé de répondre tout au long de ce travail ; 

comment les noms et les verbes qui renvoient au champ lexicale (vocabulaire) de l’habitat 

kabyle traditionnelle sont-ils formées ? Y’a-t-il une différence dans le lexique, morphologie, 

phonétique et la sémantique entre ces deux dialectes ? 

Afin de répondre à ces questions nous émettons les hypothèses suivantes :  

-Manque de contacts et la relations entre les habitants de ces régions et la variation d’une 

région à une autre est due à la situation géographique. 

        Pour ce faire, nous avons recueilli un corpus auprès des locuteurs des régions kabyles 

qui sont (« Ait yahya Moussa », « Azazga », « Michlet ») de Tizi-Ouzou et ceux des régions 

chaouis de Khenchla (« Bouhmama », « Chechar »,  « Babar »). Le corpus qui comporte des 

noms simples, des noms composés, des noms dérivés et des noms empruntés et ainsi que  des 

verbes qui renvoient au champ lexical  de l’habitat traditionnelle (kabyle et chaoui). 

  Pour bien à mener notre étude, nous avons reparti notre travail en quatre (4) parties : 

 La 1ère partie : Théorique, elle contient toutes les définitions des mots clés qui 

renvoient à notre thème, comme la variation et ces types, définition de la sémantique, 

phonétique, la morphologie… 

 La 2eme partie est la variation phonétique : est une analyse comparative pour dégager 

les éléments affectés par le changement. 

 La 3eme partie est l’analyse de la variation morphologique pour les noms et verbes qui 

renvoient au champ lexical de l’habitat traditionnelle kabyle et chaoui. 

 La 4eme partie est la variation sémantique : qui traite les différents signifiés d’un même 

signifiant. 
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Les noms en berbère varient en genre (féminin, masculin), en nombre (singulier, 

pluriel) et en état (libre, annexion). 

1) les noms simples : 

A/ le genre : 

Le nom berbère oppose deux genres : 

a.1/ le masculin : 

Généralement, le nom masculin commence par une voyelle (a-i-u). 

Ex :               Kab       cha 

a                   ablaḍ/acwari.  / ajertil/afraj. 

I                     irij/inyen.                          /            igelzi/iɣed. 

U                   ulmu/uzzal  .                                          / 

a.2/ Le féminin : 

Le féminin se forme sur la base du masculin par l’ajout du morphème discontinu  

«  t        t. » 

Ex :     masculin                 féminin 

            aqabac                    taqabact. 

            ablaḍ                       tablaḍt. 

Le ‘’t’’ au début du nom féminin en kabyle, devient ‘’h’’ en chaoui, et indique la marque 

du féminin h         t. 

Ex :    kab (féminin)    chw (féminin) 

         tisirt                                   hassirt. 

         taxellalt                              haxellalt. 

         tackart                               hackart. 
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*Certains noms féminins n’ont pas de masculin : 

Ex :      Tawwurt 

             Tazart 

            Taɣurfet 

            Tlaɣt 

B/ Le nombre : 

Le berbère possède un singulier et un pluriel .On distingue trois types de pluriel. 

� le pluriel externe (ajout d’un affixe). 

� le pluriel interne (alternance vocalique). 

� Le pluriel mixte (affixe + alternance vocalique). 

b.1/ Pluriel externe : 

Le pluriel externe se forme en ajoutant un suffixe au nom, ce changement peut affecter 

aussi la voyelle initiale.  

Ex : 

     Nom masculin :  

1/       Singulier /a/                       pluriel /i/ 

            Amnar                               imnaren (kab). 

            Ajertil    ijertilen (chaw). 

     

 Nom féminin : 

1/          Ta                               (ti           in) 

           Ttaḍwiqt                        tiḍwiqin.                   

     2/      ta                            (ti           yin) 

          Tamejarrit                    timjarriyin. 
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b.2/ Le pluriel interne : 

Le pluriel se forme par alternance vocalique. 

Ex : 

Le passage de (ᴓ) à (u) : 

       Singulier                pluriel. 

        Annar                    inurar.      (annar (we)                  Ghard. anrar, et Destaing : annar 

Inurar (i) Aire à battre, aire porteuse d’abondance (Dallet). 

Le passage de (u) à (a) : 

     Singulier                              pluriel  

     Ajgu                                  ijega. 

Le passage de (i) à (a) : 

    Singulier                          pluriel  

    Asalas                              isulas. 

Le passage de (e) à (a) : 

  Singulier                           pluriel 

  Aḥayek                            iḥuyak. 

 

c.3/ Pluriel mixte : 

Le pluriel mixte se caractérise par la suffixation et par l’alternance vocalique (et /ou) 

consonantique. 

Nom masculin : 

Ex :      singulier                     pluriel 

              a                                (i       an) 
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            Akufi                             ikufan 

         a                                   (i       yen)                          

            Acwari                          icwariyen. 

 

*Dans ces exemples il y a alternance vocalique pré-radical «a _i », en plus de la 

suffixation de (--an). 

                         

Nom féminin: 

EX1:             ta                              (ti        in) 

                 Taɣurfet                        tiɣurfatin. 

                  Takuft                           tikufatin. 

EX2 :            ta                                 (ti       yin) 

                  Tasegrut                         tisegruyin. 

EX3:                   Ti                            ( ti       in)  

                 Tamedwast                        timedwasin. 

C/ L’état : 

Le nom oppose deux états : L’état libre et l’état d’annexion. 

  C.1/ l’état d’annexion : du nom se manifeste par une modification affectant sa voyelle 

initial, dans certains contextes grammaticaux,  préfixation de /w/ ou /y/ ou maintien ou chute 

de la voyelle initiale. 

 

Ex :                     Nom                        l’état d’annexion 

                           Agelzim                    (n) ugelzim. 

                           Tazeqqa                      tzeqqa 
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C.1/ l’état libre : On dit d’un nom qu’il est à l’état libre quand il apparait sous la forme 

qu’il prend habituellement lorsque, il est hors syntagme. 

EX :                     Nom                            l’état libre  

                            Aɣanim                          aɣanim. 

                                                   

  

2/ Les noms dérivés : 

La dérivation est une relation orientée entre un mot et un autre mot .Il existe deux  types 

de dérivation. 

� dérivation d’orientation ou grammaticale. 

� dérivation de manière ou expressive. 

2. a/ La dérivation grammaticale: ce types de dérivation nous permet de former 

plusieurs mots dont : le nom d’agent, nom d’instrument, nom d’action, nom concret… 

Ex : Tumlilt « Terre blanche », dérivé du verbe imllul « être blanc ». 

Ex : Tijebbadin «instrument utilisé dans le métier à tisser », du verbe jbed  « tirer ».   

2. b/ La dérivation de manière ou expressive: 

Elle se fait soit par redoublement de consonnes, soit par l’ajout d’un affixe, comme 

l’indique l’exemple suivant : 

Ex : kab. : Tiɣerɣert, redoublement de  « ɣer » / iɣiɣden, redoublement de « ɣ » 

 

       Ch. : Iqecqucen, redoublement de « qec ». 

 

3 / Les noms composés : 

La composition est un procédé de formation des mots par assemblage de bases entre 

elles. Il y’a deux types de composés : 
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3. C.a / la composition proprement dite : dont les éléments sont soudés  

Ex : adaynin « de adda « bas »+ynin « l’autre », donc le mot (adaynin) désigne : l’autre 

bas.  

3. C.b / La composition synaptique : Dont les éléments sont séparés par le fonctionnel 

« n ». 

Ex :  

*Tawwurt n beṛṛa « porte d’entrée »              « Tawwurt +n+beṛṛa ». 

 Dans certains cas, les noms composés ne sont pas séparés par le fonctionnel« n ». 

 

4/ Les Emprunts: 

L’emprunt lexical est le phénomène sociolinguistique le plus important dans les 

contacts de langues. Dans le lexique de l’habitat  kabyle et chaoui  traditionnelle, des 

emprunts anciens qui viennent du : 

4.1/ Punique :   Aɣanim « roseau »                  Qanim. 

4.2/ Latins :      Tawwurt « porte »                    porta. 

4.3/ Grecs :        Lqarmud « tuiles »                  kermidos. 

      Mais aussi on trouve des emprunts arabes ou français. 

Emprunt arabe : Srir « lit »                              El sarir. 

Emprunt français : Lkanki « quinquet ». 
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5/ Le verbe : 

5-1-Définition du verbe : 

Le verbe kabyle associe obligatoirement une racine lexicale à une marque aspectuelle 

et un indice de personne. 

Exemple : 

Yewweḍ : il est arrivé, racine WḌ, « Y » est l’indice de la 3eme personne du singulier 

masculin, schéme de l’accompli : (y)C1ec2.       

En tamazight, le verbe se conjugue au : prétérit, prétérit négatif, aoriste et aoriste intensif. 

5-2-prétérit : 

L’action ou l’état est achevé, précis. 

Exemple :Yusa-d iḍelli. 

5-3-Prétérit négatif : 

Le prétérit négatif, il est marqué par la négation « ur » et placer avant le verbe et suivie 

d’une autre particule « ara ». 

Ur+verbe=verbe à la  forme négative. 

Exemple : Yečča, il a mangé   /  ur yečči ara, il n’a pas mangé. 

5-4-Aoriste : 

L’action ou l’état est non achevé, imprécis. Mais ce type d’aoriste  est très peu utilisé 

on le remplace par la forme « ad »+aoriste où « ad » exprime également l’idée 

d’inaccomplissement.  

Exemple : Ad+verbe                    ad yas (il viendra). 

5-5-Aoriste intensif :  

L’intensif exprime un prolongement de l’action soit par un ajout d’un préfixe « tt » 

soit par un redoublement consonantique. 
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Exemple1 : 

� Aoriste intensif par préfixe « tt » :  

Ddu (Marcher)                      tteddu (entrain de marcher) 

Exemple 2 : 

� Aoriste intensif par un redoublement consonantique :   

Yezdeɣ (il a habité)                     izeddeɣ (il est entrain d’habiter). 

 

6/ l’analyse sémantique des noms: 

Dans cette partie, nous avons étudiés les signifiés et les relations qui les lient. 

6. I.1/ La formation sémantique des noms à partir du sens porté par la racine : 

Ex : Asɣar : sa racine (sɣr) qui signifié « sécher » « Afurk ». 

6. I.2/  Les changements sémantiques : 

Le nom subit des changements au niveau sémantique qui sont : 

a- La métaphore : c’est donner à un mot un autre sens en fonction d’une comparaison 

implicite. 

EX : Annar                sens1 « terrain à battre les céréales ». 

                                   Sens2  « stade ».   

 

b- La métonymie : est la désignation d’un objet par le nom d’un autre objet soit.  

EX : Amezzi                 sens1 : plante « le romarin ». 

                                      Sens2 balai fait avec les branches du romarin. 

 

        Tumlilt                 « Terre blanche »           de amellal « blanc » 

 De sa couleur vers la chose concrète, ou a nommé la chose par la couleur dont elle est faite. 
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6. II/ Les relations sémantiques : 

 

Il y’a deux types de relation entre les unités lexicales : 

  

6. II.1/ relation d’hiérarchie et d’inclusion : 

C’est une relation qui unit un mot spécifique (Hyponyme) à un autre plus général 

(hypéronyme). 

 

    EX:  Akal                   Akal aberkan . 

                                        Akal azeggaɣ. 

                                        Akal awraɣ. 

*Akal, est l’hypéronyme de variétés citées dessus : ces dernières sont des hyponymes de 

« Akal ».  

 

6. III.3/ Relation d’équivalence et d’opposition : 

  

a. La synonymie : on appelle synonymie la relation entre deux signifiants différents qui 

ont un seul signifié. 

Ex :  Aɣeggaz = Amehraz . 

         Ṣṣuṛ       =  Aɣalad. 

 

 

b. Les antonymes : l’antonyme indique les mots de sens opposés. 

     Ex : Adda        #    afella 

 

e. La polysémie : c’est le fait qu’une unité lexicale correspond à deux ou plusieurs 

significations, selon les contextes où elle apparait. 

    Ex :        Axxam                      sens1 « foyer ». 

  Axxam             sens2 « Mariage ». 

             Axxam                       sens 3 « Famille ». 

                  Axxam                       sens 4 « Epouse ». 
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Conclusion :     

La variation linguistique est un aspect commun à toutes les langues, y compris la langue 

berbère. La variation du berbère et chaoui est due à plusieurs facteurs tels que l’oralité de ces 

langues et l’absence de contacts entre les locuteurs kabyles et chaoui ainsi que la grande 

superficie de la berbérophonie. 

Après cette analyse comparative sur le plan; morphologique, phonétique et sémantique du 

vocabulaire de l’habitat traditionnelle  kabyle et chaoui, nous constatons  l’importance du 

vocabulaire retenu dans les six(6) régions kabyle et chaoui étudiées. 

Sur le plan morphologique, concernant les unités lexicales, on a trouvé à partir des 

procédés connus, des noms simples, composés, dérivés et empruntés. 

Les noms empruntés, un grand nombre sont des emprunts à l’arabe, et la plus part des 

noms ont gardé leur article arabe « L ». 

Sur le plan sémantique, on a constaté qu’il y a une relation entre les objets et les noms 

qu’ils portent, selon leurs formes et les procédés de la métaphore métonymie et la polysémie 

occupent une part essentielle dans le vocabulaire de la maison kabyle. 

Sur le plan phonétique, il y’a une différence dans la prononciation de certains noms entre 

kabyle et chaoui.     

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Amawal 



 

 

 

 

 

 

 

 

 Amud n yismawen d 
yimyagen 
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              I/ Tafelwit Takennayt i d-yemmalen amud deg umawal n  yismawen n tmezduɣt taqdimt n leqbayel d yicawiyen : 

 
Timenaḍin 

 
 

 
 
 
 
Awal s tefransist 

 
                                     Tizi Wezzu 

 
                                    Xencla 

At yaḥya Musa 
 
 

“At Ɛṭella” 
 

(A) 

Micli 
 
 

“At wa ṭas” 
 

(B) 

Iɛeẓẓugen 
 

 
“At Bu ɛḍa” 

 
(C) 

Xencla 
 

 
“Bu ḥmama” 

 
(D) 

         Xencla 
 
 

“Cecar” 
 

(E) 

      Xencla 
 
 
“Babar” 

 
(F) 

« Pot à une anse et 
souvent à bec ». 

 

Abuqal 
 

Abuqal Abuqal  Acuqal Buqala  Acuqal 

« Double panier en 
sparterie pour 

transport sur bête 
de somme ». 

Acwari 
 

Acwari Acwari      
/ 

       
/ 

Teqful 

« Espace fermé, 
réservé au bétail » 

 

Adaynin 
 

Adaynin Adaynin Afrag  Afrag  / 

« Couffin » Aḍelaɛ Aḍelaɛ Aḍelaɛ ackaru Taɛlaqt Aḍellaɛ 
 

« Cour » Afrag  Azniq Afrag Lḥuc  Lḥuc Afraj 
 

« Diss » 
 

Idles Adles Adles Lḥelfa Lḥelfa Igelzi 

 Afaṛaḥ Uskir Aḍaǧin Fan Fan Fan 
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 Afaṛaḥ n talaɣt 
 

Uskir n Talaɣt Aḍaǧin n Talaxt / / / 

« Talus » Agadir  
 

Agadir  Agadir  / / / 

« Pioche » Agelzim Agelzim Agelzim Gelzim Gelezim Lafyuj 
 
 

« Sol de la maison 
kabyle 

traditionnelle » 

Agens  
 

Tiɣerɣert Tiɣerɣert  Tmurt  Tmurt Hmurt 

« Grande natte » Agertil  
 

Aḥṣir   Agertil  ajertil Bucliga Bucliga 
 

« Terre avec 
laquelle on 
construit les 
maisons » 

Akal 
 

Akal Akal Cal Cal  Cal  

« Jarre à provision 
sèches » 

 

Akufi  
 

Akufi Akufi  hisrafin Tacult  Hiserfin 

« Paille broyée par 
le battage » 

 

Alim  
 

Alim  Alim  Lum Lum  Lum  

« Clou » Ameṣmar 
 

Ameṣmar Ameṣmar Ameṣmar Ameṣmar  Ameṣmir  
 

« Seuil, linteau » Amnaṛ 
 

Amnaṛ Amnar  Lɛetbet Lɛetbet  Ṭarfit 
 

« Murette de 
pierres sèches » 

 

Aɣalad 
 

Aɣalad Aɣalad Agrur Tagrurt  Aḥemmal 

« Crible à sable. 
Grand tamis » 

 

Aɣerbal 
 

Aɣerbal  Aɣerbal Aẓraḍ Aẓraḍ Aɣerbal 



       Timerna 3                                                                                                                             Amud n yismawen    

 

 

104 

« La louche » 
 

Aɣeṛṛaf/Aɣenǧa 
 

Aɣenǧa Aɣenǧa  Aɣenǧa  Aɣenǧa  Aɣerraf 

« Grande corbeille 
en roseaux » 

 

Aqecwal  
 

Aqecwal Aqecwal  Aklut  
/ 

 
/ 

« Tuile » Aqermud 
 

Lqarmud  Lqarmud  lqarmud lqarmud  lqarmud  

« Pouture de 
toiture (poutre 

central) » 
 

Asalas 
 

Asalas Asalas Aḥemmil Irsan Tarkabt 

« Cruche en terre 
à puiser l’eau » 

 

Asagem  
 

Asagem  Asagem  jarikan Bidun Lqula 

« Pendoir » Asaɛlaq 
 
 

Asaɛlaq Asaɛlaq Aɛellaq Aɛellaq Ackab 

« Roseau, canon de 
fusil » 

 

Aɣanim 
 

Aɣanim Aɣanim Hiqeṣbin Aberbiḍ Ɣanim  

« Maison » Axxam 
 

Axxam  Axxam  Taddart/Lhel Taddart Taddart 
 
 

« Verrou » Azekṛun  
 

Azekṛun Azekṛun  Zekrun Blej Leblej 
 
 

« Tissage » Aẓeṭṭa  
 

Aẓeṭṭa Aẓeṭṭa  Aẓeṭṭa Aẓeṭṭa Aẓeṭṭa 
 
 

« Trou, cavité » Aɛeṭṭuj 
 

Axji ḍ  Axjiḍ  Aqlal  
/ 

Tajxuṭ 
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« Murette haute 
appuyée au mur de 

pignon du 
kanoun» 

 

Dekkan Adekkan Adekkan 
 

 
/ 

 
/ 

 
/ 

« Berceau » 
 

Dduḥ  
 

Dduḥ  Dduḥ  Dduḥ Dduḥ Dduḥ 
 
 

«Chevron de 
section » 

 

Ifegaggen  
 

Igaggen Igaggen  Ifeǧǧaǧen Ifeǧǧaǧen Ifeǧǧaǧen 

« Grande 
couverture 
blanche en 
tissage » 

 

Iḥuyak 
 

Iɛdilen  Ixlalen Ḥuli Ḥembel Iḥuyak 

« Les figues  
sèches » 

Iḥbuben  
 

Iniɣman/iḥbuben  Iniɣman  Inčan  Karmus  Inčan  
 
 

« Poterie artisante 
traditionnelle » 

 

Ijuqḍar 
  

Ijuqḍuren  Ijuqḍuren Lumaɛen Lumaɛen Lumaɛen 

« Cendre » Iɣiɣden  
 

Iɣiɣden  Iɣeden  Iɣed Iɣed Iɣed 
 
 

« Morceau de  
 bois » 

Iqcuḍen 
 

Isɣaren  Isɣaren  Iqecqucen Isɣaren Isɣaren 

« Balai de 
branchage » 

Imeṣlaḥ 
 

Amezir  Aɣectu  Hafarraṭ n 
tguft 

Tafarraṭ Tafarraṭ 

« Pierre de foyer » 
 

Inyen  Inyen  Inyen  Ingan Inayen Inyen 
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« Vétement » Iceṭṭiḍen Iceṭṭiḍen Iceṭṭiḍen 
 

Lqec Lqec Icetalen 
 

 
« Liége » 

Iferki Iferki Iferki 
 

/ / / 
 
 

« Bois » Iqeccuḍen Isɣaren Isɣaren 
 

Iqecqucen Isɣaren Isɣaren 
 
 

« Amphore en 
terre à puiser 

 l’eau » 

Isili Asagem Asagem 
 

jarikan Bidun Lqula 
 
 

 
« Blés » 

Irden  
 

Irden  Irden  Irden Irden Irden 
 
 

« Grand plats pour 
rouler 

 le couscous » 

Lǧefna  
 

Tarbut  Lǧefna  Harbut Hziwa Taḍbalit 
 
 

« mur » Lḥiḍ  
 

Lḥiḍ  Lḥiḍ  Lḥiḍ Lḥiḍ Afeṣil  
 

« Foyer creusé 
dans le sol » 

Lkanun Lkanun  Lkanun  Lkanun  Lkanun Imes 

« Quinquet/Lampe 
avec récipient 
d’huile et une 

méche » 

Lkanki Lkanki 
 

Lkanki Aqendil Aqendil Lkarbila 
 
 

« Pelle » Lbala Lbala  
 

Lbala Lbala Lbala Lbala 

« Planche » Lluḥ Ncir 
 

Ncir Lluḥ Lluḥ Lluḥ 
 

« Bétail » Lmal Lmal Lmal Sɛayet Ulli 
 

Dduban 
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« Charrue » 

Lmaɛun Lmaɛun 
 

Lmaɛun Ameḥrat Ameḥrat Lmaɛun 
 
 

« Mangeoire » Lmedwed Lmedwed 
 

Lmedwed Majwar Amejwar Lmedwed 
 
 

« Cuvette 
 en Terre » 

Lqaleb Lqaleb 
 

Lqaleb Lqaleb Lqaleb Lqaleb 
 
 

« Fossé.  
Caniveau » 

Lssas Lssas 
 

Lssas Ssas Ssas Lssas 
 
 

« Corde en poils de 
laine et  

 de chèvre » 
 

Lxiḍ Amrar Amrar Fuli Falu Afuli 

« Fumier » Leɣbar /zbel  
 

Leɣbar  Leɣbar   Leɣbar Leɣbar Leɣbar 
 
 

« Regales pour 
l’alimentation 

humaine » 

Nneɛma  
 

Nneɛma  Nneɛma Nneɛma Nneɛma Nneɛma 

« Banquette sous 
forme de lit » 

Srir  
 

Srir  Srir  Srir Srir Srir 
 
 

 « Muraille » Ṣsur  
 

Ṣsur Ṣsur Ṣṣur Ṣṣur Ṣṣur 

« Les escaliers » Skali  
 

Tiseddarin  Tiseddarin  Skali Skali Druj 
 

« Grand couffin en 
alfa » 

 

Tackart Isni Tackart Hackart Tackkart Tackart 
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« Instrument qui 
sert ou cassage de 

grand pierre » 

Tafḍist  Lmaṣ Lmaṣ 
 

Lmarṭun Lmarṭun Lmarṭun 
 
 

« Dans l’épaisseur 
du mur sont 
ménagées des 

miches » 

Taḥenayt Taḥenayt Taḥenayt 
 

/ / / 
 
 

« Noeud » Takersit 
 

Takersit Takersit Lbunk Taṣerɛunt Takersit 
 
 

« L’argile » Talaɣt 
 

Talaɣt Talaɣt / / Tlaɣt 
 
 

« Balai » Tamedwast  Tablujt Tamedwast 
 

Tafaṛṛaṭ Tafaṛṛaṭ Timeṣleḥt 
 
 

« Pièce au dessus 
de Dderb » 

Taɣurfet  
 

Taɣurfet  Taɣurfet  / / / 
 
 

« Marmite 
 en terre » 

Taqdirt 
 

Taccuyt Tugi Taydurt Tasilt Taccuyt 
 
 

« Assiétte 
 en argile » 

Taqeḍḥet 
 

Taqsult  
 
 

Taqsult 
Taqdduht 

Haqesɛunt Haqesɛunt/ lgesɛa Tarbut 
 
 

« clé » Tasarut 
 

Tasarut Tasarut Hameftaḥ Ameftaḥ Lmeftaḥ 

« Jarre pour 
réserver l’eau » 

 

Tasebbalt 
 

Tasebbalt Tasebbalt Habtit Habtit Tidebrit 

« Chainette 
(Tissage) » 

Tasegruyt Tasegruyt 
 

Tasegruyt Imsenda Imsenda Tasegruyt 
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« Mur intérieur 
face à la porte 
d’entré, partie 

mieux éclair de la 
maison » 

Tasga n uẓeṭṭa  
 

Tasga n uẓeṭṭa  Tasga n uẓeṭṭa   
/ 

 
/ 

 
/ 

« Grand passoire » Taseksut 
 

Taseksut Taseksut Takesyast Akeskas Takeskast 

« porte » Tawwurt 
 

Tawwurt Tawwurt Lbab Lbab Lbab 

« Chantréaux 
.Peigne pour tasser 

le tissage » 
 

Tayazilt  
 
 

Ayazil Ayazil Taxellalt Taxellalt Taxellalt 

« Figues sèches » Tazart  
 

Tazart  Tazart  Hazart Hazart Hazart 

« Soupente au-
dessus de l’étable » 

 

Taɛrict Taɛrict Taɛrict 
 

/ / / 

« Poutre. Pilier de 
bois support de 

charpente » 

Tigejday  Ijegwan  Ijega  Higidwa / / 

« Tatouage » Ticṛaḍ  
 

Ticṛaḍ  Ticṛaḍ  Ḥicṛaḍ    / / 

« Tendeur de 
tissage » 

Tijebbadin 
 

Tijebbadin Tijebbadin Hijebbadin Tijebbadin Timenṭwin 

« Planche » Tilewḥin  
 

Tincirin  Tincirin 
/Tilwi ḥin  

Tilwi ḥin  / / 

« Feu » Times  
 

Times  Times  Lɛafit Lɛafit Lɛafit 

« Branche assez 
longue qui sert  

Timiway Timiway Timiway / / / 
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chevron de 
charpente » 

 

« Cuillères » Tiɣenǧayin  
 

Tiɣenǧawin  Tiɣenǧawin  Hiɣenǧawin Tiɣenǧayin Tiɣenǧawin 
 

« Sol de maison » Tiɣerɣert 
/Taqaɛet 

Tiɣerɣert Tiɣerɣert  / / / 
 
 

« situé 
coin(Extrême) » 

 

Tiqernay  
 

Tiɣmar  Tiɣmar Cukt Cukt Cukt 

« Petit plague de 
liege » 

 

Tiqucac  
 

Tiqucac  Tiqucac   
/ 

 
/ 

Tiqucac  

« Moulin à grain » 
 

Tisirt   Tisirt  Tisirt  Hasirt  Asirt Asirt 
 

/ 
 
 

Tixelxalin Icacfalen Icacfalen Hixelxalen Sdaya Timenṭwin 

« Mortier 
 d’argile » 

Tixmirt Tixmirt 
 

Tixmirt Abeɣli Abeɣli Abeɣli 
 
 

« Argile blanche » Tumlilt  
 

Tumlilt  Tumlilt  Harrist / / 

« Fenêtre » Ṭwiqan Twiqan Leḍwaq Ṭiqan Ṭyaq 
 

Ṭwiqan 

« Fumier » Zbel Zbel 
 

Leɣbar Leɣbar Leɣbar Leɣbar 
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 II/ Tafelwit Takennayt i d-yemmalen amud n yimyagen deg umawal n tmezduɣt taqdimt n leqbayel d yicawiyen : 

Amud n yimyagen nesmel-it akka : 

� Adur amezwaru nefka-d deg-s talɣa n yizri. 
� Adur wis sin nefka-d deg-s talɣa n yizri ibaway. 
� Adur wis kraḍ nefka-d deg-s talɣa n wurmir s “ad” . 
� Adur wis ukuz nefka-d deg-s talɣa n wurmir ussid. 

      Timnaḍin 
 
 
 
 
Awal s   

tfransist 
 
 

                             
Tizi wezzu 

                             
Xencla 

At yaḥya Musa 
 
 

“At Ɛṭella” 
 

(A) 

Micli 
 

 
“At wa ṭas” 

 
(B) 

Iɛeẓẓugen 
 

 
“At Bu ɛḍa” 

 
(C) 

Xencla 
 

 
“Bu ḥmama” 

 
(D) 

Xencla 
 
 

“Cecar” 
 

(E) 

Xencla 
 
 

“Babar” 
 

(F) 

 
Commencer 

Yekmaṣi 
Ur yekmaṣi ara 
Ad yekmaṣi 
Yettekmaṣi 
 

Yebda 
Ur yebdi ara 
Ad yebdi 
Ibeddu 

Yebda 
Ur yebdi ara 
Ad yebdu 
Ibeddu 

Yebda 
Ur yebdi ara 
Ad yebdi 
Ibeddu 

Yebda 
Ur yebdi ara 
Ad yebdi 
Ibeddu 

Yebda 
Ur yebdi ara 
Ad yebdi 
Ibeddu 

 
Batir 

Yebna 
Ur Yebni ara 
Ad yebnu 
Ibennu 
 

Yebna 
Ur Yebni ara 
Ad yebnu 
Ibennu 

Yebna 
Ur Yebni ara 
Ad yebnu 
Ibennu 

Yebni 
Ur yebni ara 
Ad yebni 
Ibenni 

Yebna 
Ur Yebni ara 
Ad yebnu 
Ibennu 

Yeɣref 
Ur yeɣrif ara 
Ad yeɣref 
Yettɣarrif 

 
Creuser 

Yeɣza 
Ur yeɣzi ara 
Ad iɣez 
Iɣezz 

Yeɣza 
Ur yeɣzi ara 
Ad iɣez 
Iɣezz 

Yeɣza 
Ur yeɣzi ara 
Ad iɣez 
Iɣezz 

Yeɣza 
Ur yeɣzi ara 
Ad iɣez 
Iɣezz 

Yeɣza 
Ur yeɣzi ara 
Ad iɣez 
Iɣezz 

Yeɣza 
Ur yeɣzi ara 
Ad iɣez 
Iɣezz 



  Timerna 3                                                                                                                                          Amud n yimyagen 

 

 

112 

       
Se poser Yersa 

Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 
 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Years 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Couvrir d’un toit Yesqef 
Ur Yesqif ara 
Ad Yesqef 
Yettseqqif 

Yeqqarmed 
Ur Yeqqarmed ara 
Ad Yeqqarmed 
Yettqermid 
 

Yeqqarmed 
Ur Yeqqarmed ara 
Ad Yeqqarmed 
Yettqermid 

Yesqef 
Ur yesqif ara 
Ad yesqef 
Yettseqqif 

Yesgef 
Ur yesgif ara 
Ad yesgef 
Yettseggif 

Yeɣret 
Ur yeɣrit ara 
Ad yeɣret 
Yettɣerrit 

Prendre yewwi 
Ur yewwi ara 
Ad yawi 
yettawi 

yewwi 
Ur yewwi ara 
Ad yawi 
Yettawi 
 

yewwi 
Ur yewwi ara 
Ad yawi 
yettawi 

yewwi 
Ur yewwi ara 
Ad yawi 
yettawi 

Yewwi 
Ur yewwi ara 
Ad yawi 
Yettawi 

yewwi 
Ur yewwi ara 
Ad yawi 
Yettawi 

 
 

Faire 

Yexdem 
Ur yexdim ara 
Ad yexdem 
Ixeddem 

Yexdem 
Ur yexdim ara 
Ad yexdem 
Ixeddem 

Yexdem 
Ur yexdim ara 
Ad yexdem 
Ixeddem 

Yegga 
Ur yeggi ara 
Ad yegger 
Igger 

Yegga 
Ur yeggi ara 
Ad yegger 
Igger 

Yegga 
Ur yeggi ara 
Ad yegger 
Igger 
 
 

 
Traverser 

 

Yezger 
Ur yezgir ara 
Ad yezger 
Izegger 

Yezger 
Ur yezgir ara 
Ad yezger 
Izegger 
 

Yezger 
Ur yezgir ara 
Ad yezger 
Izegger 

Yessuref 
Ur yessuref ara 
Ad yessuref 
Yettsuruf 

Yegzem 
Ur yegzim ara 
Ad yegzem 
Igezzem 

Yessureṭ 
Ur yessurṭ ara 
Ad yessureṭ 
Yettsuruṭ 

Tailler Yenǧer 
Ur yenǧir ara 
Ad yenǧer 
Yettenǧer 

Yenǧer 
Ur yenǧir ara 
Ad yenǧer 
Yettenǧer 

Yenǧer 
Ur yenǧir ara 
Ad yenǧer 
Yettenǧer 

Yenǧer 
Ur yenǧir ara 
Ad yenǧer 
Yettenǧer 

Yenǧer 
Ur yenǧir ara 
Ad yenǧer 
Yettenǧer 

Yesseqqcer 
Ur yesseqqcer ara 
Ad yesseqqcer 
Isseqqcer 
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Lisser 

Yemsel 
Ur yemsil ara 
Ad yemsel 
Yettemsal 

Yemsel 
Ur yemsil ara 
Ad yemsel 
Yettemsal 
 

Yemsel 
Ur yemsil ara 
Ad yemsel 
Yettemsal 

Yemsel 
Ur yemsil ara 
Ad yemsel 
Yettemsal 

Yelbes 
Ur yelbis ara 
Ad yelbes 
Yettelbis 

Yemsel 
Ur yemsil ara 
Ad yemsel 
Yettemsal 

 
Bruler, être 
desséché. 

Yeqqed 
Ur yeqqid 
Ad yeqqed 
Yetteqqed 

Yeqqed 
Ur yeqqid 
Ad yeqqed 
Yetteqqed 
 

Yeqqed 
Ur yeqqid 
Ad yeqqed 
Yetteqqed 

Yeqqed 
Ur yeqqid 
Ad yeqqed 
Yetteqqed 

Yeqqed 
Ur yeqqid 
Ad yeqqed 
Yetteqqed 

Yessufeɣ 
Ur yessufeɣ ara 
Ad yessufeɣ 
Issufuɣ 

 
Etendre/étaler 

Yefser 
Ur yefsir ara 
Ad yefser 
Yettefser 

Yefser 
Ur yefsir ara 
Ad yefser 
Yettefser 
 

Yefser 
Ur yefsir ara 
Ad yefser 
Yettefser 

Yefser 
Ur yefsir ara 
Ad yefser 
Yettefser 

Yefser 
Ur yefsir ara 
Ad yefser 
Yettefser 

Yefser 
Ur yefsir ara 
Ad yefser 
Yettefser 

Racornir Yeqqur 
Ur yeqqur ara 
Ad yeqqer 
Yettɣara 

Yeqqur 
Ur yeqqur ara 
Ad yeqqer 
Yettɣara 
 

Yeqqur 
Ur yeqqur ara 
Ad yeqqer 
Yettɣara 

Yeqqur 
Ur yeqqur ara 
Ad yeqqer 
Yettɣara 

Yeqqur 
Ur yeqqur ara 
Ad yeqqer 
Yettɣara 

Yeqqur 
Ur yeqqur ara 
Ad yeqqer 
Yettɣara 

 
Etendre 

Yessa 
Ur yessi ara 
Ad yessu 
Yettessu 

Yessa 
Ur yessi ara 
Ad yessu 
Yettessu 
 

Yessa 
Ur yessi ara 
Ad yessu 
Yettessu 

Yessa 
Ur yessi ara 
Ad yessu 
Yettessu 

Yessa 
Ur yessi ara 
Ad yessu 
Yettessu 

Yessa 
Ur yessi ara 
Ad yessu 
Yettessu 

 
Mélanger 

Yexbel 
Ur yexbil ara 
Ad yexbel 
Yettxebbil 

Yexleḍ 
Ur yexliḍ ara 
Ad yexleḍ 
Yettexlaḍ 

Yexleḍ 
Ur yexliḍ ara 
Ad yexleḍ 
Yettexlaḍ 

Yexleḍ 
Ur yexliḍ ara 
Ad yexleḍ 
Yettexlaḍ 

Yexleḍ 
Ur yexliḍ ara 
Ad yexleḍ 
Yettexlaḍ 

Yexleḍ 
Ur yexliḍ ara 
Ad yexleḍ 
Yettexlaḍ 
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Habiter 

Yezdeɣ 
Ur yezdiɣ ara 
Ad yezdeɣ 
Izeddeɣ 
 

Yezdeɣ 
Ur yezdiɣ ara 
Ad yezdeɣ 
Izeddeɣ 

Yezdeɣ 
Ur yezdiɣ ara 
Ad yezdeɣ 
Izeddeɣ 

Yesken 
Ur yeskin ara 
Ad yesken 
Yetteskan 

Yesken 
Ur yeskin ara 
Ad yesken 
Yetteskan 

Yesken 
Ur yeskin ara 
Ad yesken 
Yetteskan 

 
Chauffer 

Iseḥma 
Ur iseḥma ara 
Ad iseḥmu 
Isseḥmay 
 

Iseḥma 
Ur iseḥma ara 
Ad iseḥmu 
Isseḥmay 

Iseḥma 
Ur iseḥma ara 
Ad iseḥmu 
Isseḥmay 

Iseḥma 
Ur iseḥma ara 
Ad seḥmin 
Isseḥmay 

Iseḥma 
Ur iseḥma ara 
Ad seḥmin 
Isseḥmay 

Iseḥma 
Ur iseḥma ara 
Ad seḥmen 
Isseḥmay 

 
Pendre 

Yeɛleq 
Ur yeɛliq ara 
Ad yeɛleq 
Yettɛelliq 
 

Yeɛleq 
Ur yeɛliq ara 
Ad yeɛleq 
Yettɛelliq 

Yeɛleq 
Ur yeɛliq ara 
Ad yeɛleq 
Yettɛelliq 

Yeɛleq 
Ur yeɛliq ara 
Ad yeɛleq 
Yettɛelliq 

Yeɛleq 
Ur yeɛliq ara 
Ad yeɛleq 
Yettɛelliq 

Yeɛleq 
Ur yeɛliq ara 
Ad yeɛleq 
Yettɛelliq 

 
Briller 

Yebraq 
Ur yebriq ara 
Ad yebraq 
Yettbarriq 
 

Yebraq 
Ur yebriq ara 
Ad yebraq 
Yettbarriq 

Yebraq 
Ur yebriq ara 
Ad yebraq 
Yettbarriq 

Yebraq 
Ur yebriq ara 
Ad yebraq 
Yettbarriq 

Yecaɛɛal 
Ur yecɛɛal ara 
Ad yecaɛɛal 
Yettcaɛɛal 

Yebraq 
Ur yebriq ara 
Ad yebraq 
Yettbarriq 

 
Cuire 

Yesseww 
Ur yesseww ara 
Ad yesseww 
Isewway 
 

Yesseww 
Ur yesseww ara 
Ad yesseww 
Isewway 

Yesseww 
Ur yesseww ara 
Ad yesseww 
Isewway 

Yesseww 
Ur yesseww ara 
Ad yesseww 
Isewway 

Yesseww 
Ur yesseww ara 
Ad yesseww 
Isewway 

Yesseww 
Ur yesseww ara 
Ad yesseww 
Isewway 

 
Badigeonner 

Yeḍla 
Ur yeḍli ara 
Ad yeḍlu 
Iḍellu 

Yeḍla 
Ur yeḍli ara 
Ad yeḍlu 
Iḍellu 

Yeḍla 
Ur yeḍli ara 
Ad yeḍlu 
Iḍellu 

Yeḍla 
Ur yeḍli ara 
Ad yeḍlu 
Iḍellu 

Yeḍla 
Ur yeḍli ara 
Ad yeḍlu 
Iḍellu 

Yeḍla 
Ur yeḍli ara 
Ad yeḍlu 
Iḍellu 
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Tisser 

Yeẓḍa 
Ur yeẓḍi ara 
Ad yeẓḍ 
Iẓẓeḍ 
 

Yeẓḍa 
Ur yeẓḍi ara 
Ad yeẓḍ 
Iẓẓeḍ 

Yeẓḍa 
Ur yeẓḍi ara 
Ad yeẓḍ 
Iẓẓeḍ 

Yeẓḍa 
Ur yeẓḍi ara 
Ad yeẓḍ 
Iẓẓeḍ 

Yeẓḍa 
Ur yeẓḍi ara 
Ad yeẓḍ 
Iẓẓeḍ 

Yeẓḍa 
Ur yeẓḍi ara 
Ad yeẓḍ 
Iẓẓeḍ 

Remplir Yeččur 
Ur yeččur ara 
Ad yeččar 
Yettaččar 
 

Yeččur 
Ur yeččur ara 
Ad yeččar 
Yettaččar 

Yeččur 
Ur yeččur ara 
Ad yeččar 
Yettaččar 

Yeččur 
Ur yeččur ara 
Ad yeččar 
Yettaččar 

Yeččur 
Ur yeččur ara 
Ad yeččar 
Yettaččar 

Yeččur 
Ur yeččur ara 
Ad yeččar 
Yettaččar 

 
Monter 

Yuli 
Ur yuli ara 
Ad yali 
Yettali 
 

Yuli 
Ur yuli ara 
Ad yali 
Yettali 

Yuli 
Ur yuli ara 
Ad yali 
Yettali 

Yuli 
Ur yuli ara 
Ad yali 
Yettali 

Yuli 
Ur yuli ara 
Ad yali 
Yettali 

Yeṭṭleɛ 
Ur yeṭṭliɛ ara 
Ad yeṭṭleɛ 
Iṭelleɛ 

 
Se poser 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 
 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

Yersa 
Ur yersi ara 
Ad yers 
Yettrusu 

 
Diviser 

Yefraq 
Ur yefriq ara 
Ad yefraq 
Yettfarriq 
 

Yefraq 
Ur yefriq ara 
Ad yefraq 
Yettfarriq 

Yefraq 
Ur yefriq ara 
Ad yefraq 
Yettfarriq 

Yefraq 
Ur yefriq ara 
Ad yefraq 
Yettfarriq 

Yefraq 
Ur yefriq ara 
Ad yefraq 
Yettfarriq 

Yenẓet 
Ur yenẓit ara 
Ad yenẓet 
Yettneẓẓit 

 
Frapper 

Yewwet 
Ur yewwet ara 
Ad Yewwet 
Yettewwet 

Yewwet 
Ur yewwet ara 
Ad Yewwet 
Yettewwet 

Yewwet 
Ur yewwet ara 
Ad Yewwet 
Yettewwet 

Yewwet 
Ur yewwet ara 
Ad Yewwet 
Yettewwet 

Yewwet 
Ur yewwet ara 
Ad Yewwet 
Yettewwet 

Yewwet 
Ur yewwet ara 
Ad Yewwet 
Yettewwet 
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Faire sortir Yessufuɣ 
Ur yessufuɣ ara 
Ad yessufaɣ 
Issuffuɣ 
 

Yessufuɣ 
Ur yessufuɣ ara 
Ad yessufaɣ 
Issuffuɣ 

Yessufuɣ 
Ur yessufuɣ ara 
Ad yessufaɣ 
Issuffuɣ 

Yesraged 
Ur yesraged ara 
Ad yesraged 
Yettesraged 

Yesragay 
Ur yesragay ara 
Ad yesragay 
Yettesragay 

Yesraya 
Ur yesraya ara 
Ad yesraya 
Yettesraya 

 
Ecraser/Piler 

Yeddez 
Ur yeddiz ara 
Ad yeddez 
Yetteddez  
 

Yeddez 
Ur yeddiz ara 
Ad yeddez 
Yetteddez  

Yeddez 
Ur yeddiz ara 
Ad yeddez 
Yetteddez  

Yehres 
Ur yehris ara 
Ad yehres 
Iherres  

Yekres  
Ur yekris ara 
Ad yekres 
Ikerres 

Yehres 
Ur yehris ara 
Ad yehres 
Iherres  

 
Tamiser/ Sasser 

yessif 
Ur yessif ara 
Ad yessif 
Issafay 
 

yessif 
Ur yessif ara 
Ad yessif 
Issafay 

yessif 
Ur yessif ara 
Ad yessif 
Issafay 

yessif 
Ur yessif ara 
Ad yessif 
Issafay 

yessif 
Ur yessif ara 
Ad yessif 
Issafay 

yessif 
Ur yessif ara 
Ad yessif 
Issafay 

 
Mélanger 

Yerwi 
Ur yerwi ara 
Ad yerwi 
Irewwi 
 

Yerwi 
Ur yerwi ara 
Ad yerwi 
Irewwi 

Yerwi 
Ur yerwi ara 
Ad yerwi 
Irewwi 

Yesserwi 
Ur yesserwi ara 
Ad yesserwi 
Isrewwi  

Yexleḍ 
Ur yexliḍ ara 
Ad yexleḍ 
Yettexlaḍ 

Yerwi 
Ur yerwi 
Ad yerwi 
Irewwi 

 
Asperger 

Iruc 
Ur iruc ara 
Ad iruc 
Yettrucu 
 

Iruc 
Ur iruc ara 
Ad iruc 
Yettrucu 

Iruc 
Ur iruc ara 
Ad iruc 
Yettrucu 

Yezneg 
Ur yezneg ara 
Ad yezneg 
yettezneg 

Iruc 
Ur iruc ara 
Ad iruc 
Yettrucu 

Yebbux  
Ur yebbux ara 
Ad yebbux 
yettbuxu 

 
 

Décorer 

Yerqem 
Ur yerqim ara 
Ad yerqem 
yetterqam 

Yerqem 
Ur yerqim ara 
Ad yerqem 
yetterqam 

Yerqem 
Ur yerqim ara 
Ad yerqem 
yetterqam 

Yerqem 
Ur yerqim ara 
Ad yerqem 
yetterqam 

Yerqem 
Ur yerqim ara 
Ad yerqem 
Yetterqam 

Yerqem 
Ur yerqim ara 
Ad yerqem 
Yetterqam 
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Porter 

Yerfed 
Ur yerfid ara 
Ad yerfed 
Yettrafad 
 

Yerfed 
Ur yerfid ara 
Ad yerfed 
yettrafad 

Yerfed 
Ur yerfid ara 
Ad yerfed 
yettrafad 

Yerfed 
Ur yerfid ara 
Ad yerfed 
yettrafad 

Yerfed 
Ur yerfid ara 
Ad yerfed 
Yettrafad 

Yerfed 
Ur yerfid ara 
Ad yerfed 
Yettrafad 

 
S’asseoir 

Yeqqim 
Ur yeqqim ara 
Ad yeqqim 
Yettɣama  
 

Yeqqim 
Ur yeqqim ara 
Ad yeqqim 
Yettɣama  

Yeqqim 
Ur yeqqim ara 
Ad yeqqim 
Yettɣama  

Yeggaɛmez 
Ur yeggamez ara 
Ad yeggaɛmez 
Yettgaɛmiz  

Yeqqim 
Ur yeqqim ara 
Ad yeqqim 
Yettɣama  

Yeqqim 
Ur yeqqim ara 
Ad yeqqim 
Yettɣama  

Former Yeckel  
Ur yeckil ara 
Ad yeckel 
Yettcekkil 
 

Yeckel  
Ur yeckil ara 
Ad yeckel 
yettcekkil 

Yeckel  
Ur yeckil ara 
Ad yeckel 
yettcekkil 

Yeckel  
Ur yeckil ara 
Ad yeckel 
yettcekkil 

Yeckel  
Ur yeckil ara 
Ad yeckel 
yettcekkil 

Yenzeṭ 
Ur yenziṭ ara  
Ad yenzeṭ 
Inezzeṭ 

 
Fermer 

Yeɣleq 
Ur yeɣliq ara 
Ad yeɣleq 
Yetteɣlaq 
 

Yeɣleq 
Ur yeɣliq ara 
Ad yeɣleq 
Yetteɣlaq 

Yeɣleq 
Ur yeɣliq ara 
Ad yeɣleq 
Yetteɣlaq 

Yeqfel 
Ur yeqfil ara 
Ad yeqfel 
Iqeffel 

Yeɣleq 
Ur yeɣliq ara 
Ad yeɣleq 
Yetteɣlaq 

Yeɣleq 
Ur yeɣliq ara 
Ad yeɣleq 
Yetteɣlaq 

 
Couper 

Yegzem 
Ur yegzim ara 
Ad yegzem 
Igezzem 
 

Yegzem 
Ur yegzim ara 
Ad yegzem 
Igezzem 

Yegzem 
Ur yegzim ara 
Ad yegzem 
Igezzem 

Yebḍa 
Ur yebḍi ara 
Ad yebḍu 
Ibeḍḍu 

Yegzem 
Ur yegzim ara 
Ad yegzem 
Igezzem 

Yeqqeṣ 
Ur yeqqiṣ ara 
Ad yeqqeṣ 
Yetteqqeṣ 

 
Piétiner/ 
marcher sur 

Yeɛfes 
Ur yeɛfis ara 
Ad yeɛfes 
Iɛeffes 
 

Yeɛfes 
Ur yeɛfis ara 
Ad yeɛfes 
Iɛeffes 

Yeɛfes 
Ur yeɛfis ara 
Ad yeɛfes 
Iɛeffes 

Yeɛfes 
Ur yeɛfis ara 
Ad yeɛfes 
Iɛeffes 

Yeɛfes 
Ur yeɛfis ara 
Ad yeɛfes 
Iɛeffes 

Yeɛfes 
Ur yeɛfis ara 
Ad yeɛfes 
Iɛeffes 
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Allumer 

Yecɛel 
Ur yecɛil ara 
Ad yecɛel 
Iceɛɛal 
 

Yecɛel 
Ur yecɛil ara 
Ad yecɛel 
Iceɛɛal 

Yecɛel 
Ur yecɛil ara 
Ad yecɛel 
Iceɛɛal 

Yecɛel 
Ur yecɛil ara 
Ad yecɛel 
Iceɛɛal 

Yecɛel 
Ur yecɛil ara 
Ad yecɛel 
Iceɛɛal 

Yecɛel 
Ur yecɛil ara 
Ad yecɛel 
Iceɛɛal 

 
Labourer 

Yekrez 
Ur yekriz ara 
Ad yekrez 
Ikerrez 
 

Yekrez 
Ur yekriz ara 
Ad yekrez 
ikerrez 

Yekrez 
Ur yekriz ara 
Ad yekrez 
ikerrez 

Yekrez 
Ur yekriz ara 
Ad yekrez 
ikerrez 

Yekrez 
Ur yekriz ara 
Ad yekrez 
Ikerrez 

Yekrez 
Ur yekriz ara 
Ad yekrez 
Ikerrez 

 
Couvrir 

yesqef 
Ur yesqif ara 
Ad yesqef 
Yettseqqif 
 

yesqef 
Ur yesqif ara 
Ad yesqef 
yettseqqif 

yesqef 
Ur yesqif ara 
Ad yesqef 
yettseqqif 

yesqef 
Ur yesqif ara 
Ad yesqef 
yettseqqif 

Yesqef 
Ur yesqif ara 
Ad yesqef 
yettseqqif 

yesqef 
Ur yesqif ara 
Ad yesqef 
Yettseqqif 

Stocker yexzen 
Ur yexzin ara 
Ad yexzen 
Ixezzen 
 

yexzen 
Ur yexzin ara 
Ad yexzen 
ixezzen 

yexzen 
Ur yexzin ara 
Ad yexzen 
ixezzen 

yeffer 
Ur yeffir ara 
Ad yeffer 
yetteffer 

Yexzen 
Ur yexzin ara 
Ad yexzen 
Ixezzen 

yexzen 
Ur yexzin ara 
Ad yexzen 
Ixezzen 

Mettre yessers 
Ur yessers ara 
Ad yessers 
yesrusuy 

yessers 
Ur yessers ara 
Ad yessers 
yessrusuy 

yessers 
Ur yessers ara 
Ad yessers 
yessrusuy 

yessers 
Ur yessers ara 
Ad yessers 
yessrusuy 

Yessers 
Ur yessers ara 
Ad yessers 
yessrusuy 

yessers 
Ur yessers ara 
Ad yessers 
Yessrusuy 

Rouler/ enrouler Yenneḍ 
Ur yenniḍ ara 
Ad yenneḍ 
Yettenneḍ 
 

Yenneḍ 
Ur yenniḍ ara 
Ad yenneḍ 
Yettenneḍ 

Yenneḍ 
Ur yenniḍ ara 
Ad yenneḍ 
Yettenneḍ 

yeqqen 
Ur yeqqin ara 
Ad yeqqen 
yetteqqen 

Yeqqen 
Ur yeqqin ara 
Ad yeqqen 
Yetteqqen 

yelwi 
Ur yelwi ara 
Ad yelwi 
Ilewwi 
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Méttre sur pied 

Yesbedd  
Ur yesbedd ara 
Ad yesbedd 
Yesbedday 
 

Yesbedd  
Ur yesbedd ara 
Ad yesbedd 
yesbedday 

Yesbedd  
Ur yesbedd ara 
Ad yesbedd 
yesbedday 

Yesbedd  
Ur yesbedd ara 
Ad yesbedd 
yesbedday 

Yesbedd  
Ur yesbedd ara 
Ad yesbedd 
yesbedday 

Yesbedd  
Ur yesbedd ara 
Ad yesbedd 
Yesbedday 

 
Détruire/Démolir  

Ihud 
Ur ihud ara 
Ad ihud 
Yetthuddu 
 

Ihud 
Ur ihud ara 
Ad ihud 
yetthuddu 

Ihud 
Ur ihud ara 
Ad ihud 
yetthuddu 

Yerdem 
Ur yerdim ara 
Ad yerdem 
ireddem 

Yeɣli 
Ur yeɣli ara 
Ad yeɣli 
Iɣelli 

Irab 
Ur irab ara 
Ad irab 
Yettrab 

Etre submergé Yessiq 

Ur yessiq ara 

Ad yessiq 

Yettsiqi 

 

Yessiq 

Ur yessiq ara 

Ad yessiq 

Yettsiqi 

Yessiq 

Ur yessiq ara 

Ad yessiq 

Yettsiqi 

Yettiq 

Ur yettiq ara 

Ad yettiq 

Yettiqi 

Yettiq 

Ur yettiq ara 

Ad yettiq 

Yettiqi 

Yettiq 

Ur yettiq ara 

Ad yettiq 

Yettiqi 

Faire monter Yessili 

Ur yessili ara 

Ad yessili 

Yessalay 

Yessili 

Ur yessili ara 

Ad yessili 

Yessalay 

Yessili 

Ur yessili ara 

Ad yessili 

Yessalay 

Yessili 

Ur yessili ara 

Ad yessili 

Yessalay 

Yessili 

Ur yessili ara 

Ad yessili 

Yessalay 

Yesseṭṭlaɛ 

Ur yesseṭṭliɛ ara 

Ad yesseṭṭlaɛ 

Iseṭṭlaɛay 

 

   

 



  Timerna 3                                                                                                                                          Amud n yimyagen 

 

 

120 

 



 

 

 

 

 

 

 

Tira   tumrist                   
d temsislayt n wamud 
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Amud n At ɛṭella (At Yaḥya mussa) 

     Tura mi ara ad kmaṣin medden ad bnun, ad xedmen tixmirt, ad ɣizen tasilya, ad sersen aẓru, 
ttarnun-as ariqa n wakal. Mi i sersen ariqa n weẓru, ad as-rnun tayeḍ s ufella n wakal arama cwiya 
cwiya, alama yuli ṣṣur-nni, ad awḍen ad qremden. Mi tekfa, ad awin iɛemdan, ad awin asalas ad t-
zegren. Asmi ara qremden, ad t-zegren, ad t-neǧren akk irgazen ad ten-zegren i usalas-nni ad-as-rren 
ameṣmar, ad heggin tizikwar-agi n yidles ad telmen akammaɣ tiserbuḥin-agi ad zḍen aɣanim-nni s 
ufella n yiɛemdan-agi.Mi kfan ad uqmen tisi n wakal baɛmada akken ad yeṭṭef uɣanim deg uɛemmud-
nni, mi kfan ad kmaṣin ad qremden, aqermud n talaɣt d agi i messlen, tteqden-ten irgazen it-iteqden, ad 
messlen ɣef kra n lqaleb akken ad t-fessren, mi yeqqur, ad teqden cɣult akka i nettqed akka d agi tura 
akka ijuqdar , ad qden s iqujmar mi i yeqqed uqermud-nni ad kumaṣin ttessun tisi akka wayeḍ ucarraf s 
ufella i uqermud-nni, mi kfan ggaren tiɣrifin bac akken ɣef uxxam-nni ur yettsiqi ara. 

        Mi kfan dayen ggan akka tawwurt neǧren-tt s iqujmar imeqqranen, neǧren-tt wid yesnen ad tt-

ṣenɛen widak yessnen am tewwurt-agi n wuzzal, ad ad t-reglen ad selɣent tlawin seg igenni armi d 

agens. Ad selɣent s wakal, s ufus ad ggent alim, ad awint aman ad t-xeblent akked wakal tixmirt-nni, 

ad selɣent s zbel ḥaca myesmaɛ n yizgaren ad t-xeblent, ad selɣent berra s d axel-nni kkatent ad 

uɣalent ɣer wagens ad yesleɣ akk s ufus, ad yesleɣ akk s d axel ad-as-ggent agadir akka amaɣ wigi mi 

yekfa yeqqur akk wakal-nni ad d-awint tumlilt. 

       Mi zedɣen ad ggen lkanun, ad ggen lkanun anda ad sseḥmun, ad-as-ggen adekkan s tewwurt s 

kullec, mi ttefɣeḍ-d seg taɛrict-nni ad truḥeḍ ɣer dekkan-nni, ad terseḍ-d ɣer wagens; iceṭṭiḍen din ad 

ɛellqen akka ɣef lxiḍ neɣ… d acu mi kfan imaren selɣen agens-nni. Mi d lweqt unebdu, ad tselɣent ad 

awint akal azegzaw ad t-id-xedment cɣul n lpantur ad kkatent s tmedwast akka am wagi tidak-nni n 

wessran ad kkatent s tmedwast tumlilt-nni ad awint akal azegzaw ad kkant leḥyuḍ-nni deg yigenni d 

amellal s lǧiha n wadda yettban-d d azegzaw am umulab i wagens-nni s leḥcic-nni ttranunt s ufella 

cɣult n cɛala-nni i ggarent akken i yijeqdar axaṭar mi itt-dahneḍ s ufella n uhicur-nni, mi yeḥuk  

yettbeṛṛiq ad qqimen imaren d ixxamen nurmal, ad ggen ṭwiqan, ad ggen kullec, ad sewwayen imaren 

ɣef inyen n wedɣaɣ, afeṛṛaḥ n talaɣt, taqdirt n talaɣt, kullec, ad ssun msakit tigertal n kra n lḥelfa 

waḥd-s d tifwatin kan d aya wa yesɛa llebsa, wa ulac. Ama qquren ad ten-mmeslen i berra mi qquren, 

mi qquren mliḥ keckcen ad ten-awin ad ten-sersen ɣef ugadir, ad selɣen akka s lǧiha n wadda akken ur 

iɣelli ara tteɛmirren deg-s iḥbuben, kkaten-as akka tumlilt-agi . 

Mi i d-iwin tumlilt, ad-as-ggen tumlilt am winna n lḥiḍ kifkif cbbaḥen, ttarran-d leǧfun s ufella n talaɣt 

ad tesɣimeḍ akka s ufella n ukufi-nni. Mi tserṣeḍ deg-s iḥbuben ad t-selɣen timdelt s lǧiha n wadda, s 

ufella d imi-nni ameqqran ad tɛemmreḍ d iḥbuben ad ten-tesdeḍ, ad tkecmeḍ ɣer d axel ma ad tkubbeḍ 

iḥbuben ad tkecmeḍ ad tesdeḍ s yiqejiren ama yeččur ad tserseḍ lǧefna-agi n talaɣt s ufella ad tesleɣ s 

wakal ṭellunt-as cwiya n yiɣiɣden akken ad yettban yecbeḥ umkan-nni bac ulac acu ad yikecmen ɣur-s, 
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timdelt s lǧiha n wadda ad as-ggen timdelt n yiferki ad tesk-id ur tettizmireḍ ara ad tetuciḍ alma truḥeḍ 

ad d-meḍ kem iman-im neɣ win akka yesɛan akka igerdan iṭuṭaḥen ttagaden ad kksen sellaɣent daɣen s 

wakal win ara  yeksen ad tfaqeḍ ḥacama tekkseḍ-d iman-im . 

       Wagi mi ara bnun i tt-snniɛen ad sersen taqbuct i tlemmast n ssur. Acu taḥnayt-agi?. Ih, ad 

meknen imi-nni ɣef akken ttilin iɛeyyalen ɣef wagens maci akka ɣer berra, ɣer daxel ad sersen taqbuct-

nni tefteḥ tesɛa imi ma yella lakra tebɣiḍ ad t-ggeḍ ɣer daxel ad t-tefreḍ ad-as-teggeḍ timdelt n yiferki 

ad tesleɣ ur tettafeḍ win ad yasen ad yaker ur tt-yettaf ara, bṣaḥ ma bnun i tt-ggaren, ad sersen taqbuct-

nni ata. Mi i xedmen akk ixxamen-nsen, asewwi deg wagens, actal deg uddaynin s lmedwed s kullec, 

ih nniɣ-d lkanun ad sewwen aɣrum, tisirt mi ara ẓḍen nneɛma. 

Laḥqen tura kfan akk lmazal n wexxam asmi ad yelḥeq ad xedment tafellaḥt ad awin icciwen n 

uxarrub ad awin iḥbuben s daxel n nneɛma-nni n yirden-nni ad ččaren aḍellaɛ, ad xedmen aɣrum n 

zzit- agi n ufeṛṛaḥ.  
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                                                                      Amud n At Buɛḍa (Iɛezzugen) 

 

       Ass amezwaru akk-li ad ɣizen ilsisen, d lsisan-nni ad kumasin lebni, ad salin lsas, d lsas-nni ad 

xedmen tiɣemmar, tiɣemmar maci d tiputuyin- agi n tura, d tiɣemmar d aẓru, ad xedmen tiɣemmar s 

wayes ara ceklen d aẓru, mi ssawḍen a yelli ad xedmen tiqucac, ad xedmen ijga. Zik-nni d ijga ad ten-

id-gezmen seg wasif ad xeddmen ijga, ad xedmen tifeggagin tasaliwin, tasaliwin-nni mi yefuk a sent- 

xedmen lqarmud, llan wid ixeddmen d tincirin akk d timecṭuḥin, ad t-swaḥlen i wamek ara ad rnun 

lqarmud, lqarmud-nni mi yefuk s sseḥa d lehna ad uqlen ɣer daxel, ad xedmen akal, tixmirt ad t-ɛefsen 

s yiḍaren-nsen, ad selɣent s rrmell tikelt tamezwarut ad qqlen ad awin akal-agi lɛali d arqaq, d awṛaɣ 

akka ad yettencṛuṛuq ad as-d-nɛiwed, ad t-id-nesleɣ marra ad yettencṛuṛuq kamel lemlek ktar n liplat n 

tura. Mi yefuk wakal-nni awṛaɣ ad-as-nexdem tumlilt, tumlilt-nni ad as-nexdem iri s wadda akal d 

awṛaɣ maɛlic ad as-txedmeḍ ticṛaḍ ad yeqqim uxxam-nni akka ad yettfeǧǧiǧ, ad xedmen tiwwura ad 

xedmen leḍwaq, ad tili taɛrict ; taɛrict-nni ad-as-txedmeḍ tiseddarin aniɣer ad alin ma yehwa-am, ad 

as-txedmeḍ tawwurt ad-tt-id tḥejbeḍ, ad-as-txedmeḍ tawwurt ad tganeḍ deg-s, ad tuqleḍ ayen…ad as-

txaddmeḍ lkanun, ad tawiḍ isɣaren ad tecɛalayeḍ deg-s times ; times-nni ad as-txedmeḍ inyen ma 

yeɛǧeb-am inyen n wakal, inyen n wuzzal ayen yellan, taccuyt n wakal taseksutt n wakal, aɣenja n 

wesɣar, tiɣenjawin n wesɣar, takeckurt n wesɣar, tabuqalt n wakal anda ara t-sesseḍ, lǧefna d asɣar ad 

t-sewweḍ deg-s ad tserseḍ lǧefna d asɣar ad t-sewweḍ deg-s, ad tserseḍ ar taɛrict… Ar d axel n 

ukeckur-nni n wesɣar lwacul ad zzin yal yiwen s tɣenǧawt-is ad zzin kan akken ama tesɛiḍ xemsa, ama 

tesɛiḍ setta ama tesɛiḍ sebɛa yiwen n ukeckur anda ara ččen. Mi ččan a yelli d sseḥa d lehna ad kksen 

ad arren dduzan-nni ar imeḍqan-nsen amek i ɛacen, i d-ttawin tamɛict-nni i ttɛicin akken deg uxxam, 

ad xedmen …ad sɛun izgaren, izgaren-nni ad asen-xedmen atmu ad-asen-xedmen tisilest, ad asen-

xedmen tifkalin ad asen-xedmen lmedbed, ad asen-xedmen tifruyin i wina-t… I lmaɛun-nni s wiyes 

ikerrez akken i yezgaren ad kerzen ad rnun aɛekkaz s wayes ara  ten-nehren, swiyes ara ad ten-nehren 

ticki weɛren yezgaren ad yezwer yiwen zdat-nsen ahen i sqeɛɛid yiwen ahen-ittabeɛ si deffir aten-id-

kkat ad leḥḥun wigad i ḥerten nezzah, ad leḥḥun ttessnin ad ɛeddin leḥḥun nnig ddaw n tneqlett wigad 

ur neḥrit ara ad asen-wlihen ad asen-ḥefḍen. Mi i d-yewweḍ lweqt unebdu d sseḥa d lehna …tella 

tɣerɣert, yella lkanun, tella teɛrict; taɛrict-nni ad as-txedmeḍ tisedarin ad taliḍ ar ɣur-s ma yahwayam 

ad teṭseḍ deg-s. Adekkan nukni neqqar-as taḥnayt akka nekk ad t-id-iwwiɣ taḥnayt ad nsers fell-as 

ikufan, llant tkufatin d timecṭuḥin, llan yikufan d imeqranen anect-ila-ten nettaččaren-iten d nneɛma, 

nettaččar-iten d lǧilban, d irden ayna-t…ad txadmeḍ… tiḍwiqin-nni ad tserseḍ ma yahwa-yam ɣer-sent 

lqut nukni i sent-neqqar tiḍwiqin ad tserseḍ ɣer-sent lqut akka nnig lkanun akka ad yeḥmu lqut nni ur 

yettiṣmiḍ-ara. Neggan ar lqaɛa nettessu agertil ad tessuḍ yiwen n waɛdil neɣ ayen tesɛiḍ nettxiḍ-it d 
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tiḥerfatin s ifassen-nneɣ ad neṭṭes ar lqaɛa ad tsumteḍ cwiṭ win ur nesɛa ara, ad yesummet takersit, 

taygirt n wesɣar ad t-yessu win ur nesɛa ara, nxedem ixlalen neddal-iten atan a yelli akken zedɣen zik-

nni. Ad teǧǧeḍ deg-s tafunast ad teǧǧeḍ deg-s ulli, tiɣṭṭen day-a i yettilin deg uddaynin-nni, mi iɛǧeb-

am ad teddariḍ cwiṭ n yisɣaren daɣen deg uddaynin-nni akka deg yiwet n teɣmart ma drus n lmal i 

tesɛiḍ ad teggreḍ ɣur-s isɣaren s wayes i tsewwayeḍ, d wamek nɛac nukni zik-nni . Amɛic-nneɣ, amɛic 

n wexxam …Dduḥ-agi n wesɣar ad yesɛu ifassen ad iɛeleq ar ucacfal ad teggeḍ ar daxel-is lufan. 

     Aɣerbal ad-as-tsenṭeḍ tamesmart ad as-sgrent akk  imesmaren ad naɛleq aɣerbal, tiɣenjawin-nni, ad 

naɛleq aɣenja-nni ad txedmeḍ tancirt talwiḥt di ṭṭerf armi d ṭṭerf ad as-txedmeḍ igaggen isen-neqqar ad 

tserseḍ fell-asen tiḍebsiyin ad tesddiṛeḍ akk akka tin ikeckul-nni n wesɣar  ad asen-txedmeḍ ma 

yahwa-am ad asen-txedmeḍ cwiṭ n lkaɣeḍ ma yahwa-am ulac. Aẓeṭṭa ad nagger, ad  iɛelleq di tesga 

diɣen ar ucacfal-nni, aẓeṭṭa-nni ad-as-txedmeḍ tijebbadin, iɣunam, axecbi nukni akka i s-neqqar, wa 

yeqqar-as aɛekkaz deg yigenni, wa axecbi, ad tezḍeḍ s uyaẓil ad tezḍeḍ alma yeffuk (yesɛa tmanya n 

yiɣalen ) a yelli ɛzizen d ay-agi i nexdem zik-nni nekk i yeẓḍen, nekk i yesqerdicen, nekk iten-

yeggaren nexdem-it ula di lqaɛa ad t-negger, nekk i yettaṭṭafen tasegruyt kulci d nekk i t-yixedmen ad 

tɛalqeɣ ar ucacfal ad ẓḍeɣ. Aslaɣ-agi s ufus-iw akk i t-selɣeɣ, ad selɣeɣ axxam ur temnniḍ ara ad t-id-

ffɣeḍ, s wakal, ad ruḥeɣ ad d-awiɣ akal ɣef waɛrur-iw ad awḍeɣ ad t-dzeɣ, ad t-sifeɣ s uɣerbal, ad t-

xedmeɣ d tixmirt ad selɣeɣ iyi-s axxam, ad awiɣ tumlilt ɣef waɛrur-iw ad awḍeɣ ad t-dzeɣ, ad t-sifeɣ, 

ad selɣeɣ  i yis axxam ad yeqqim, ad yecɛel xir n wagi n tura, ass-agi  menniɣ-t ad tesɛuɣ akken, kul 

ass ttmenniɣ ad sɛuɣ axxam n wakal. Ad ten-id-awi daɣen di tala ad ten-nesmir ar tsebbalt, tasbbalt-

nni ad as-nexdem tafenǧalt s wiyes i d-nettɛemmir ar tbuqalt-nni n wakal ma ulac ad wessxen waman-

nni  d ismmaḍen am ufrijidir-agi id-nettaɣ akka tura n tsebbalt-agi, tura tisbbalin-nni ulaḥed-itent a 

yelli kksent-ten-tt, kulci tura yuqel d uzzal d plastik. Nsewway aɣrum, nsewway barkuks, nsewway 

seksu, nsewway acebbaḍ, nsewway lemsemmen, nsewway nukni neqqar-as lesfenǧ, tiḥbulin, nɛarrek 

tamtunt zik-nni d aya-agi i nsewway, ur nsewway ara wigi n tura ur ten-nessin ara daya-agi. Nsewway 

abiṣar s wayes ara ad teččeḍ, ad tesmireḍ cwiya n zzit ar daxel n teḍebsit ad tesggeḍ siyi-s ad teččeḍ d 

aya-agi swiyes i ntett nukni ur ntett ara akka wigi n tura. Win yesɛan lmal ad yeddu cwiṭ n uyefki ad 

yečč ma ulac ad teččeḍ akken d aḥerfi, seksu ad t-id-tsewweḍ d seksu nexdem taɣeddiwt, taga nettesqi 

fell-asen, lweqt-nni n tebḥirin, nxeddem tibḥirin nettawi-d lubya, nettawi-d ṭumaṭic, ifelfel, ntett yis-

sen, ticki tiwḍ-d ccetwa ulac, ma tesɛiḍ tiqit n zzit ad tesggeḍ s i yis ma ulac ad t-teččeḍ d aḥerfi 

ulaḥed.Yella ufrag, tella tewwurt n usqif mi ara teẓẓuḍ yiwet n tejra ad teddariḍ deg-s zdat n tewwurt, 

neɣ n usqif, taslent neɣ tazemmurt neɣ taneqlet ad tesɛuḍ zdat n tewwurt ad teddariḍ deg-s, afrag 

annect-il-at, akken tesɛiḍ akal ma tesɛiḍ yeḍyaq ad yeḍyaq, ma yewsaɛ ad yewsiɛ ufrag . 
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          Ma tebɣiḍ ad tebnuḍ dderb-agi ; Dderb ad ternuḍ taɣurfet s ufella-s ad selɣen akk s wakal, s 

wakal maṛṛa i bennun, i selɣen, s ufella-nni ad txedmeḍ ncir i dderb-nni, ad t-id tseqfeḍ, dderb-nni ad 

as-txedmeḍ ncir s ufella-nni ad ternuḍ d taɣurfet maci am akka d adali i dalayen am tura, d ncir i 

xedmen ad ruḥen ar wasif ad neǧren tjur ad awin ncir-agi ad t-xedmen i tɣurfett, s ufella n dderb d aya 

i nxeddem zik-nni. 
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Amud n Buḥmama (Xencla) 

Amek ih teggen lhel n zik n icawiyen ?Lhel n zik nɛana amkan yeddurin amek ur yettili lehwa, 

am neččni ad nini aqebli ad neɣz s ugelzim wannig amkan, amek ad neṭraḥ mliḥ, wa ad nruḥ ɣer lɣab 

ad nawi caqur, ad nawi higidwa ; higidwa aya ad nawi ceǧret ad as-nekkes iɛuraf, as-iggen amkan 

amek ad yaḥel uḥemmil, rebɛa n higidwa, kul hict di cukt wa ahent-sbbed mliḥ wa asent-dwwer hizra, 

wa atrut s tezrut neɣ s tmasit ma hella, alda ad bedden mliḥ, iḥemmilen aya alɛuḍ n taddart, ad negger 

aḥemmil-nni di leṣnaf, umbɛad ad nawi ixecben aya ma tallan?n-teggi-ten seg uzinba, neɣ cǧer hazdat 

nniɣ si haqa ad as-nekkes iɛuraf lqarn, wa ahen-farrec seng leḥmul, wa ah-d-nawi hiceqfiyn wa ahent-

nnig jer n ugcuḍ aya d wagi, ahent-nsuggur mliḥ s izra, umbaɛd mata ad nawi ?ad nawi lluḍ n tigcel 

aɛarram n ucal ad nger deg-s aman d lum alda ad nser deg-s lum ahen-nig d tarret snneg n tezra-din 

alda a hen-nesmis mliḥ wa ad nawi higelzi ;higelzi-aya d ari ad necbaḥ ari din s tḍarsa ; taḍarsa-aya 

amek itt-ntegg netharres ari mliḥ wa nnig aḍarsa necbaḥ ari din bah ur ittawi ca arriḥ, ari din yeṭṭuyac 

aman wa alda ad yeṭṭyec aman mbaɛd ad nefreḍ haddart mliḥ daxel n taddart ntegg deg-s suddet aya 

am srir n yimira ad nruḥ ɣer cukt n taddart ntegg miṭra ɛla miṭartin nebna-hent s teẓrut wa ahen-

nessugur s tezrut umbaɛd asnig ixecbin n taqa wa anger seng-s igelzim ad nefrrec mliḥ s tegelzi wa ad 

teṭṣeḍ newala amek tɛacen amek ttilin. Mata i yellan berra n taddart ?berra n lhel ntegg iseqqifen, 

ntegg tani tigidwa, wa ahen-snegger iḥmmilen, ixecben, wa as-nnig luḍ umbaɛd ahen-senig tarret mliḥ 

wa ahen cbaḥ s tgelzi, ntegg-it idubban, aseqqif ameqqran i sɛayt nebbeṭṭaḍ ɣef sen n yiɣiden, izmaren 

ntegg aseqqif n berra yebɛed ɣef lhel ntegg-it i lehwir, ntegg deg-s iɣyal, hiɣalyin umbaɛd kul lḥact s 

lḥact-nes, aserdun din d yiɣyal kerrez fell-asen s umeḥrat n ugcuḍ, nkerrez hamurt bac ad nawi himzin, 

ntegg hisrafin ntegg hasraft sdat n lhel nxazzen deg-s himzin alda nxus ad nefdek tasraft ad nejbed seg-

s himzin ,wa hamṭut matta hella lxedmet-anes, Hamṭut haɛciwit htawi-d hassirt wa atens-hzzaḍ bac 

ama ad tegg amekli, ɣer-s le programme aɣef heggur mital budcic ass ad tezzḍ ad tegg aherbuc n 

yirden, ass at harres aɣrum ad tegg zirawin, zirawin s ddhan ad-tigg timedɣest, ad sen tegg aɣrum n 

tezin nettegg iyi-s lḥarc neɣ tarkumt aya d aɣrum srusayen-t di lɛafit wa ad tɣaṭan. Hamṭut lmessel bac 

ad tigg fan , fan-aya ad teggen, ad truḥ ad awi talaɣt seg umkan yellan yerḍeh, dis aselɣaɣ, atharres wa 

asterni afrur wa a hent-txaleḍ s waman wa tegg fan alda ad yeqqar ad hawi isufaɣ d iqecwaḍ yeqquren, 

ahen-ttjmel wa ad tgger fan, alda ad yennu ufan ma yella weɣreca n terbut ad tigg arbuḍ kifkif am ufan 

wa aterni harbut adga ad seqqan-as haqesɛunt n lmaklet tggen haɣarraft am ṭass harqen teggen deg aɣi 

asemmam. Cmini iṣelleḥ alda annig taddart n tezrut, netteg-as lbab n ygcuḍ, ad nruh ɣer cukt n taddart 

wa anig lbiki si cukt ɣer cukt, wa ad nawi hizra hizdadin wa a hent-nebna s uluḍ amin, amin alda ad 

yaweḍ ɣer cukt di cukt-din ad nɣez bac ad yerg dexxam, trisiti zik ulic, dew-nneɣ mata i yella netegg 
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lkanki ntawi-d hiqerɛet tamezyant nexdem-it seg uluḍ ad serxan daxel i ukettan wa ad segren lgaz, wa 

ad neǧǧ haftilt wa ad necaɛal. 
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Amud n At Waṭaṣ  (Micli) 

 

       Asmi ad nekker ad nebnu ad newṣef axxam ad as-nexdem taɛrict, addaynin, tagrut i wɛajmi neɣ i 

izimer kul yiwen d ayen iwumi yezmer, tikwal d izimer, tikwal d aɛejmi, wagi di tɣerɣert, nnefṣ n 

tɣerɣert n lɛibad, aɛejmi-nni mi meqqar ad yuɣal s addaynin ar yemma-s d gma-s. 

Taɛrict ad teǧǧeḍ deg-s, ad txezneḍ deg-s, ad tserseḍ kul lxir, ad t-tserṣeḍ di taɛrict, ad yigerrez uxxam. 

Ma yella d lwacul di xemṣtac, di ɛecrin i nettili. Ma d array d tamɣart i d-yettrayin, ad d-ddem awren d 

nettat, ad teddem zzit d nettat ad teddem lmleḥ, aɣrum, ayen yellan ṛṛezq akk ɣur-s ad yili, mi tessalay 

axxam temɣart, tessalay axxam ad d-teddem syen-akkin-a, mi teggiḍ, ad as-d-tfek awren, lmleḥ, zzit, 

aɣrum neɣ seksu, ad taweḍ temɣart ad taf aɣrum-nni yeqqim-d… iḥbuben ɣef udekkan ara qqimen 

iḥbuben-nni ur ttebbin ara ula d anect-a ur yettefruruy ara, muḥal ad tečč, ad as-tinniḍ ad tɛarḍeɣ ɣef 

lemlaḥ, neɣ ad t-id-tebbiɣ ad tɛarḍeɣ ɣef lemlaḥ neɣ ad t-id-tebbiɣ. Ad tegg aɣrum-nni ad yers akk ɣef 

idekknan ad tseww ifelfel neɣ ad tseww leǧwaz-agi n tebḥirin; kulci di tebḥirt ur nesɛi ara lkaɣeḍ seg 

wass mi i d-nlul ur nesɛi ara aṣaci ḥaca di tebḥirt, ad nerfed iqecwalen deg-sen ad nruḥ ad d-nawi 

ifelfel, ṭumaṭic ad d-nawi taxsayt, ibawen, ad d-naweḍ ad t-id-naf tuqem lfatur azekka-nni ayla n nuba, 

nuba nniḍen azekka-nni i tayeḍ ad nɛeddi ad d-tɛemmer temɣart lqut-nteɣ d aberbuc d ubelluḍ, 

abelluḍ, seksu n temẓin i yergazen, ma ǧǧan-t yergazen ad uɣalen n lufanat ma sagren-t lufanat ad 

yuɣal i temɣart d umɣar, tamɣart ad tečč ayen i d-segran akken warraw n mmi-s ad tečč-it temɣart, 

nukenti  ad nečč aberbuc-nni ad nečč aɣrum-nni n ubelluḍ, ad nečč aɣrum-nni n temẓin ha-t-a wayen i 

nesxxdem deg wina-t… Deg uxxam d ayen nnuba ad tuɣal ar deffir d ayen tfukk ad tekcem tayeḍ,ad 

nettemcawar d acu ara nesxdem d acu ad nseww, d acu aniwer ad nruḥ ,tin ara iruḥen ar yisɣar ad truḥ, 

tin ara iruḥen ar yisɣar ad truḥ, ulac aseyyaq, ad tenḍeḍ tiɣerɣert ɣef tmesleḥt n lɣaba ɣef tmeṣlaḥt n 

lɣaba ad tenḍeḍ akk liḥala ad tenḍeḍ i lmal ad tenḍeḍ …tella nnuba n lmal ad tenḍeḍ leɣbar,ad teẓgeḍ 

tafunast, ad tsend, ad tefk i uɛejmi, ad tefk lqut i tfunast a-t-a akken i nxeddem. Ad nuɣal tura ɣer 

wexxam-agi, amek s wacu akk i t-bennun ? Axxam-agi ad d-ddmen, ad ruḥen ɣer wakal yesɛan lmeɣri, 

ad qqazen, ad ṣawḍen tickkarin ɣef weɣyul, azembil sya, azembil sya yiwen ucwari sya, yiwen 

sya,tacekkart s ufella uxican, ad ččaren, ad i ssawaḍ, syina ad ssawaḍen ɣef zwayel, rebɛa ad qqazen 

mi semden snat n tirac tlata syen akkin ad awin adɣaɣ, di lmelk i d-nettawi adɣaɣ ad ɛeddin ad xedmen 

tixmirt, senɛa i bennun s wakal, a han axxam-ina-inu s wakal i yebna ,a-t-an ihi a-t-an ssimen ad-d-

ittefruruy wala akal-nni ini-as ihi ad yeɣli, ayen ad yebnun ad yebnu mi i ttqarrib ifukk uxxam iɛebba 

ad ruḥen ɣer ttjur tiɛlayanin ad gezmen iṣefṣafen , ad gezmen merra s tgelzimt ad ten-d-men i taddart, 

ass-agi ad awin ijegwan ad truḥ merra taddart win iǧehden merra ad d-yass, ad refden ijegwan di lexla, 
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ad ten-id-siwḍen s axxam  bab n wexxam-nni ad yekker ṣsbeḥ, ad refden ittiḥḍan n tqecrin, d isɣaren, 

ad uqqmen taxriḍt ,ad gen iqermuden, ad uqmen iqarmuden ha-t-an ad ten-uggin, ad ten-ggen merra ad 

ten-wenɛen wlah…iqarmuden-nni n wakal, ad ten-bnun, ad ten-reqmen msakit d tirac, ad ten-qeden 

syen akkin ad asen-fken times, ad yeqqed  lqarmud-nni alama  yeṭenṭun, mi yeṭṭenṭen, a-t-a mi iqqaren 

akka axjiḍ n lqarmud dina i nxeddem lqarmud d aymi i qqaren axejiḍ n lqermud nexdem-iten, ad 

ceɛlen times alami iqqed syen akkin ad nedhen i tlawin axaṭar maci d widak ad yawin iqarmuden, d 

tilawin, diɣen tilawin ad ffɣent akken ma llant merra ad ssiwḍent aqermud-nni i bab n wexxam ass-a d 

nekk, azekka d kemm. Nxeddem cɣul s nniḍam nesɛa lxawa, nesɛa leḥanna, win ur nesɛa ara ad as 

nerḍel, ad-as-nefk, win yesɛan neḥmed rebbi necker-it, ma yeɣli-d udfel ad rzun akk yergazen marra  

fell-anneɣ, ɣef temɣarin, ɣef tuǧǧal, ad asent-inint ur d-ttagment ara d nukni ara d-yagmen ma d adfel, 

ad ruḥen ad d-aggmen, ad ruḥent ma lakra ikent-ixuṣṣen, ma ulac ad awin lɛic i tuǧǧal,i lmal 

nsent,nutni ad ruḥen ad awin lɛic, ad tefkeḍ kan tasarut ad awin lɛic, ad tefkeḍ i lmal-im, ma yɛedda 

ubrid sakkin, ad txedmeḍ cɣul-nni, ad tendeḍ ad truḥeḍ ɣer tebḥirt ad txedmeḍ, nutni d iɣen ad ruḥen 

ɣer lecɣal-nsen, nesɛa lxawa, win yesɛan lecɣal aṭas ad nuqem tirebbuɛa , win yesɛan lmal am akka 

axxam-agi n ccix Smaɛil, d tirebbuɛa, ama ɣer tuga ama ɣer tmegra, zik-nni nmegger irden, nmegger 

timẓin, aten-t-id iri n temẓin am akken d lebḥar kul yiwet anect-illa-tt, ad srewten, aɣ-d-fken ad nuqem 

ma d irden, neɣ timẓin, aɣ-d-fken akk imudden n yirden ad tewwet lbaraka. Axxam-agi n dda Arezki 

ad as-yefk rebbi lǧennet d rraḥma, ad yefk zzit ad yefk awren, ad yefk merra ayen yesɛa ruḥemt a 

tuǧǧal, ruḥet a yimeɣban merra, ad ruḥen ssaramen kan akka axxam-is ama d netta ama d tameṭṭut-is, 

ula d nettat telha, ad d-tefk ayen ur tesɛa ara, yenwa ur d-yikeččem ara wergaz-is d as-tini ur d-ttak ara 

i wina, ayen i s-yahwa yefk-it, ad iɛemmer, ulac ssuq n tilawin din ḥaca ssuq n yirgazen, tura ulac, tura 

ḥaca. Zik-nni neqqar-as : « Ḥala timeḥremt i yexuṣṣen tura rnan-tt-id ».Tura rnan-d timeḥremt tura 

imezran ɣer tuyat, kullec, nukni lxawa-nneɣ ad nettemseqsay, ad nettemserḍal, ma yella useɣru-nni 

akken ma nella akk s ufamil, ad ruḥent akk ad xedment, ma tesɛiḍ tameɣra, asmi ad yeqqim yiwass i 

wurar n lḥenni ad truḥeḍ ad d-tnecded merra, tin ara ten-iɛiwnen i leqdic ad asent-tiniḍ ad ruḥen 

azekka ṣṣbeḥ zik,tin ara yeḥeḍren kan tameɣra ad d-ruḥ tameddit, nesɛa ɛecra n temellalin daya i wumi 

i d-nesmed daya i nesɛa, ulac lqahwa, ulac sekkar, ulac taqendurt, ulac timeḥrem. Ad nečč, ad nseww, 

ad naḥḍer tameɣra alamma tfuk ad nruḥ, ad aɣ-n-d-terr akk cwit i wayen i tezmer, i wumi tezmer ɣer d 

axel uḍellaɛ ma ulac aɣ-n-d-terr tlata n tmellalin. 

           Axxam a nna Wiza amek yebna ɣer daxel ? Yiwen uxxam kan i yellan? Yiwen n uxxam yefreq 

akk s daxel. Ah, akka ad d-tekkseḍ d tixxamin kan, axxam-nni ma ulac littaɛ di lqaɛa deg yigenni i 

ttuqamen littaɛ, ad bnun tlata n tɣurfatin, netta yiwet, yiwet n tɣurfet, ad qqimen kan akka yirgazen 

taxxamt anda ara yessired, anda ara yssers agertil.Tameṭṭut n lɛali d tin yesɛan axellal d waɛdil d 
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tsumata daya, ula d tisumtawin-nni a yelli d tuga, d ddum, ameṭraḥ n ddum, tisumtiwin n ddum ma 

tedda teslit d ddum ara tawi. Ad d-tḥuccen tuga wigad i tt-yesnen, ad t-seɣren, ad t-gezmen akk s 

lemqes , ad ɛemren imṭarḥen, ad lemden s kada w kada. D widak akk i ttawin?D wid mi ara d-teḥder 

teslit ad nettemnadi, at-a ad iyi-d-tawiḍ aya wa ad yi-d-teɛemreḍ ameṭraḥ d tsumta ,ad iɛemmer a yelli 

ameṭraḥ n tuga, ad ten-id-yawi i winna isem-nsent akk i tɣawsiwin-nni, leḥwayeǧ-nni akk s way-s i 

bennun, isem-nsent merra ? Isem-nsent: Lxiḍ n lmizan, taɣenjawt,  lmas, agelzim, aqabac, aṭas i yesɛa 

n limayan lmesḥa kunwi tafala i teqqarem, wa yeqqar lmesḥa wa yeqqar tafala, ad ɛemren ad xedmen 

yis-ent iqubac-nni akk. S wacu i tesbeddayem ixxamen-nni d tigejda. Ma tezriḍ ad rnun aṭas s ufella ad 

tuqmeḍ rebɛa, xemsa n tgejda neɣ setta n wesɣar ad tent-tuqmeḍ. Axxam-nni d iɣen ad as-ternuḍ lɛarṣa 

i taɛrict-nni ad tesɛu tawwurt, ad tsekker tawwurt-nni ur i yikččem ḥed  ar daxel d arrac wanna tilawin 

msakit ut tt-ɛeddint ara meɛna tettaggad ɣef warraw-is ad ɛeddin syen akin tettsekkir tawwurt yid-s, tin 

ad yebnu akka am akka tebnum tura. Ad tebnuḍ akka ciṭuḥ n lɛarṣa, ad tḥizeḍ akken taɛrict, ad tḥizeḍ 

…lɛibad din, ṛṛezq din, nana-m wiza akka-ag, ma sɛiɣ inebgawen neɣ tinebgawin akka-agi ad neṭṭes di 

taɛrict s wadda d lmal, s ufella d nukni di tɣerɣert ad ṭṭsen wid ara yeṭṭsen, ar ugertil d ixellalen, nukni 

ara neṭṭeṣ di taɛrict, ad tcaɛleḍ times ur d-tettelliḍ ara akk allen-im di duxxam. Mi i yekkes akk d 

uxxam-nni i merra teqɛed times ad nali syen akkin ɣer teɛrict ad neṭṭes wiyeḍ ad ṭṭsen di tɣerɣert ma 

tesɛiḍ inebgi …win tqudreḍ ad yeṭṭes di tɣerɣert nukni ad nali ɣer taɛrict ad neṭṭes, ma dina agercal, 

dina awren, dina alim, ad nuqem lbuṭat ad tent-nesni akk, ad tent-nesni akk, ad tent-nqeɛɛed ad nuqem 

ciṭ nukenti. 

        Lɛarṣa-nni setta n tgejda ara yeṭṭfen axxam-nni,ad yeṭṭen ijegwan syen akkin, ad rnun am 

texxamin, ha-t-a d taxxamt, ha-tt-a d taxxamt s ufella s wedɣaɣ, ad bnunt. Xezzer kan axxam-ina n 

jeddi-m Ṭaher akken tura s wadda d taxxamt, ciṭ-ina ufella d taɣurfet wigi ihudden akka,wanna wigi n 

tura muderen(moderne) widak-nni akkin... 

Amɣar ad -t-yerḥem Rebbi, nutni d snneɛ ad neǧren aslaḍ, ad bnun lḥara-agi akk ama ad tfuk ad uqlen 

ɣer tayeḍ alama tefuk, ad bnun d tixibbutin kan tmenyam, xmeṣṭac n lyum dɣa tuli tɣurfet, taɣurfet 

attan tɛala akken-nni kan ad …Wa ɣer waɛrur n wa akken ur rnun ara lḥiḍ wis rebɛa, ha-t-a d-agi ad 

bennun sin n leḥyuḍ, dagi ad qeḍɛeḍ lḥiḍ-nni n gma-nsen akken kan d rebɛa, ha-t-a d-agi ad bennun sin 

leḥyuḍ, d-agi ad qeḍɛeḍ lḥiḍ-nni n gma-nsen akken kan d asurriḥ kan akken ha-t-a ciṭ n tɣurfet n 

wexxam-agi n jeddi-m Ṭaher anda akka ɣer teḥnict-agi-nneɣ. Tiwwura, ṭṭaq, yiwen n ṭṭaq ara tuqmeḍ 

din lɛebd-im, ad tuqmeḍ dina lmal.                                                                                                              

      Tura kunwi yefka-awen rebbi ḥemdulah, nukni wina n zik wellah lɣar-nneɣ yif wagi6nwen, niḍam-

nni-nneɣ, tidet-nni-nneɣ, ṣṣaḥ-nni nneɣ.Nukni ma ur tesɛiḍ ara, ur tetten ara imensi alama yuli wass 
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ad-akem-id awḍen ma slan yis-m lakra i txuṣeḍ, anda tella lxawa-nni n zik ? Ihi i taǧǧalt n zik i wumi 

ara  txammeḍ, ur tettban taǧǧalt, ur tettban tin yesɛan argaz kif kif, yiwen n Rebbi. Ma txuṣṣ lgaz,d tina 

akked i zeggaren, ma ur tesɛi ara lgaz d nettat i d tamezwarut, ma tesɛa ara lqut d nettat i d tamezwarut 

i warraw-is, win id d-ifeṣlen i mmi-s ad yesdu i mmi-s n taǧǧalt-nni, win yeskecmen mmi-s ɣer lakul, 

ad imarki mmi-s n wina, ad iqleb fell-as, ɣur-k ma yeḥrec ɣur-k ma yelha ɣur-k… Lbaraka i 

yexeddem, ur tettaǧan ara kan i yemma-s. Tura a yelli am imcac, amcic mi ad-as-tegreḍ aksum ɣer d-

ihin,ad ẓfen, wa ad yettxentir deg wa,wa ad yekkat deg wa, nukni lukan nufa d tina i yeẓiden, d ddunit-

nni n zik i yeẓiḍen. Dɣa ma yella ad tbeddleḍ imensi ma tuqmeḍ-d tiɣrifin, ma tuqmeḍ-d taḥlalt, aɣenja 

ara kem-id-iṣaḥen… 
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Amud n At Waṭaṣ (Micli) 

            Axxam aqdim a yelli asmi ara ad d-awḍen ɣer lsas ad d-awint tlawin azṛu ɣef uqerruy-nsent, 

arama yewweḍ wazal n wexxam, ttekmmilent ula d iceqfan n uqermud bac akken ad yali uxxam-nni. 

Asmi ara  yeffak uxxam-nni ad yesqef, ad frent ciṭ n uksum n lɛid, ad zlun izimer, ad tefrent kan akken 

ad ččen ur tettakent ara i warraw-nsent ad t-ččen, ad frent ad ččen asmi ad seqfen akken-nni ad uqment 

cwiṭ n seksu n yirden, ad tili merra taddart, ad grent aksum-nni, ad ksent iburaj n wulad dehnent seksu-

nni,  ad ččen merra . Ad ččen, ad uqmen tixmirt n wakal ad qedrent akk tiqecrin ad ddunt di lexla d 

ijegwan, d tasariwin ad yesqef uxxam-nni, ad xedmen akal sakin i teqecrin-nni ad rnun iqarmuden 

lqarmud n leqbayel d Xali i t-yekkaten, d Xali i t-yeqden lqarmud neqqar-as axejiḍ n lqarmud, d anect-

agi ad tessiwel akk anwa ara ad as-d-yawin iqermuden ɣef lǧal n wexxam-nni. 

           Mi yesqef d ṣṣeḥa d lehna, ad truḥ ad tsif akal ad nawi tixmirt n wakal ad t-id-mles merra ad t-

id-sleɣ. Mi i d-yesleɣ wina ad yuɣal tumlilt ad t-id-rucc mi i d-irucc wexxam-nni, ad nawi snat lgelbat, 

tlata n leǧyar, zik sewwayen ljir, cɣul n leplat ad wwtent merra tiɣerɣert-nni merra s market ad ifraq 

udaynin, adaynin n lmal n d yizgaren weḥd-s d wulli ma yella wuɣyul, ad yili ula d aɣyul ad yeqqen 

dina, ad as-rnun taɛrict s ufella, taɛrict-nni ad t-seṭṭaḥ akk s ncir merra d lmadaryat. Mi i t-ṣeṭṭaḥ 

taɛrict-nni, ad as-xeddmen tawwurt tettɣimi temɣart din, ad tfer dina leɛdes, ibawen, ifelfel, ad tfer ciṭ 

n lexliḍt, tibeṣlin, ad tfer merra kullec, mi i d-yeḥder ad tent-haggin kra yellan d nettat ara kent-

yetthaggin acu ara teswweḍ ar uɣenja neɣ ad-am-d-heggi ciṭ n uwren, ciṭ ubarbuc, ciṭ n ubelluḍ a-tt-an 

lḥayet-nneɣ. 

          Syin akkin ad zedment isɣaren, ad necɛel times, ad nettṣuḍu s iqmacen-nneɣ. Adekkan n wadda, 

adekkan n ufella, d srir d lwacul merra, ad nesqi merra tarbut n wakal, ad nezzi merra d tilawin, 

irgazen ad-asen-nuqem cwiṭ n seksu n temẓin neɣ ciṭ n seksu n ubelluḍ ad teččen yergazen waḥd-sen 

tilawin d aberbuc iqccaḍen akka-t d azuran ad tnečč ma iṣṣaḥ-aɣ-d ad nruḥ syen akkin ɣer lmal-nni d 

leḥcic d tibḥirin d kullec merra, seg wasmi i d-nekker nerwa lhem hat-a, d azemmur. Anwa i yebnun 

ixxamen agi ? D imaṣuten yella Ɛli Nelḥaǧ, Baba Ɛli, Busaɛd At Lḥaǧ wigi n taddart-nneɣ, bnnun 

ixxamen akka ttuqamen ticemlit, ttuqamen ticemlit akka di taddart zik yella lufaq, zik yella lufaq, zik 

ma anwa i d-yewwin ula d tikarciwin ad ad tent-yefk akk i lǧar ma anwa i d-yewwin aqerru n wezger, 

ad t-yefraq ad yefk merra cwiṭ cwiṭ. I wid i t-yeqqarben merra s wacu it benun ? Axxam s wakal, d 

akal ad sersen aẓru ad as-rnun tixmirt n wakal, ur yesɛi ssiman, atin d assa n wussan n wakal atin ur 

yeɣli ara llan, ih ur yelli ssiman, ur yelli wuzzal ur yelli kra, ur yelli kra, s wakal i yeṭṭef. Ad yebnu s 

wakal, ad isleɣ s wakal, ad irucc s wakal, yecbeḥ yerna d amelḥan. Amek akk i yefreq ɣer daxel ? 
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            Ifraq d tiɣerɣert d asawen ad as-xedmen lkanun di tlammast cɛalayen times sewwayen lqut 

sewwayen, srusuyen deg-s izegaren tafunast, aɛejmi, aɣyul, ulli , taɛrict, sedḥent nniɣ-am ttaǧǧan deg-

s, llan widak yegganen ula di taɛrict, sɛan yiwen n uxxam wa ad yeṭṭes di tɣerɣert, wa di taɛrict, wa di 

lqaɛa. Acu i seqdacen i lebni-agi-nni ?  

           Seqdacen am ticcuyin n wakal, tiseksutin n wakal, lǧefnat n wesɣa, ad fetlent seksu, seksu n 

yirden, irden i d-nettawi di tfalaḥt, seksu n yirden, ad uqment ibawen irumyen ttawint-d seg lexla, 

lebṣel nettawi-t-id i lexla, ifelfel nettawi-t-id s lexla acemma ur t-id-nettaɣ ara seg ssuq. Aksum, d 

aksum n lɛidad ad tefrent ad t-id-sersent i ufellaḥ i twizi, ma i zzit uzemmur akka i tyerza ma ad 

kkerzen. 



  Timerna 4                                                                                   Tira tamsislayt 

 

 

134 

                                            [amuðnaθʕəŧŧala/aθjaħjamu ͡ssa] 

 

[θuramiaraðkumaᵴinməd͡dənaðbnun/aðθixmirθaðʁizənθasiljaaðsərsənaƶru/t͡ tsarnunasariqanwaχalmii

sərsənariqanwəƶruaðasrnunθajəđsufəllanwaχalaramaʃwijaʃwija/alamajulis͡ surnniaðawđənaðqrəmðən

miθəkfaaðawiniʕəmðanaðawinasalasaðθzəgrənasmiaraqrəmðənaðθzəgrən/aðtnəd͡dzrənak͡kirgazənað

θənzəgrəniusalasn͡ niaðasr͡ rənaməsmar/aðhəg͡ginθizigwajaginjiðləsaðtəlmənakamaʁθisərbuħinagiaðz

đənaʁanimn͡nisufəl͡ lanjiʕəmðanagimikfanaðuqmənθisinwaχalbaʕmadak͡ kənadjəŧ͡ ŧəfuʁanimðəguʕəm͡

muðn͡nimikfanaðkmaᵴinaðqrəmðən/aqərmuðnθalaʁθðagiiməs͡sləntt͡ səqðəntənirgazəniθitt͡səqðəntənji

rgazən/aðməsslənʁəfkranlqaləvak͡kənaðtfəs͡sənmijəq͡qur/aðθəqðənʃʁultak͡kainət͡ tqəðak͡kaðagiθurajak͡

kaizuqðaraðqəðənsiquzmarmiijəq͡qəðuqərmuðn͡niaðkumaᵴintt͡ səs͡sunθisiak͡kawajəđuʃar͡ rafsufəllaiuqə

rmuðn͡ni/mikfang͡garənθiʁrifinbaʃak͡kənʁəfux͡xamn͡niurjətt͡ siqiara/ 

Mikfanðajənaganak͡ kaθab͡burθnəd͡ʒrəntt͡ siquzmariməq͡qranən/nəd͡ʒrənt͡ tswiðjəsnənaðtt͡ səᵴənʕənwiða

kjəssnənamθəb͡burθaginwuʒ͡ʒalaðθrəglənaðsəl͡ lʁəntθlawinsəgig͡°n͡niarmiðagənsaðsəlʁəntswaχalsufus

aðgəntsufusaðgəntalimadawintamanaðθxəbləntak͡kəðwaχalθixmirθn͡niaðsəlʁəntszbəlħaʃamjəsmaʕnj

izgarənaðθxəblənt/aðsəlʁəntvər͡rasðaxəln͡nik͡kaθəntaðuʁaləntʁərwagənsaðjəsləʁak͡ksufus/aðjəsləʁak͡

ksðaxəlaðasgəntagaðirak͡ kaamaʁwigimijəkfajəq͡qurak͡ kwaχaln͡niad͡dawintθumlilθ/ 

Mizəðʁənaðgənlkanunandasaħmun/aðasgənadək͡kanstəb͡burtskul͡ ləʃ/mitt͡ səfʁəđdisəgθaʕriʃθn͡niaðruħ

əđʁərdək͡kann͡ni/aðθərᵴəđdʁərwagəns/iʃəŧ͡ ŧiđəndinaðʕəl͡ lqənak͡kaʁəflxi đnəʁdaʃumikfanimarənsəlʁənt

agənsn͡ni/midlwəqθunəvdu/aðtt͡ slʁəntadawintaχalazəgzawaðθidxəðməntʃʁulnlpanturaðk͡ kaθəntsθmə

ðwasθak͡kamwagiθiðakn͡ninwəs͡sarənaðk͡ kaθəntsθməðwasθumlilθn͡niadawintaχalazəgzawaðk͡ kantləħ

jiđn͡niðəgjigən͡niðaməl͡ lalsld͡ʒihanwad͡ dajətt͡ svandðazəgzawamumulaviwagənsn͡nisləħʃiʃn͡nitt͡ sarnunts

ufəl͡ laʃʁultnʃʕalan͡nig͡garəntak͡kənijizəqđaraxaŧarmitt͡ sdahnəđsufəl͡ lasufəl͡ lanuhiʃurn͡ni/mijəħukθətts͡va

r͡riqaðqimənimarəndix͡xamən͡nurmal/aðg͡ °nŧwiqan/aðg͡ °nkul͡ ləʃ/aðsəb͡bajənimarənʁəfinjənnwədʁaʁ/af

əɍ͡ɍaħnθalaʁθ/θaqðirθnθalaʁθ/kuləʃ/aðs͡ sunmasakiθθigərθalnkranlħəlfawaħdəsðθifwaθinkanðajawajə

sʕal͡ ləbsa/waulaʃ/amaq͡ qrənaðtənm͡məslənivər͡ramiq͡qurəntt͡ simʁurən/miq͡qurənmliħ/kəʃkʃənaðθənsər

sənʁəfugaðir/aðsəlʁənak͡kasld͡zihanwad͡ daak͡ kənuriʁəl͡ liaratt͡ sʕamirənðəgsiħvuvən/k͡kaθənasak͡ kaθiml

ilθ/ 

miidiwinθumlilθamwin͡na/aðasg͡ °ənθumlilθamwinanlħiđkifkif ʃb͡baħən/tt͡ sarandləd͡ʒfunsufəllanθalaʁ

θaðsʁiməđak͡kasufəl͡ lanukufin͡ni/mitsərᵴəđθəgsiħvuvənaðslðθsəlʁənθimdəltsld͡ʒihanwad͡ da/sufəl͡ ladi

min͡niaməq͡qranaðtʕəm͡mrəđðiħvuvənaðtəntəsdəđsaðθkəʃməđʁərðaxəlmaθkub͡bəđiħvuvənaðθkəʃmə

đaðəsdəđsjiqirənamajəʃ͡ʃuraðθsərsəđld͡ʒəfnajaginθalaʁθsufəl͡ laaðθəsləʁswaχalŧəl͡ luntasʃwijanjiʁiʁðən

ak͡kənaðθətt͡ svanjəʃvaħumkan͡ nibaʃulaʃaʃuaðjikʃəmənʁurs/θimðəltsld͡ʒihanwad͡ daaðasg͡ °ənθimðəltnji
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fərkiaðtəskidurθətt͡ sizmirəđaraaðθətuʃiđalamaθruħəđaðdməđkəmimanimnəʁwinak͡kajəsʕanig͡°rðaniŧ

uŧaħəntt͡ sagaðənaðk͡ ksənsəl͡ laʁəntðaʁənswaχalwinarajəksənadθfaqəđħaʃamaθək͡ksəđdimanim/ 

wagimiaravnunit͡ tsən͡niʁənaðsərsənθaqvuʃθiθləm͡masθns͡sur/aʃuθaħənajθagiIh/aðməknənimin͡niʁəfak͡

kəntt͡ siliniʕəj͡ jalənʁəfwagənsmaʃiak͡kaʁərvər͡ra/ʁərðaχəlaðsərsənθaqvuʃθn͡niθəfθəħimimajəl͡ lalakraθə

bʁiđaðθg͡°əđʁərdaxəlaðθəfrəđaðasθg͡°əđθimðəltnjif ərkiaðθəsləʁurθətt͡ safəđwinadjasənaðjəkərurjətt͡ s

afara/bəᵴsaħmavnunitt͡ sgarən/aðsərsənθaqvuʃθn͡niaða/mixəðmənak͡kix͡xamənənsən/asəb͡biðəgwagən

s/aʃθalðəgud͡dajninslməðwəðskul͡ ləʃ/ihn͡niʁdlkanunaðsəb͡bənaʁrum/θisirθmiarazđənn͡nəʕma/ 

laħqənθurajak͡ klmazalnwəx͡xamasmiaðjəlħaqaðxəðməntθafəlaħθadawiniʃ͡͡ʃiwənux͡xarubadawiniħvuv

ənsðaxəlnən͡naʕman͡ninjirðən͡niaðʃ͡ʃarənađəlaʕ/aðxəðmənaʁrumnʒ͡ʒiθaginufəɍ͡ɍaħ] 
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                                             [amuðnig͡ gərʕəmra/buzəg͡°ən] 

   

[ix͡ xamənləqvajəlzik͡°n͡niaməkivən͡nuntt͡ səd͡dunslsassjinadawinaðʁaʁ/aðrənunaχal/aχalagixəðmənijis

θixmirθaðsrusajənaðʁaʁaðrənunθixmirθagiħaʃamajuliux͡ xamjəf͡fuk/sjinaaðasxəðmənsnaθnθquʃaʃjiw

əθjəld͡ʒiha/umbʕadaðruħənarləxlaθawintdijəga/ijəgaðisʁarənnθsufa/aðnəd͡ʒrən/aðarsənsufəl͡ lanθqaʃu

ʃθaginwəx͡xam/θiʃkijəf͡fuksəqəfaðasxəðməniqərmuðən/aqərmuðnləqvajəlisxəd͡dmən/apriadnuʁalard

axəlnwəx͡xamagi/ax͡ xamaginləqvajəlarðaxəlðaʁənjəfaɍ͡ɍaqʁəfsin/aðtfərqənadasəw͡wθənak͡kagiahədd͡ʒ

aɍðəgθəlmasθjiwənnjiðisjiwəsʕənaðθdd͡ʒən/aðθxəðmənðax͡ xamtt͡ silinðəgslʕivað/jiwənnjiðisaðθarən/

jətt͡ siliðəgslmal/n͡ nigsðθaʕriʃθ/wagiandajətt͡ sililmalnəq͡qarasadajnin/n͡ nig͡°sðθaʕriʃθ/θaʕriʃθagiaðθəs͡s

ususʁar/apritəsʕasinnŧ͡ ŧiqandiməʃŧuħənarvər͡ra/suf͡ fuʁənðux͡xamarvər͡ra/apriadnuʁaldaʁən͡niarθʁərʁər

θ/miaraθaliđarθaʕriʃθðθʁərʁərθ/d͡dawnθaʕriʃθn͡nijəl͡ laudək͡kan/adək͡kanrsəndəgssinnjikufanjiwənðəg

ld͡ʒiha/jiwəng͡°əld͡ʒiha/kuljiwənaʃujəsrusujən/wajəsrusujsin/aprid͡ dawnudək͡kan͡nitt͡ silintθəkwaθinf͡fʁ

əntʁərðaxəlnudajnin/sjinaansitt͡ slaħaqənilmal/arðaxəl/θəl͡ laθʁərʁərθ/jiwənəθjiðisjəl͡ laŧ͡ ŧaqðaməʃŧuħ/ar

jiðisufəl͡ lajəl͡ laudək͡kan/adək͡kanðaməq͡qranrsənðəgsjikufanitt͡ sad͡ dzanɍ͡ɍəƶq/d͡dawudək͡kan͡niθəl͡ lajiwə

θnθəkwaθ/jəl͡ lađaʁənzðaθnθəkwatn͡nijəl͡ lalkanunsəb͡bajənðəgs/səħmajəndəgs/ 

Jəl͡ laarjiwənnjiðisn͡niđənθasganuƶəŧa/xəd͡dmənasaʃaʃfal/xəd͡dmənaƶəŧ͡ ŧa/ax͡ xamagiθurajəʕasnaθntb͡bu

ra/jəl͡ laumnarjəs͡sufuʁənarθəb͡burθnudajnin/q͡ qarənasadajnin/apriθəl͡ laθəb͡burθnwəx͡xamaðθəf͡fʁəđarv

əɍ͡ɍa/jəl͡ laðaʁənumnarðina/miarajəfukux͡xamagiməɍ͡ɍa/fər͡rqəntxəd͡dmənasənsrir/adawinaχal/aχalðawɍ

aʁ/aðθdzən/aðθsifənadasxəðmənləʁvaraðsəlʁənjislħiđdwin͡naiðaməzwaru/aðsəlʁənməɍ͡ɍaijisax͡xama

giħaʃamaifuk͡ k/θiʃkijəf͡fukadawinnwaχalqarənasθumlilθ/ðaʃəvħan/aðθədzənðiʁənaðθsifən/aðasxəðm

ənaman/adrwin/aðɍuʃ͡ʃənq͡qarənasaðnɍuʃʃijisax͡xamagiiwak͡ kənađji ʃviħ/jəl͡ ladiʁənjiwənnwaχal/jəl͡ laða

zəgg͡°aʁ/jəl͡ laðavərkanðawəraʁ/aðruħənðiʁənaðidawin/aðθədzən/aðθsifənaðθxəðmənðθiʃɍađilħiđtt͡ sa

rqimənjisikufan/idəknan/θikwaθiniwak͡kənaðdbanəntʃəbħənt/ 

Lqaʕaðiʁənaðsəlʁən/ðaʃumiarat͡ tsəlʁən/fuk͡kəntt͡ sswaχal/aðasʕiwðənswaχaln͡niđən/aχalagiðaʁənaðjil

iðawɍaʁ/aðjəd͡dəzðiʁən͡ni/aðsəlʁənsjisθiʁərʁərθ/ 

Adnuʁalarθʁawsiwinθurʁərθʁawsiwininsəqðəʃiləqðiʃnwəx͡xamagi/nsəqðaʃađad͡ʒinmajəl͡ lauđad͡ʒinag

iθura/nəsəxðamdiʁən͡niθarvuθ/θarvuθaginwaχalnəsb͡bajðəgs/ađad͡ʒinagiidən͡niʁðiʁən͡niθaʃ͡ʃujθnwaχa

liusəb͡bitt͡ snsəxðam/nsəxðamθaʃ͡ʃujθnwaχaliusəb͡bitt͡ snsəxðəm/θarvuθnwəsʁar/θiʁənd͡͡ʒawinwəsʁaɍ/a

ʁənd͡ʒan͡niðaʁəniaðjilinwəsʁar/nsəxðaminjənʁəfnəsrusuj/jəsʕaθlaθainjən/nəsrusufəl͡ lasənađad͡ʒin/θaʃ

ujθnəʁkul͡ ləʃajənns͡ səb͡bajməɍ͡ɍa/adnfak͡ kasəb͡bi/aðgəninjən͡niʁərðaxəlnnθəkwaθn͡ni/θəl͡ laðəfirnlkanun

/aðθili θəkwaθðθaməʃŧuħθ/nəg͡garʁərdaxəlisađad͡ʒinwigiarðaxəlnθəkwaθn͡nitt͡ srusun/ 
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Maðθarvuθaginwaχalnəsrusujitt͡ s/nətt͡ skub͡butt͡ sʁəfudək͡kan/udək͡kannuθniak͡klqəʃagig͡°əntt͡ sakəʁama

ðθarvuθn͡ninwəsʁarajəninsəxðamməɍ͡ɍa/nsəxðamðaʁənn͡i°il əqðiʃ/iwamannsəxðamajəd͡did/ðag͡ °limnu

maʕiznlmalidnətt͡ sawiaman/ 

ðajaginsəxðamzik/urnəʕarak͡ kaaŧasnləðhwajəd͡ʒ/maʃiamak͡ kaθura/ 

ax͡xamagiθurasəgvəɍ͡ɍajəsʕaðaʁənak͡kjiwənnufrag͡ °/afrag͡°agijəs͡sasθəvlađin/arθiwəθnld͡ʒihaaðθərsðin

aθəzwiθnjisʁarən/jəl͡ lajiwənnjiðisjəl͡ laðinwəzðar/jəl͡ lanwəzðarinətt͡ sad͡ ʒaθuga/θidəknin/amaðləħwajə

d͡ʒagiməɍ͡ɍaisəqðaʃənakk͡°nməɍ͡ɍaθaʒ͡ʒarθnəʁaməkisq͡qarənθinaswajəsitt͡ sarfaðənittʔsuqamənalim/imə

g͡°ran/lmal/lmalagiθuranəs͡sufuʁiθidarvəɍ͡ɍaðəgunəvŧθu/amaðlkanunagiandanəsb͡baj/ðəgunəvðuurnəz

miraraadnəsəb͡bsdaχəlux͡xamn͡ni/nəs͡sufuʁdlkanunarvəɍ͡ɍa/ðinainəs͡səb͡bajamadsəksuamaajənjəvʁujili

nðəgvəɍ͡ɍaitəns͡səb͡baj/ 

afrag͡°agijəvnasᵴ ͡ᵴuɍurnəsəxðamk͡ °ra/nəvən͡nutðaʁalað/nəq͡qarasðaʁalaðadnədwarkanak͡ kaufrag͡ °ðaja/

zðaθnθəb͡burθnwəx͡xamagil͡ lantskali/skaliagiðθiməʃŧuħinibnantulintarθaʕriʃθ/l͡ lanwiðitt͡ suf͡ fuʁənskali

agi/l͡ lanwiðitt͡ sixəðmənθab͡burθnθaʕriʃθagiarðaxəlntʁərʁətθ/l͡ lanwiðitt͡ sidixəddmənarvər͡rak͡ka/θəl͡ lad

aʁənak͡kjiwəθnθədək͡kantzðaθnθəb͡burθnwəx͡xamagi/vən͡nunt͡ suðʁaʁak͡kəðsəl͡ lʁənt͡ s/xəd͡dməntt͡ siθʁi

miθ/t͡ tsʁamanðəgvər͡ra/afrag͡ °agiθuraurjəsʕiaraθab͡burθnvər͡ra/vnat͡ skansuðʁaʁ/xədmənasθab͡burθnwə

sʁar/ðasʁarntsufa/adnəd͡ʒrənadθʕəl͡ lqəndθab͡burθn͡niwak͡kənaðθəʁlaq] 
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[amuðnaθbuʕəđa/iʕə͡ʒʒu͡g°ən] 

 

[assaməzwaruak͡ kliaðʕizənilsisən/ðlsisann͡ niaðkumasinləvni/aðsalinlsas/ðlsasn͡ niaðxəðmənθiʁm͡mar/

θiʁəm͡marmaʃiðθiputujinaginθura/ðθiʁəm͡ðazru/aðxəðmənθiʁm͡marswajəsaraʃəklənðazru/mis͡ sawđə

najəl͡ liaðxəðmənθiquʃaʃ/aðxəðmənizəga/zik͡°n͡niðizəgaaðθənidgəzmənsəgwasifaðxəð͡ðmənizəga/aðx

əðmənθifəg͡gag͡°inθasaliwin/θasaliwin͡°n͡nimijəfukasəntxədmənlqarmuð/l͡ lanwiðixəd͡dmənðθinʃirina

kk͡°ðθiməʃŧuħin/aðθswaħləniwaməkaraadrnunlqarmuð/lqarmuðn͡ nimijəfuks͡°s͡saħaðləhnaðuqlənʁərð

axəl/aðxəðmənaχal/θixmirθaðθʕəfsənsjiđarən͡n°sən/aðsəlʁəntsr͡ rməl͡ lθikəltθaməzwaruθaðq͡qlənadaw

inaχalagilʕaliðarqaq/ðawraʁak͡kaaðjətt͡ sənʃɍuɍuqaðasdnʕiwəð/adθidnəsləʁmar͡ radjətt͡ sənʃruruqkaməll

əmləkkθarnliplatnθura/mijəfukwaχaln͡niawɍaʁaðasnəxðəmθumlilt/θumlilθn͡niaðasnəxðəmiriswad͡da/

aχalðawɍaʁmaʕli ʃaðasθxəđməđθiʃɍađaðjəq͡qimux͡xamn͡niak͡kaaðjət͡ tsfədd͡ʒid͡ʒ/aðxəðmənθib͡bura͡°aðx

əðmənləđwaq/aðθili θaʕriʃθ/θaʕriʃθn͡niaðalinmajəhwajam/aðasθxəđməđθab͡burθadtt͡ sidθħəzvəđ/aðas

θxədməđθab͡burθaðθganəđðəgs/aðθuqləđajən/adasθxədməđlkanun/aðθawiđisʁarənadθəʃʕlajəđdəgsθ

iməs/θiməsn͡niaðasθxədməđinjənmajəʕd͡ʒəvaminjənnwaχal/injən͡n°wuzzalajənjəl͡ lan/θaʃ͡ʃujθnwaχalθ

asəksut͡ snwaχal/aʁənʒanwəsʁar/θiʁənʒawinnwəsʁar/θakəʃkurθnwəsʁar/θavuqaltnwaχalandaraθsəs͡sə

đ/ld͡ʒəfnaðasʁaraðθəsəb͡bəđðəg͡°s/aðtsərəđarθaʕriʃθ/arðaχəlnukəʃkurn͡ninwəsʁarlwaʃuladz͡ zijaljiwəns

θʁənd͡zawθisadz͡ zinjaljiwənkanak͡ kənamaθəsʕiđxəmsa/amaθəsʕiđsət͡ tsa͡°amaθəiđsəbʕajiwənukəʃkura

ndaarat͡ tʃən/mit͡ ʃʃanajəl͡ liðs͡səħaðləhnaaðk͡ ksənadar͡ rənd͡duzann͡ °niariməđqan͡nsənaməkiʕaʃənidt͡ sawin

θamʕiʃθn͡nit͡ tsʕiʃinak͡kəndəg͡°ux͡xam/adxəðmənaðsʕunizəgarən/izgarən͡niaðasənxəðmənaθmuaðasənx

əðmənθisiləsθ/adsənxəðmənθifkalinaðasənxəðmənlməðvəð/aðasənxəðmənθifrujiniwinaθilmaʕunn͡°

niswijəsik͡°r͡rəzak͡kənijəzgarənaðkərzənadrənunaʕək͡kazswajəsaraθən͡nəhrən/swijəsaraadθənnəhrənθi

ʃkiwəʕrənjəzgarənadjəzwərjiwənzðaθnsənahənisqəʕiðjiwənahənit͡ tavəʕsiðəffiraθənidk͡kaθadləħ͡ħun

wigaðiħərθənnəz͡zahadləħ͡ħuns͡ snənadʕəd͡dinləħ͡ħunn͡nig͡°d͡dawntənqalt͡ swigaðurnəħriθaraadasənwəli

hənaðasənħafđən/miidjəb͡bəđlwaqθunəvðuðs͡ səħaðləhna/θəl͡ laθiʕərʁərθ/jəl͡ lalkanun/təl͡ laθaʕriʃθ/θaʕri

ʃθn͡niaðasθxədməđθisədarinadθaliđarʁursmajəhwajamaðθəŧsəđðəgsadək͡kannukninəq͡qarasθaħənajθa

k͡kanək͡kadθidiw͡wiʁuaħənajθadnsərsfəl͡ lasikufan/l͡ lantθkufaθinðθimʃŧuħin/l͡ lanjikufanðiməqranənanə

ʃθilaθənnətt͡ satt͡ sarəniθənðn/nətt͡ satʃ͡ʃariθənðlʤ͡ilvan/ðirðənajnaθ/aðθxadməđθiđwiqin͡°nniaðθsərsəđ

majəhwajamʁərsəntlquθnukniisəntnəq͡qarθiđwiqinadθsərsəđʁərsəntlquθak͡kan͡nig͡°lkanunak͡ kaðjaħm

ulquθn͡niurjətt͡ siᵴmiđara/nəgganarlqaʕanət͡ təs͡suagərθilaðθəs͡suđjiwənnwaʕðilnəʁajənθəsʕiđnət͡ txiđiθ

ðθiħərfaθinsifas͡ sənn͡°əʁadnəŧ͡ ŧəsarlqaʕaaðθsumθəđʃwiŧwinurnəsʁara/ađjəsum͡məθθakərsiθ/θajgirθn

wəsʁaradθjəs͡suwinurnəsʕara/nxədəmixlalənnəd͡daliθənaθanajəl͡ liak͡kənzəðʁənzik͡°n͡ni/adθədd͡ʒəđðəg͡

°sθafunasθaðθədd͡ʒəđðəgsθafunasθaðθdd͡ʒəđdəgsul͡ li/θiʁŧ͡ ŧənðajaijətt͡ silinðəgudajnin͡ n°i/miʕəd͡ʒamad

θədariđʃwiŧnjisʁarənðaʁəndəgudajnin͡ n°niak͡kadəgjiwəθnθəʁmarθmaðrusnlmaliθəsʕiđaðθəgrəđʁursi
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sʁarənswajəsitsəb͡bajəđðwaməknʕaʃnuknizik͡°nni/amʕiʃnwəx͡xam/d͡duħaginwəsʁarnəxdəmiθidnɍ͡ɍmə

ladjəsʕuifas͡sənadiʕəlaqaruaʃaʃfaladθəgəđarðaxəlislufan/ 

Aʁərvalaðasθsənŧəđθaməsmarθadas͡ sgrəntak͡kiməsmarənadnaʕləqaʁərval/θiʁənzawin͡n°niadnaʕləqaʁ

ənjan͡niadθxədməđθanʃirθθalwiħθðiŧ͡ ŧərfarmidŧ͡ ŧərfaðasθxədməđigag͡gənisənnəqaradθsərsəđfəl͡ lasənθ

iđəvsijinadθəsd͡dirəđak͡kak͡kaθinikəʃkuln͡ninwəsʁarʁəfaðasənθxədməđmajəhwajamadasəntxədməđʃ

wiŧnlkaʁəđmajahwajamulaʃ/aƶəŧ͡ ŧaadngəraðiʕəl͡ laqdiθəsgaðiʁənaruʃaʃfaln͡ni/aƶəŧ͡ ŧan͡niadasθxədməđθi

jəb͡baðin/iʁunam/axəʃvinukniak͡kaisnəq͡qar/wajəq͡qarasaʕək͡kazdəgjig͡°ən͡ni/waaxəʃvi/aðθəzđəđsujazi

ladtəzđəđalmajəf͡fuk/ajəl͡ liʕəzizənðajaginxədəmit͡ sulaðilqaʕadθnəgər/nək͡kijət͡ taŧ͡ ŧafənθasəgrujθkulʃið

nək͡kiθjixədmənadθʕalqaʁaruʃaʃfalaðsđəʁ/asalaʁagisufusiwak͡ kiθsəlʁəʁ/aðsəlʁəʁax͡xamurθəmn͡niđar

aθidf͡fʁəđswaχal/adruħəʁad͡dawiʁaχalʁəfwaʕruriwadawđəʁadθədzəʁ/adt͡ tsəsifəʁsuʁərval/adθxədməʁ

dθixmirθadsəlʁəʁijisax͡xam/adawiʁθumlilθʁəfwaʕəʁadθdzəʁ/aðt͡ təsifəʁ/aðsəlʁəʁijisax͡xamaðjəq͡qim/

aðjəʃʕəlxirnwaginθura/as͡ sagimən͡niʁθadθəsʕuʁak͡kən/kulas͡ stt͡ smən͡niʁaðsʕuʁax͡xamnwaχal/adθənida

wiðaʁəndiθalaadθən͡nəsmirarθsəb͡balt/θasb͡ baltn͡niaðasnəxðəmθafənd͡ʒaltswijəsidnətt͡ sʕəm͡mirarθvuq

altn͡ninwaχalmaulaʃaðwəs͡sxənwaman͡ °n͡niðism͡mađənamufrijidiragiidnətt͡ saʁak͡kaθurantsəbaltagi/θur

aθisbalin͡°n͡niulaħədiθəntajəl͡ lik͡ ksəntənt͡ skulʃiθurajuqəlðplastik/nsəb͡bajaʁrum/nsəb͡bajbarkukəs/nsəb͡

bajsəksu/nsəb͡bajaʃəb͡bađ/nsəb͡bajləmsəm͡mən/nsəb͡bajnukninəq͡qarasləsfənd͡ʒ/θiħvulin/nʕar͡ rəkθamθu

ntzik͡°n͡niðajagiinsəb͡baj/urnsəb͡bajarawiginθuraurθənsinaraðajagi/nsəb͡bajabiᵴarswajəsaraaðθətʃ͡ʃəđ/a

ðθəsmirəðʃwijanz͡ziθarðaxəlnθəđəbsit͡ saðθəsg͡gəđsijisadθətʃ͡ʃəđðajagiswijəsinθət͡ snukniurnθət͡ sarawi

ginθura/winjəʕanlmalaðjəd͡duʃwiŧnujəfkiaðjətʃ͡ʃmaulaʃaðθətʃ͡ʃəđak͡kənðaħərfi/səksuaðidθəsəb͡bəđðsə

ksunəxdəmθaʁəd͡diwθ/θaganət͡ təsqifəl͡ lasən/lwəqθn͡ninθəvħirin/nxəd͡dəmθivħirinnət͡ tsawidluvja/nət͡ ts

awidŧumaŧiʃ/ifəlfəl/nθət͡ sjisənθiʃkiθiwđədʃ͡ʃəθwaulaʃ/maθəsʕiđθiqiθnz͡ziθadθəsg͡gəđsijismaulaʃaðθətʃ͡

ʃəđðaħərfiulaħəd/jəl͡ laufrag͡°/θəl͡ laθəb͡burθnusqifmiaraθəƶ͡ƶuđjiwəθntəʒraadtəd͡dariđdəg͡°szðaθnθəb͡b

urθ/nəʁnusqif/θasləntnəʁθazəm͡murθnəʁθanqlət͡ saðθəsʕuđʒdaθnθəb͡burθadθəd͡dariđdəg͡°s/afrag͡ °an͡nə

ʃθilat͡ sak͡ kənθəsʕiđaχalmaθəsʕiđjəđjaqaðjəđjaq/majəwsaʕaðjəwsiʕ/ 

Maθəvʁiđadθəvnuđd͡dərvagi/d͡dərvadθərnuđθaʁurfəθsufəl͡ lasadsəlʁənakk͡°swaχal/swaχalmaɍ͡ɍaivən͡n

un/isəlʁən/sufəl͡ lan͡niadθxədməđnʃirid͡dərvn͡ni/aðθidθsəqfəđ/d͡dərvn͡ni/adθasθxədməđnʃirsufəl͡ lan͡niad

θərnuđdθaʁurfət͡ smaʃiamak͡ kaðadaliidalajənamθura/ðnʃirixədmənaθruħənarwasifaðnəʃrəntʒuradawi

nnʃiragiaðθxədməniθʁurfət͡ s/sufəl͡ land͡dərvðajainxəd͡dəmzik͡°n͡ni] 
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[amuðnbuħmama/xənʃla/] 

[Aməkihtəg͡gənlhəlnzikniʃawijən/lhəlnziknʕanaamkanjəd͡durinaməkurjət͡ tilil əhwa/amnətʃ͡ʃ/amnətʃ͡ʃin

iadniniaqəvliadnəʕzsug͡ °lzimwan͡nigamkan/aməkadnəŧraħmliħ/wadnruħʕərlʕavadnawiʃaqur/adnawi

θigiðwa/higðwajaadnawiʃəd͡ʒrətadasnək͡kəsiʕuraf/asig͡ gənamkanaməkadjaħəluħəm͡mil/rəvʕanθigiðw

a/kulhiʃtdiʃuktwaahənt-sv͡vədmliħwasənt-

dəw͡wərhizra/waθatrutstəzrutnəʁsmasitmahəl͡ la/aldadbəd͡dənmliħ/iħəm͡milənajalʕudntiad͡ dart/adnəg͡g

əraħm͡miləniðiləᵴnaf/umbʕadadnawiixəʃvənajamatal͡ lan/ntəg͡gitənsəguzinba/nəʁʃd͡ʒərhaʒðaθn͡nig͡°sih

aq͡°adasnək͡kəsiʕuraflqarn/wahənfarəʃ͡ʃsəngləħmul/wahdənawihiʃəqfijənwaahəntnəg͡gʒərnugəʃuđajad

awagi/ahəntsug͡ gurmliħsizra/umbʕadmataadnawi/adnawil͡ luđntigʃəlaʕar͡ ramnuʃaladngərdəgsamandlu

maldadnsərdəgslumahən͡nigdtar͡ rətsn͡nəgntigʃalntəzradinaldahən͡nəsmismliħwadnawihigəlzi/higəlzia

jadariadnəʃbaħaridinstđarsajaməkt͡ təg͡gnəthar͡ rəsarimliħwan͡nigađarsanəʃbaħaridinbahuritawiʃar͡ riħ/ar

idinjəŧ͡ ŧujasamanwaldadjəŧ͡ ŧjəʃamanmbʕadadnəfrəđhad͡dartmliħdaxəlntad͡dartntəg͡gdəgs͡sud͡dətajaams

rirnjimiradnruħʁərʃuktntad͡ dartntəg͡gmiŧraʕlamiŧartinnəbnahəntstəƶrutwahənəs͡sugurstəzrutumbʕadas

nigixəʃbəntaqawangərsəngsigəlzimadnəfr͡rəʃmliħstəgəlziwadtəŧsəđ/nwalaaməktʕaʃənaməkt͡ tilin/mat

aijəl͡ lanbər͡rantad͡ dart/bər͡ranlhəlntəg͡gisq͡qifən/ntəg͡gtanitigidwa/wahənsnəg͡gəriħm͡milən/ixəʃbən/was

n͡nigluđumbaʕdahənsənəgtar͡ rətmliħwahənʃbaħstgəlzi/ntəg͡gitidub͡ban/asəq͡qifaməqqranisʕajtnəb͡bəŧ͡ ŧ

əđʁəfsənjiʁiðən/izmarən/ntəg͡gasqifnbər͡rajəbʕədʁəflhəlntəg͡gitiləhwir/ntəg͡gdəgsiʁjal/hiʁaljinumbʁa

dkulħaʃtslħaʃtnəs/asərdundinðjiʁjalkər͡rəzfəl͡ lasənsuməħratnugʃuđ/nkər͡rəzhamurtbaʃadnawihimzin/n

təg͡ghisrafin/ntəg͡ghasraftsdatnlhəlnxazzəndəgshimzinaldanxusadnəfdəktasraftadnəʒbədsəgshimzin/

wahamŧutmat͡ tahəl͡ lalxədmətanəs/hamŧuthaʕʃiwthtawidhas͡ sirtwatənshʒ͡ʒađbaʃamadtəg͡gaməkli/ʁərsp

rugram/aʁəfhəg͡gurmitalbudʃiʃas͡ sadtəʒ͡ʒđadtəg͡gahərbuʃnjirdən/as͡ sathar͡ rəsaʁrumadtəg͡gzirawin/zira

winsd͡dhanadtig͡ gtimədʕəst/adsəntəg͡gaʁrumtəmʒint͡ təg͡gijislħarʃnəʁtarkumtajadaʁrumsrusajəntdilʕaf

itwadtʁatan/hamtutlməs͡səlbaʃadtig͡gfan/fanajaadtəg͡gən/adtruħadawitalaʁtsəgumkanjəl͡ lanjərđəhdisa

səlʁaʁ/atharər͡rəʒwastərniafrurwaastərniəfrurwahənt͡ txaləđswamanwatəg͡gfanaldadjəq͡qaradhawisufa

ʁiqəʃw͡wađ/jəq͡qurən/ahəntt͡ ʒməlwadtəg͡gərfan/aldadjən͡nufanmajəl͡ lawəsʁrəʃantərbutadtig͡ garbuđkifk

ifamufanwatərniharbutadgadsəq͡qanashaqəʕuntnlmaklət͡ °tg͡gənhaʁar͡ raftamŧas͡ sharqəntəg͡gəndəgaʁias

əm͡mam/ʃminiᵴləħaldan͡ nigtad͡dartntəzrut/nət͡ təgaslbabnjgʃuđ/adnruħʁərʃuktntad͡ dartwan͡ niglbikisiʃuk

tʁərʃukt/wadnawihizrahizdadinwaahəntnəbnasuluđamin/aminaldadjawəđʁərʃuktdiʃuktdinadnʁəʒbaʃ

adjərgdəx͡xam/trisitiʒikuli ʃ/dəwn͡nəʁmataijəl͡ lanətəg͡glkankintawidhiqərʕəttaməʒjantnəxdəmitsəgulu

đadsərxandaxəliukət͡ tanwadsəgrənlgaʒ/wadnəʤ͡ʒhaftiltwadnəʃʕal] 
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                                                      [amuðnaθwaŧaᵴ/miʃli] 

[asmiadnək͡kəradnəbnuadnəwᵴəfax͡xamadasnəxðəmθaʕriʃθ/ad͡dajnin/θagrurθiwaʕaʒminəʁiʒimərkulj

iwənðajəniwumijəʒmər/θikwalðiʒimər/θikwalðaʕəʒmi/wagiðiθʁərʁərθ/n͡nəfᵴntʁərʁərθnlʕibad/aʕaʒ

minimiməq͡qaraðjuʁalsad͡ dajninarjəm͡masðgmas/ 

Θaʕriʃθadtəd͡ʤðəgs/adtxəʒnəđdəgs/adtsərsəđkulxiradtsərᵴəđditaʕriʃθ/aðjigərrəʒux͡xam/majəl͡ ladlwaʃ

ulðixəmᵴtaʃ/ðiʕəʃrininətt͡ sili/kulwadjəq͡qimʃiŧuħjiðs/maðar͡ rajðθamʁarθidjətt͡ srajin/ad͡ dəmawrənðnət͡ t

saθ/adtəd͡dəmʒ͡ʒitðnət͡ tsadtəd͡dəmajənak͡kina/miθəg͡giđ/aðasdθfəkawrən/lmləħ/ʒ͡ʒiθ/aʁrumnəʁsəksu/a

dtawəđθəmʁarθadtafaʁrumnijəq͡qimd/iħvuvənʁəfud͡dək͡kanaraq͡ qimənurtt͡ səb͡binaraulaðanəʃθaurjətt͡ s

frurujara/muħaladtətʃ͡ʃ/adastin͡ niđadtʕarđəʁəfləmlaħ/nəʁadθidtəb͡biʁadtʕarđəʁəfləmlaħnəʁadθidb͡biʁ/

adθəgaʁrumn͡niadjərsak͡ kʁəfidək͡kanənadtsəb͡bifəlfəlnəʁadtəsəb͡bləʒwazaginθəvħirin/kulʃiðiθəvħirθu

rnəsʕiaralkaʁəđsəgwasəmidənlulurnəsʕiaraᵴaʃiħaʃaðiθəvħirθ/adnərfəðdəgsiqʃwalənadnruħadnawiifə

lfəl/ŧumaŧiʃadnawiʃθaxsajθ/ivawən/adnawəđadθidnafθuqəmlfaθurazək͡kaniajlan͡ °nuva/nuvan͡ niđənaz

ək͡kan͡niθajəđadnʕəd͡diadθʕəm͡mərθəmʁarθlquθntəʁðavərvuʃduvəluđ/avəluđ/səksuntəmƶinijərgazən/

maʤ͡ʒantjərgazənaduʁalənnlufanaθmasagrəntlufanaθadjuʁaliθəmʁarθadtətʃ͡ʃajənidsəgranak͡ kənwar͡ r

awnm͡misaðtətʃ͡ʃitθəmʁarθ/nukəntiadnətʃ͡ʃaʁrumn͡ninuvəluđ/adnətʃ͡ʃaʁrumn͡nintəmƶinhatənwajəninəs

x͡xðəmðəgwinaθ/ðəgux͡xamðajənn͡uvaadθuʁalarðəf͡firðajənθfuk͡kadθəjʃəmθajəđ/adnətt͡ səmʃawərðaʃu

aranəsxðəmðaʃuadnsəb͡b/ðaʃuaniwəradnruħ/θinarairuħənarjisʁaradθruħ/ulaʃasəj͡ jaq/adθənəđθiʁərʁər

θʁəfθməᵴləħθnlʁava/ʁəfθməᵴlaħθnlʁavaadθənđəđak͡kliħaladθənđəđilmaladθənđəđ/θəl͡ lan͡nuvanlmal

adtənđəđləʁvar/adθəƶgəđθafunasθ/adtsənd/adtəfkiuʕaʒmi/adtəfklqutitfunasθaθak͡kəninxəd͡dəm/adnu

ʁalθuraʁərwəx͡xamagi/aməkswaʃuak͡kiθvən͡nun/ax͡ xamagiadθəd͡dmen/aðruħənʁərwaχaljəsʕanlməʁri/

aðq͡qazən/aðᵴawđənθiʃk͡karinʁəfwuʁəjul/aʒəmbilsja/aʒəmbilsjajiwənuʃwarisja/jiwənsja/θaʃək͡karθsu

fəl͡ lauxiʃan/aðtʃ͡ʃarən/aðisawəđ/sjinaaðs͡ sawđənʁəfʒwajəl/rəvʕaaðq͡ qaʒənmisəmðənsnaθnθiraʃθlaθasθ

inak͡kinadawinaðʁaʁ/ðilməlkidnətt͡ sawiaðʁaʁadʕəd͡dinaðxəðmənθixmirθ/sənʕaivən͡nunswaχal/ahana

x͡xaminaswaχalijəvna/aθanihiaθans͡ simənaditt͡ sfrurujwalaaχaln͡niiniasadjəʁli/ajənjəvnunadjəvnumitt͡ s

qar͡ rivifuk͡kux͡xamiʕəb͡baaðruħənʁərtt͡ sʒurθiʕlajaninadgəʒməniᵴəfᵴafən/adgəʒmənmər͡rasθgəlʒimθað

θəndməniθad͡darθ/as͡ sagiadawiniʒəgwanadθruħmər͡raθad͡darθwinid͡ʒmər͡radjas͡ s/aðrəfðəniʒəkwanðilə

xla/aðtənidsiwđənsax͡ xamvavnwəx͡xamn͡niadjək͡kərᵴ͡ᵴvəħ/adrəfðənit͡ tiħđanntqəʃrin/ðisʁarən/aðuq͡ qm

ənθaxriđt/aðgəniqərmuðənha͡°θanaðθənug͡gin/aðθəng͡grənmər͡raaðθənwənʕən/iqarmupθən͡ninwaχal/a

dθənvnun/aðθənrəqmənmsakiθðθiraʃ/adθənqəðənsjinak͡ kinaðasənfkənθiməs/aðjəq͡qəðlqarmuðn͡ niala

majəŧənŧun/mijəŧ͡ ŧənŧən/aθamiiq͡qarənak͡kaxʒiđnlqarmuððinainəxəd͡dəmlqarmuðajmiiq͡ qarənaxəʒiđnl

qərmuðnəxdəmiθən/adʃəʕlənθiməsalamiq͡ qədsjinak͡ kinadnədhəniθlawinaxaŧarmaʃidwiðakadjawiniq

armuðən/ðθilawin/ðiʁənθilawinadf͡ fʁəntak͡kənmal͡ lantmər͡raads͡ siwđəntaqərmuðn͡nivavnwəx͡xamas͡ sa
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ðnək͡k/aʒək͡kaðkəm͡m/nxəd͡dəmʃʁulsn͡niđamnəsʕalxawa/nəsʕaləħn͡na/winurnəsʕaraadasnərđəl/adasnə

fk/winjəsʕannəħmədrəb͡binəʃkəriθ/majəʁ 

liduðfəladrʒunak͡ kjərgaʒənmar͡ rafəl͡ lan͡nəʁ/ʁəfθəmʁarin/ʁəfθudd͡ʒal/aðasəntininturdtt͡ sagməntaraðnu

kniaradjagmənmaðaðfəl/aðruħənadg͡ gamən/adruħəntmalakraikəntixuᵴən/maulaʃadawinlʕiʃiθud͡ʒal/il

malnsənt/nuθniadruħənadawinlʕiʃ/adtəfkəđkantasarutadawinlʕiʃ/adθəfkəđilmalim/majʕəd͡dauvriðsa

k͡kin/aθθxədməđʃʕuln͡ni/adθəndəđadθruħəđʁərθəvħirθadθxədməđ/nuθnidiʁənadruħənʁərləʃʁaln͡nsən

/nəsʕalxawa/winjəsʕanləʃʁalaŧasnuqmənθirv͡vuʕa/winjəʕanlmalamak͡ kax͡xamaginʃ͡ʃixsmaʕil/dθirvuʕ

a/amaʁərθugaamaʁərθməʁra/zik͡°n͡nim͡məg͡gərθimƶin/aθəntidirinθəmƶinamak͡ kənðləvħarkuljiwəθan

əʃθilatt͡ s/aðsrəwθən/aʁdfkənadnuqəmmadirðən/nəʁθiməƶin/aʁdfkənak͡kimu͡dənjirðənadθəw͡wəθlvara

ka/ax͡ xamagind͡ daarəzqiadasjəfkrəb͡bilʤ͡ən͡nəθðr͡ raħma/adjəfkʒ͡ʒiθadjəfkawrən/adjəfkmər͡raajənjəsʕa

ruħəmθaθudd͡ʒal/ruħəθajiməʁvanmər͡ra/adruħəns͡saramənkanak͡ k͡°ax͡xamisamaðnətt͡ samaðθaməŧ͡ ŧuθis

/ulaðnətt͡ samaðθamŧ͡ ŧuθis/ulaðnətt͡ saθəlha/dθəfkajənurθəsʕara/jənwaurdjikətʃ͡ʃəmarawərgazisðasθini

urdətt͡ akaraiwina/ajənisjəhwajəfkit͡ s/adiʕəm͡mər/ulaʃs͡suqnθilawinðinħaʃas͡ suqnjirgazən/θuraulaʃ/θura

ħaʃa/zikn͡ninəq͡qaras/ħalaθiməħrəmθijəxuᵴənθurarnantt͡ sid/θurarnandθiməħrəmθθuraiməzranʁərθuja

θ/kul͡ ləʃ/nuknilxawan͡ nəʁadnətt͡ səmsəqsaj/adnətt͡ səmsərđal/majəl͡ lausəʁrun͡niak͡kənmanəl͡ lak͡ksufamil

/adruħəntak͡kaðx͡xəđmənt/maθəʕiđθəmʁra/asmiadjəq͡qimjiwas͡siwurarnlħən͡niadθruħəđadtnəʃdədmar͡

ra/θinaraθəniʕiwnəniləqðiʃadasənttiniđadruħənazək͡kaᵴ͡ᵴvəħʒik͡°/θinarajəħəđrənkanθaməʁradiruħθa

mədiθ/nəsʕaʕəʃrantəmlajinðajaiwumidənsməððajainəsʕa/ulaʃlqahwa/ulaʃsək͡kar/ulaʃθaqəndurθ/ulaʃ

θiməħrəm/adnətʃ͡ʃ/adnsəb͡b/adnħđərθaməʁralam͡maθfukadnruħ/adaʁndarak͡ kʃwitiwajəniθəzmər/iwu

miθəʒmər/iwumiθəʒmərʁərdaxəluđəl͡ laʕmaulaʃaʁn͡ndarθlaθantəmlajin/ 

ax͡xaman͡ nawiʒaaməkjəvbnaʁərðaxal/jiwənux͡xamkanijəl͡ lan/jiwənux͡xamjəfrəqak͡ksðaxəl/ah/akk͡ °ad

θək͡kᵴəđðθix͡xaminkan/ax͡ xamn͡nimaulaʃlitt͡ saʕðilqaʕaðəgjigən͡nitt͡ suqamənlitt͡saʕ/advnunθlaθanθʁurf

aθin/nətt͡ sajiwəθ/jiwəθnθʁurfət͡ s/adq͡ qimənkanak͡ kajirgaʒənθax͡xamθandarajəs͡sirəð/andarajs͡ sərsagər

θil/θaməŧ͡ ŧuθnlʕaliðθinjəsʕanaxəl͡ lalðwaʕðilðtsumaθaðaja/ulatsumaθaðaja/ulaðtisumθawin͡nəniajəl͡ lið

θuga/ðd͡ dum/aməŧraħnd͡dum/θisumθiwinnd͡dummaθəd͡daθəsliθðd͡dumaraθawi/adθħuʃənθugawigaðitt͡

sjəsnən/adθsəʁrən/adðgəʒmənak͡ksləmqəs/adʕəmrənimŧarħən/adləmðənskaðawkaðaðwiðakak͡ kitt͡sa

win/ðwinmiaradðəħdərθəsliθadnətt͡ səmnaði/aθaiawiđajawajidtəʕəmrəđaməŧraħðtsumθa/adiʕəm͡məra

jəl͡ liaməŧraħnθuga/adθindjawiniwinaisəmnsəntak͡kiθʁawsiwin͡ni/ləħwajəd͡ʒən͡niak͡kswajəsivənun/isə

mnsəntmər͡ra/isəmnsənt/lxiđnlmiʒan/θaʁənʒawθ/lmas/agəlʒim/aqavaʃ/aŧasijəsʕanlimajan/lməᵴħakun

wiθafalaiθəq͡qarəm/wajəq͡qarlməᵴħawajəq͡qarθafala/adʕəmrənadxəðmənjisəntiquvaʃn͡niak͡k/swaʃuitə

svəd͡dajəmix͡xamənix͡xamən͡niðθigəʒəða/maθəʒriđadrnunaŧassufəl͡ laadθuqməđrəvʕa/xamsanθgəʒðan

əʁsətt͡ sanwəsʁaradθəntuqməđ/ax͡xamn͡niðiʁənadasθərnuđlʁarᵴaiθaʕriʃθn͡niadθəsʕuθab͡buru/adθsək͡kə

rθab͡burθn͡niurjikt ʃ͡ʃimħədarðaxəlđar͡ raʃwan͡naθilawimsakiθurtt͡ sʕədintaraməʕnatətt͡ saggadʁəfwar͡ rawi
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sadʕəd͡dinsjənakinθətt͡ sək͡kirθab͡burθjiðs/θinadjəvnuak͡ kamavənuntura/adθəvnuđak͡kaʃiŧuħnlʕarᵴa/ad

θħiʒəđak͡kənθaʕriʃθ/adθħiʒəđ/lʕivaðdin/r͡ rəʒqðin/nanamwiʒak͡kaag/masʕiʁinəvgawənnəʕθinəvgawin

ak͡kagiadnəŧ͡ ŧasðiθaʕriʃθswad͡ daðlmal/sufəl͡ laðnukniðiθʁərʁərθadŧ͡ ŧᵴənwiðarajəŧ͡ ŧsən/arugərθilðixəl͡ lal

ən/nukniaranəŧ͡ ŧəsðiθaʕriʃθ/adθʃaʕləđθiməsurtʃaʕləđθiməsurtətt͡ səl͡ liđaraak͡ kal͡ lalənimðidux͡xam/ 

miijək͡kəsak͡ kəsak͡ kðux͡xamn͡niimər͡raθəqʕədadnaliθiməssθənak͡kinʁərθəʁriʃθadnəŧ͡ ŧəswijəđadŧ͡ ŧsəndit

ʁərʁərθmaθəsʕiđinəvgi/wintqudrəđadjəŧ͡ ŧəsditʁərʁərθnukniadnaliʁərθaʕriʃθadnəŧ͡ ŧəs/maðinaagərʃal/ð

inaawrən/ðinaalim/adnuqəmlbutaθ/adtəntnəsniak͡ k/adtəntnqəʕədadnuqəmʃiŧnukənti/ 

lʕarsan͡ nisətt͡ santgəʒðaarajəŧ͡ ŧfənax͡xamn͡ni/adjəŧ͡ ŧəniʒəgwansjənak͡kin/adrnunamθəx͡xaminha͡ °θaðθaxa

mθsufəl͡ laswəðʁaʁ/aðvnunt/xəʒ͡ʒərkanax͡ xaminanʒəd͡diŧahirak͡ kənθuraswad͡ daðθax͡xamθ/ʃiŧinaufəl͡ lað

θaʁurfət͡ swigiihud͡dənak͡ka/wan͡ nawiginθuramudərərnwiðakn͡niak͡kin/ 

amʁaradθjərħəmrəb͡bi/nuθniðsn͡nəʕadnəʒrənaslađ/advnunlħaragiak͡ kaamaθfukaduqlənʁərθajəđalama

θəfuk/advnunðθixiv͡vuθinkanθəmənjəm/xəməᵴŧaʃnljumðʁaθulitʁurfət͡ s/aθanθʕalaak͡ kən͡nikanad/waʁ

ərwaʕrurnwaak͡ kənurrnunaralħiđwisrəvʕa/ha͡ °θaðagiadvən͡nunsinnləħjuđ/ðagiaðqađəđlħiđn͡ningman

sənak͡kənkanðrəvʕa/ha͡ °θaðagiadvən͡nunsinləħjuđ/ðagiadqəʕđəđlħiđn͡ningmansənak͡kənkanðasuriħka

nak͡kənha͡°θaʃiŧntʁurfət͡ snwəx͡xamaginʒəd͡dimŧahərandaak͡ kaʁərθəħniʃθagin͡nəʁ/θib͡bura/ŧ͡ ŧaq/jiwənnŧ͡ ŧ

aqaraθuqməđdinlʕəbdim/adtuqməđdinalmal/ 

θurakunwijəkfajawənrəb͡biħəmdulaħ/nukniwinanʒikwəl͡ lahlʁarn͡nəʁjifwaginwən/niđamn͡nin͡nəʁ/θiðə

t͡ sn͡nəʁ/ᵴ͡ᵴaħn͡nin͡nəʁ/nuknimaurθəsʕiđaraurθətt͡ sənaraimənsialamajuliwas͡ sadakəmidawđənmaslanjis

mlakraiθxuᵴəđ/andaθəl͡ lalxawan͡ ninʒik͡°/ihiθadʤ͡altnʒik͡°iwumiaraθxam͡məđ/urtətt͡ svanθadʤ͡alt/urθət

t͡ svanθadʤ͡alt/urtətt͡ svanθinjəsʕanaragaʒkifkif/jiw ənnrəb͡bi/maθxuᵴ͡ᵴlgaʒ/ðθinaak͡ kədiʒəg͡garən/maur

θəsʕiaralgaʒðnətt͡ saθidθaməʒwaruθ/maθəsʕaaralquθðnətt͡ saidθaməzwaruθiwar͡ rawis/winidifəᵴlənim͡

misadjəsduim͡misntadd͡ ʒaltn͡ni/winjəskəʃmənm͡misʁərlakul/adimarkim͡misnwina/adiqləvfəl͡ las/ʁurək

majəħrəʃʁurəkmajəlhaʁurək/lvarakaijəxəd͡dəm/urθətt͡ sad͡ ʒanarakanijəm͡mas/θuraajəl͡ liamimʃaʃ/amʃiʃ

miadasθəgrəđaksumʁərðihin/adƶfən/waadjətt͡ sxəntirðəgwa/waadjək͡kaθðəgwa/nuknilukannufaðθinai

jəƶiðən/ðd͡duniθn͡ninʒik͡°ijəƶiđən/ðʁamajəl͡ laadtvəd͡dləđimənsimaθuqməđdθiʁrifin/maθuqməđdθaħəl

alt/aʁənʒaarakəmidiᵴaħən] 
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                                                          [amuðnawaŧaᵴ/miʃli/] 

[ax͡xamaqðimajəl͡ liasmiaraadawđənʁərlsasadawintθlawinaƶruʁəfuqər͡rujnsənt/aramajəw͡wəđwaʒalnw

əx͡xam/tt͡ səkm͡miləntulaðiʃəqfannuqərmuðbaʃak͡kənadjaliux͡ xamn͡ni/asmiarajəf͡fakux͡xamn͡niadjəsqəf/

adfrəntʃiŧnuksumnlʕið/aðzluniʒimər/adtəfrəntkanak͡ kənaðtʃ͡ʃənurθətt͡ sakəntaraiwar͡ rawnsəntadtʃ͡ʃən/a

dfrəntadtʃ͡ʃənasmiadsəqfənak͡kənn͡niaduqməntʃwiŧnsəksunjirðən/adθilimər͡raθad͡darθ/adgrəntaksumn͡

ni/adksəntivuraʒnwaluðdəhnəntsəksun͡ni/aðtʃ͡ʃən/aðuqmənθixmirθnwaχalaðqədrəntak͡kθiqəʃrinadd͡d

untðiləxlaðiʒəgwan/ðθasiriwinadjəsqəfux͡xamn͡ni/adxədmənaχalsakiniθəqəʃrinn͡niadrnuniqarmuðənl

qarmuðnləqvajəlðχaliijək͡kaθən/ðxaliitsjəqðənlqarmuðnəq͡qarasaxəʒiđnlqarmuð/ðanəʃθagiadθəs͡siwə

lak͡kanwaaraaðasdjawiniqərmuðənʁəflʒalnwəx͡xamn͡ni/ 

Mij əsqəfðᵴ͡ᵴəħaðləhna/adtruħadtsifaχaladnawiθixùmirθnwaχaladθidmləsmər͡raaðidsləʁ/miidjəsləʁwi

naadjuʁalθumlilθadθidnruʃ͡ʃmiidiruʃ͡ʃwəx͡xamn͡ni/adnawisnaθlgəlbaθ/θlaθanləʒjar/ziksəb͡bajənlʒir/ʃʁ

ulnləplatadw͡wθəntmər͡raθiʁərʁərθn͡nimər͡rasmarkətadifəraqudajnin/adajninnlmalndjiʒgarənwəħðəsð

wul͡ limajəl͡ lawuʁjul/aðjiliulaðaʁjuladjəq͡qənðina/aðasrənunθaʕriʃθsufəl͡ la/θaʕriʃθn͡niadtsəŧ͡ ŧaħak͡ksnʃir

mər͡raðlmadarjaθ/miiθᵴəŧ͡ ŧaħθaʕriʃθn͡ni/aðasxəðməntab͡burθθətt͡ sʁimiθəmʁarθðin/adθfərðinaləʕdəs/iv

awən/ifəlfəl/adtfərʃiŧnləxiđt/θivəᵴlin/aðθfərmər͡rakul͡ ləʃ/miidjəħdəradtənthag͡ ginkrajəl͡ lanðnətt͡ saθara

kəntjətt͡ shag͡ ginaʃuaratəsb͡bəđaruʁənʒanəʁaðamdhəg͡giʃiŧnuwrən/ʃiŧnuvəluđatt͡ sanlħajətn͡nəʁ/ 

sjinak͡kinadʒəðməntisʁarən/adnəʃʕəlθiməs/adnətt͡ suđusiqmaʃənn͡nəʁ/adək͡kann͡nəʁnwad͡da/adək͡kann

ufəl͡ la/dsrirðlwaʃulmər͡ra/adnəsqimər͡raθarvuθnwaχal/adnəʒ͡ʒimər͡raðθilawin/irgaʒənadasənnuqəmʃwi

ŧnsəksuntəmƶinnəʁʃiŧnsəksunuvəl͡ luđadtətʃ͡ʃənjərgaʒənwaħðsənθilawindavəvuʃiqʃ͡ʃađənak͡kaðaʒuran

adtnətʃ͡ʃmaiᵴ͡ᵴaħaʁdaðnruħsjənak͡kinʁərlmaln͡niðləħʃiʃðθivħirinðkul͡ ləʃmər͡ra/səgwasmiidnək͡kərnərw

alhəmhaθa/ðaʒəm͡mur/anwaijəvnunix͡xamənagi/ðimaᵴutənjəl͡ laʕlinəlħad͡ʒ/vavaʕli/vus͡saʕdaθlħad͡ʒwi

ginθad͡darθn͡nəʁ/vən͡nunix͡xamənak͡katt͡ suqamənθiʃəmliθ/tt͡ suqamənθiʃəmliak͡kaðiθad͡darθʒik͡°jəl͡ laluf

aq/ʒik͡°manwaidjəw͡winulaðθikarʃiwinadθənfəkak͡kild͡ʒarmanwaidjəw͡winaqər͡runwəʒgər/aðθjəfrəqa

ðjəfkmər͡raʃwiŧʃwiŧ/iwiðiθjəq͡qarvənmər͡raswaʃuitvənun/ax͡ xamswaχalaθinurjəʁliaral͡ lan/ihurjəl͡ lis͡sim

an/urjəl͡ lis͡siman/urjəl͡ liwuʒ͡ʒalurjəl͡ likra/swaχalijəŧ͡ ŧəf/adjəvnuswaχal/adisləʁswaχal/adiruʃ͡ʃswaχal/jəʃ

vəħjərnaðaməlħan/aməkak͡kijəfrəqʁərðaxəl/ 

ifraqðθiʁərʁərθðasawənaðasawənaðasxəðmənlkanunðiθalm͡masθʃəʕlajənθiməssəb͡bajənllquθsəb͡bajə

n/srusujənðəgsiʒəgarənθafunasθ/aʕəʒmi/aʁjul/ul͡ li/θaʕriʃθ/səðħənəntn͡niʁamtt͡ sadʤ͡ðəgs/l͡ lanwiðađak

jəg͡ganənulaðiθaʕriʃθ/sʕanjiwənnux͡xamwaaðjəŧ͡ ŧəsðiθʁərʁərθ/waðiθaʕriʃθ/sʕanjiwənnux͡xamwaadjəŧ͡

ŧəsðiθʕərʕərθ/waðiθaʕriʃθ/waðilqaʕa/aʃuisəqðaʃəniləvniagin͡ni/ 
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səqðaʃənamθi ʃ͡ʃujinnwaχal/θisəksuθinnwaχal/ld͡ʒnaθnwəsʁar/adfəθləntsəksu/səksunjirðən/irðənidnət

t͡ sawiðiθfalaħθ/səksunjirðən/aduqməntivawənirumjəntt͡ sawintsəgləxla/ləvᵴəlnətt͡ sawiθidsləχlaaʃəm͡m

aaurθidnətt͡ saʁarasəgs͡suq/aksum/ðaksumnlʕidadadθəfrəntaðθidsərsəntiufəl͡ laħiθwiʒi/maiʒ͡ʒiθuʒəm͡m

urak͡kaitjərʒamadk͡ kərʒən] 

 



 

 

 

 

 

 

  
Tiker ḍiwin tirukalin  
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Timnaḍin n unadi : 

 

Tamawt : 

 Takarḍa-agi temmal-d timnaḍin ansi i d-nejmeɛ amawal n uxxam aqdim (timnaḍin n 
Tizi wezzu d tid n yicawiyen).
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Takarḍa 1 : Imesli [ j] tanḍa-s [w] gar temnaḍin n leqbayel d yicawiyen. 

 

Tamawt : 

- Abeddel n [j] di temnaḍin n leqbayel, ma di temnaḍin n yicawiyen d [w]. 
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Takarḍa 2 : Imesli [θ] tanḍa-s [h] deg temnaḍin n yicawiyen. 

 

Tamawt : 

- [θ] di tazwara n wawal unti ittwanṭaq d [h] ɣer yicawiyen. 
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Takarḍa 3 : Imesli [Ɣ] tanḍa-s [ʒ] gar temnaḍin n leqbayel d yicawiyen. 

 

 

Tamawt : 

-Abeddel n  [Ɣ] di temnaḍin n leqbayel s tanḍa [ʒ] deg yicawiyen. 
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Takarḍa 4 : Imesli [θ] tanḍa-s [t] deg temnaḍin n yicawiyen. 

 

Tamawt : 

- Abeddel [θ] di temnaḍin leqbayel, ma di temnaḍin n yicawiyen yuɣal d [t].  
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Takarḍa 5 :Imesli [χ] tanḍa-s [ʃ] deg temnaḍin n yicawiyen. 

 

Tamawt : 

-Abeddel n tanḍa [χ] di temnaḍin n leqbayel s tanḍa [ʃ] deg temnaḍt yicawiyen. 
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Takarḍa 6 : Imesli [g͡g] tanḍa-s [dd͡ʒ] deg temnaḍin n yicawiyen : 

 

Tamawt : 

- Abeddel n [g͡ g]di temnaḍt n leqbayel, ma di temnaḍin n yicawiyen youɣal d [dd͡ʒ]. 
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Takarḍa1 : Tanḍawit n wawal  “alim” : 

 

Tamawt : 

- Alim/Lum sɛan Aẓar yiwen, asalaɣ yemgarad. 

-Aɣelluy n teɣri tamezwrut “a” di temnaḍin n yicawiyen d ubeddel di teɣri tis snat “i” 
yettwabdel s teɣri “u” di temnaḍin n yicawiyen . 
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Takarḍa 2 :tanḍa n wawal  “tigejday”: 

 

 

 

Tamawt : 

Higidwa / ijega/ ijegwan/ tigejday aẓarn-sen d usalaɣ yemgarad. 

-Asget agensay yuleɣ s temlilt n teɣra “a” yuɣal d ““i” . 

-Asget azɣaray yuleɣ s ubeddel n teɣri tamezwarut, d tmerna n tehrayt “an” . 
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Takarḍa 3 : Tanḍawit n wawal  “iɣiɣden”  : 

 

 

 

Tamawt  : 

-Aɣelluy n tehrayt “en” deg usileɣ n usget di temnaḍt n yicawiyen. 
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Takarḍa 4 : Tanḍa n wawal amerḍil “lkanki” : 

 

 

Tamawt : 

- Isem amerḍil yekka-d s tefransist di temnaḍin n tizi wezzu. 

- Isem amerḍil yekka-d s taɛṛabt di temnaḍt n yicawiyen.   
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Takarḍa 5 : Tanḍa n wawal amerḍil “skali ”: 

 

 

Tamawt : 

- Isem amerḍil yekka-d s tefransist di temnaḍin n leqbayel . 

-Isem amerḍil yekka-d s taɛrabt di temnaḍt n yicawiyen . 
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Takarḍa 1 : Tanḍawit tasnamkit n wawal « addayni » : 

 

 

Tamawt 1: 

  Addaynin/ Afrag  mgaraden deg talɣa maca anamek d yiwen. 

 

-Di tenmnaḍin n leqbayel “Addaynin” d axxam n lmal, ma deg temnaḍin n yicawiyen  d 

“afrag”, i d-yemmalen ɣur-neɣ “Azniq”. 
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Takarḍa 2: Tanḍawit tasnamkit n wawal “Tayaẓilt" 

 

 

Tamawt 2: 

  Taxellalt/Tayaẓilt mgaraden deg talɣa maca anamek d yiwen. 

 

-deg temnaḍin n yicawiyen sexdamen awal “Taxellalt i tyazilt “allal n uẓeṭṭa”maca awal-agi 

yella ɣer temnaḍin n leqbayel s unamek nniḍen “Taxellalt n zalamiṭ, Taxellalt n ulqem n 

useklu”. 
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Takarḍa 3: Tanḍawit tasnamkit n wawal “axxam” : 

 

Tamawt 3: 

  Axxam/ Taddart mgaraden deg talɣa maca anamek d yiwen. 

-Di temnaḍin n leqbayel “Axxam” d adeg yettwabnan ttidiren deg-s medden i d-yemalen ɣer 

yicawyen s wawal “Taddart”, awal-agi  yemmal-d ɣur-neɣ “Agraw n yixamen”. 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tugniwin  
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                                             Tazeqqa 
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Tiseddarin                                                                  Sqef                                                           Ikufan 
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